Villager VTB 375 (Sl)

MOTOKULTIVATOR
Villager VTB 375

Originalna navodila za uporabo

Pred uporabo preberite ta navodila za uporabo.
Navodila za uporabo shranite skupaj z napravo.

CEL gh
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e Napravo uporabljajte v skladu z navodili in varnostnimi opozorili, saj samo to
omogoca varno uporabo in zmanjSuje nevarnost nastanka poskodb.

e Osebe, ki napravo uporabljajo, morajo pred uporabo prebrati ta navodila in
se seznaniti z delovanjem stikal za upravljanje.

e Napravo lahko uporabljajo in popravljajo samo usposobljene odrasle osebe.

e Uporabnik je odgovoren za pravilno sestavljanje in varno uporabo.

e \zdrZevalna dela opravljajte v skladu z navodili za uporabo.

¢ Nikoli ne prenasajte ali transportirajte vklopljene naprave.

e Nosite zasCitno obleko. Ne nosite Sirokih oblacil ali nakita, saj se lahko
ohlapni deli zapletejo v napravo.

e Ne nosite sandalov, natikacev ali odprtih Cevljev in druge tanke obutve.
Vedno nosite ¢vrste Cevlje. Kultivatorja ne uporabljajte bosi.

¢ Nosite zascitna ocala.

e Nosite zascito za sluh.

e Roke, noge, stopala, dolge lase in obleko imejte odmaknjene od gibljivih
delov.

e Naprave ne smejo uporabljati otroci ali odrasle osebe, ki niso seznanjene z
uporabo tovrstnih naprav. Vsi uporabniki morajo pred uporabo prebrati ta
navodila.

e Naprave ne uporabljajte pod vplivom drog ali alkohola.

e Pred delom preverite, Ce so vijaki in spoji dobro pritrjeni. Uporabljajte samo
originalne rezervne dele.

e Pred popravljanjem ali vzdrzevanjem izklopite motor in pocakajte, da se
ohladi ter odstranite kabel z vZigalne svecke.

e Izpuh in obmocdje okoli izpuha se segrevata. Temperatura lahko preseze 65°C.
Ne dotikajte se izpuha ali obmocja okoli izpuha.

e Motor proizvaja ogljikov monoksid. Ne vklapljajte naprave v zaprtih
prostorih.

e Pred delom preglejte delovho obmocje in iz delovnega obmodja odstranite
trde predmete. Naprave ne uporabljajte nad elektricnimi, vodovodnimi,
plinskimi ali drugimi napeljavami.

e Kultivatorja ne uporabljajte za rahljanje zemlje z veliko vsebnostjo kamnov
ali drugih trdih predmetov.

e Ce se v napravo zatakne trd predmet, izklopite motor in odstranite kabel s
svecke. Pred odstranjevanjem predmeta pocakajte, da se naprava ohladi.

e Bodite pozorni na odbijanje naprave naprej ali navzgor, ¢e z rezilom
zadenete ob beton, kamen, asfalt ali drug trd predmet.
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Naprave in motorja ne smete spreminjati. Spreminjanje naprave razveljavi
garancijo, obstaja pa tudi velika nevarnost telesnih poskodb ali poskodb
naprave.

Pred vzdrZevanjem, ciS€enjem, popravljanjem ali menjavo delov izklopite
motor in odstranite kabel s svecke. Kabel namestite tako, da ne pride v stik s
svecko.

Pred prenasanjem ali menjavo pripomockov izklopite napravo.

Naprave ne uporabljajte na strmem pobocju. Med delom nosite ¢vrste Cevlje.
Pred delom preglejte delovno obmocje.

Opozorila za izpusne pline

Izpusni plini vsebujejo strupen ogljikov monoksid. Vroci izpusni plini so
obicajen pojav pri motorjih. Ogljikov monoksid je plin brez barve in vonja.
Vdihavanje ogljikovega monoksida lahko povzroci nezavest ali celo smrt.

V zaprtih prostorih lahko ogljikov monoksid ostane tudi vec dni. Vdihavanje
lahko povzro¢i vrtoglavico, glavobol, bole¢ine, nezavest ali celo smrt. Ce
opazite katerega od zgoraj navedenih simptomov, takoj zapustite prostor in
obiscite zdravnika.

Vdihavanje izpusnih plinov je smrtno nevarno. Ne vklapljajte motorja v
zaprtih prostorih brez prezracevanja.

Ne vklapljajte motorja v blizini zaprtih prostorov, kjer lahko ogljikov
monoksid prodre v zaprt prostor.

Ne uporabljajte naprave v slabo prezraCevanem odprtem prostoru, kjer se
izpusni plini ne morejo razprsiti v ozracje (npr. v votlini ali kotaniji).

Ne uporabljajte kultivatorja v zaprtem ali delno zaprtem prostoru, kot so
Sotori, nadstreski, kleti ali obmocja z ozkimi stranskimi stenami.

IzpusSna cev mora biti med delom vedno usmerjena stran od uporabnika.
Osebe v blizini se morajo odmakniti iz delovhega obmocja. Ne usmerjajte
izpusnih plinov proti osebam v bliZini.

Nikoli ne poskusajte odstraniti bencina s cevjo in z ustvarjanjem podtlaka z
usti, saj obstaja velika nevarnost telesnih poskodb ali celo smrti.

Gorivo

Upostevajte navodila in zmanjSajte nevarnost pozara ali opeklin.

Nikoli ne spreminjajte motorja, saj obstaja velika nevarnost telesnih poskodb
ali celo smrti. Gorivo mora biti vedno dovolj odmaknjeno od ognja, isker ali
drugih virov vziga.

Gorivo nalivajte zunaj ali v dobro prezracevanem prostoru.

Gorivo in hlapi goriva so izjemno vnetljivi.
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e Goriva ne shranjujte v blizini susSilnih naprav, grelnikov za vodo, radiatorjev
ali elektromotorjev.

e Bencinski hlapi so izjemno vnetljivi in eksplozivni. Gorivo in motor morata biti
dovolj odmaknjena od odprtega ognja in isker.

e Ce ste gorivo polili, motorja ne smete vklopiti. Obrisite razlito gorivo in pred
vklopom pocakajte, da se motor posusi. Premaknite napravo na drug polozaj.

e Naprave ne shranjujte v zaprtih prostorih s polno posodo za gorivo. Gorivo in
hlapi goriva so zelo vnetljivi.

e Za shranjevanje goriva uporabljajte samo preizkusene posode.

e Goriva nikoli ne nalivajte v zaprtih prostorih. Bencin nalivajte samo zunaj ali v
dobro prezracevanih prostorih.

e Med nalivanjem goriva mora biti motor izklopljen. Pred nalivanjem
pocakajte, da se motor ohladi.

e Goriva ne smete odlivati v zaprtih prostorih.

e Pred vklopom motorja obriSite razlito gorivo in pocakajte, da se motor
posusi. Gorivo mora izhlapeti v ozra¢je. Pred zagonom premaknite napravo
na drug polozaj.

e Po nalivanju dobro zaprite pokrovéek posode za gorivo. Ne uporabljajte
naprave brez pokrovcka posode za gorivo ali s slabo pritrjenim pokrovckom.

e Med delom ne kadite.

e Uporabljajte samo predpisane plastiCne posode za gorivo in zmanjsajte
nevarnost pozara ali eksplozije.

e Nikoli ne odlivajte goriva iz posode za gorivo.

e Goriva ne smejo nalivati otroci. Posodo za gorivo lahko napolnijo samo
odrasle osebe.

e Osebe pod vplivom drog ali alkohola naprave ne smejo uporabljati in ne
smejo nalivati goriva.

e Sklopka pri prvi uporabi verjetno ne bo omogocala polnega prenosa moci. Po
okoli dveh urah uporabe sklopka omogoca popoln prenos moci na rezila.
Sklopka mora biti Cista in brez ostankov olja ali vlage.

Zascita pred pozarom in opeklinami

OPOZORILO: Nekateri deli motorja (izpuh, scitnik izpuha, motor) se med

delom segrevajo in ostanejo vroci Se nekaj ¢asa po izklopu.

¢ Nikoli ne odstranjujte Scitnika izpuha.

e Ne dotikajte se Scitnika izpuha, saj je vroc¢, zaradi Cesar obstaja velika
nevarnost opeklin.

¢ Ne dotikajte se delov motorja, ki se med delom segrevajo.
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e S¢itnik izpuha in druge vroée dele imejte odmaknjene od vnetljivih

Preberite opozorila in jih upostevaijte.

Pred uporabo preberite ta navodila.

Nosite zas¢itno opremo (zaséita za o€i, sluh, zas¢itna
celada).

Nosite zascitne protivrezne rokavice.

Nosite Cvrste Cevlje z nedrsecim podplatom.

OPOZORILO: Pred delom ocistite delovno obmocje. Med
delom obstaja nevarnost lete¢ih predmetov. Zivali in
osebe v bliZzini se morajo med uporabo odmakniti iz
delovnega obmodja.

>5m,

BRSO |

OPOZORILO: Rezila se vrtijo. Roke in noge imejte med
delom odmaknjene od rezila. Pazite, da se ohlapna
obladila ne zapletejo med gibajoce se dele.
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Pozor! Ugasnite stroj pred popravilom, vzdrzevanjem ali
¢is€enjem. lzvlecite vtic iz vtiCnice.




TEHNICNI PODATKI

Delovna prostornina 120.7 cm®
Izhodna moc¢ 1.9 kW
St. vrtljajev 2800 o/min
Prostornina posode za gorivo 0.81
Prostornina posode za olje 0.451
Tip olja SAE 30
Gorivo Neosvinéen bencin
Pogon Zobniski prenos

Sirina obdelave

360 mm

Stopnja zvocnega tlaka LpA

81.6 dB(A) K=3 dB

Stopnja glasnosti LWA

93 dB(A), K=3 dB

Vibracije

an,=4.23 m/s* K=1.5 m/s’

Vedno uporabljajte zascito za sluh

Navedene vrednosti vibracij so bile izmerjene s standardno preizkusevalno
metodo in se lahko uporabljajo za primerjavo z drugimi napravami ter za

izraCun predhodne ocene izpostavljenosti.

OPOZORILO: Vibracije se lahko razlikujejo od zgoraj navedenih vrednosti, saj so
odvisne od nacina uporabe naprave. Upostevajte navodila in zmanjsajte
izpostavljenost vibracijam. Pri ocenjevanju izpostavljenosti upostevajte celoten

¢as uporabe ter ¢as uporabe naprave v prostem teku.

Redno vzdrzevanje, pravocasni odmori, dobro nacrtovanje delovnega procesa
in ogrevanje rok so ustrezni ukrepi, ki zmanjsSuje negativne vplive vibracij.
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OZNAKA DELOV

WooONOULRAWDNPRE

Rocica sklopke

Zagonska rocica

Pokrovcek posode za gorivo
Kolo za prenasanje

Rezila

Podpora — zavorna palica
Filter za olje

Rocaiji

Rocica za nastavitev hitrosti
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SESTAVLIANIJE
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PwnNPRE

0 N WU

9.

10.
11.
12.

Pritrdite nosilec na pokrovu (A). Vijakov ne privijte do konca.

Izvlecite kabel za plin (A) skozi zadnji del nosilca.

Na nosilec namestite rocaja (B).

Preverite, Ce sta roCaja namescena pod ustreznim kotom. Dobro privijte
vijake nosilca.

Na napravo namestite zavorno palico in jo pritrdite z zaticem (C).

Kabel za plin pritrdite v nosilec na rocaju (D).

Konico kabla za plin zataknite v rocico sklopke (E).

Nastavite pravilno napetost Zice (F). Nastavitev opravite s privijanjem
srednjega in robnega dela vijaka za nastavitev. Najvedji pritisk na rocico
sklopke je lahko 27,5 N.

Z vezicami pritrdite kabel na rocaj.

Odstranite pokrov motorja, da ustvarite dostop do zagonske rocice (G).
Povlecite zagonsko rocico skozi pokrov.

Namestite pokrov nazaj na motor.

Motorno olje

OPOMBA: Motor je dobavljen brez olja. Pred uporabo nalijte olje.

1. Odstranite pokrovcek posode za olje in posodo napolnite z oljem.

2. Koli¢ino olja preverite z merilno palico. Merilno palico obriSite in jo vstavite v

posodo. Pokrovcka ne privijajte. Zgornji nivo olja mora biti na polozaju MAX
na merilni palici.
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Namen uporabe
Naprava je namenjena domaci uporabi in se je ne sme uporabljati v
profesionalne namene.

Nalivanje goriva

Za nalivanje goriva upostevajte spodaj opisana navodila:

1. Odistite obmocje okoli pokrovcka posode za gorivo.

2. Odstranite pokrovéek posode za gorivo.

3. Za nalivanje uporabite lijak. Pazite, da goriva ne polijete.

4. Namestite pokrovéek posode za gorivo in ga dobro privijte.
5. Premaknite napravo vsaj 3 m od obmocja nalivanja goriva.

Vklop motorja

OPOMBA: Pred vklopom vedno preverite koli¢ino olja, saj v nasprotnem

primeru obstaja velika nevarnost poskodb motorja.

Vklopite napravo v skladu s spodaj opisanimi navodili:

1. Premaknite kolo na zgornji polozaj. Povlecite kolo naprej, ga dvignite in
pritrdite z zaticem na zgornjem polozaju.

2. Premaknite rocico za nastavitev hitrosti na polozZaj za visoko hitrost (MAX).

3. Preverite, Ce so rezila dovolj odmaknjena od delov telesa ali oseb v blizini.

4. Primite rocaj z eno roko in z drugo roko nezno povlecite zagonsko rocico. Ko
zaCutite upor, mocno povlecite. Postopek ponavljajte, dokler se motor ne
vklopi.

OPOMBA: Zagonske rocice nikoli ne povlecite do konca. Zagonske rocice
nikoli ne spustite, ampak jo pocasi vrnite na izhodis¢ni polozaj.

- S N N M

Najvecja hitrost Delovna hitrost Prosti tek Izklop naprave

5. Premaknite rocico za nastavitev hitrosti na ustrezen polozaj. Glejte zgornjo
sliko.

6. Nastavite ustrezno viSino zavorne palice. lzvlecite zati¢, nastavite viSino in
pritrdite palico z zaticem.

7. Za zacetek dela (vklop pogona) pritisnite rocico sklopke. Izvlecite varnostni
zati€ in pritisnite na rocico. Ko je motor vklopljen, se rezila vrtijo Sele, ko
pritisnete na rocico s sklopko. Naprava se premika naprej in rezila se vrtijo.

10
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8. Napravo izklopite tako, da premaknete rocico za nastavitev hitrosti na
polozaj za zaustavitev ,stop”“.

Obdelovanje

Nastavite Zeleno hitrost. Najvecja hitrost obic¢ajno ni najboljsa izbira. Globino
obdelave nastavite tako, da omogocite najbolj ucinkovito delovanje. Optimalna
globina obdelave je odvisna od vrste zemlje. NajboljSe rezultate dosezete, ko
zemljo obdelate v 3-4 korakih v razlicnih smereh. Naprave ne uporabljajte za
obdelavo mokre zemlje, saj nastajajo kepe, ki se lahko zatikajo v napravo. Trdo
in suho zemljo obdelujte v dveh korakih. Najprej jo obdelajte v eni smeri, v
drugem koraku pa jo obdelajte v smeri, ki je pravokotna prvotnemu nacinu
obdelave.

VZDRZEVANIJE

OPOMBA: Pred cis¢enjem, popravljanjem ali vzdrZzevanjem izklopite motor in
pocCakajte, da se ohladi ter odstranite kabel z vzigalne svecke. V nasprotnem
primeru obstaja velika nevarnost tezjih telesnih poskodb ali celo smrti.

Nastavitev kabla sklopke

1. Odvijte matici (B in C).

2. Z vijakom A nastavite napetost Zice. Ko je
roCica sprosCena, se rezila ne smejo
premikati, ko roCico pritisnete, se morajo
rezila vrteti s polno mocjo.

3. Privijte matici (B in C).

Menjava olja
POMEMBNO: Olje zamenjajte vsako leto.

Odstranite pokrovéek posode za olje in v
posodo nalijte olje. Z merilno palico preverite
koli¢ino olja. Na merilni palici mora biti zgornji
nivo olja na oznaki MAX. v tem primeru je
posoda za olje pravilno napolnjena. Ce je olja
premalo, ga dolijte.

11
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Ciséenje

OPOMBA: Za cCisCenje ne smete uporabiti visokotlacnih Ccistilnikov ali cevi za
vodo. Voda lahko prodre skozi tesnila in povzroci poskodbe motorija.

1. Najprej odstranite umazanijo.

2. Obrisite kultivator z vlazno krpo.

3. Zvodo odistite rezila in spodnji del ohisja.

4. Pocakajte, da se naprava posusi.

Shranjevanje

Napravo shranjujte v hladnem in suhem prostoru. Pred shranjevanjem odlijte
bencin iz posode za gorivo in uplinjaca.

12
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ES IZJAVA O SKLADNOSTI

Po 7. ¢l. in Il. Prilogi tocka A Pravilnika o varnosti strojev (Ur. list RS st. 75/08)

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Opis naprave - stroja: Villager VTB 375

S to izjavo s polno odgovornostjo zagotavljamo, da je navedena naprava — izdelek v skladu z
dolocili predpisov:

e Direktiva 2006/42/ES o varnosti strojev

e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruzljivosti

e Direktiva 2000/14/ES, 2005/88/ES o emisiji hrupa strojev, ki se uporabljajo na prostem

e Direktiva 2016/1628 o emisiji plinastih onesnazeval in delcev iz motorjev z notranjim

izgorevanjem, namenjenih za vgradnjo v necestne premicne stroje
ES tipska odobritev motorja: €9*%2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

Harmonizirani in drugi standardi:

EN ISO 14982:2009
EN 709:1997:A4
EN ISO 3744:2010

Certifikacijski organ po Direktivi 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV Rheinland test report no: 50045138 001 dat. 16.05.2016

izmerjena raven zvocne moci, LpA 81.6 dB(A)
zajamcena raven zvocne moci, LwA 93 dB(A)

Odgovorna oseba pooblaséena za sestavljanje tehniéne dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na
naslovu druzbe Villager d.o.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Kraj / datum: Ljubljana, 27.11.2019. Odgovorna oseba za sestavo tehni¢ne dokumentacije
Zvonko Gavrilov

ﬁiL N
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PETROL TILLER
Villager VTB 375

Original instructions manual

Read the operating instructions carefully before use.
Save them for future reference.

€2 gh

PLEASE RECYCLE E:;
mamay Sa Fary -
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e Always use the Petrol tiller in accordance with all the safety instructions and
recommendations given in these operating instructions to avoid personal
injury and damage to the Petrol tiller.

e All persons using the Petrol tiller must have read and studied the instructions
so that they are familiar with the Petrol tiller and its controls and safety
functions.

e Only suitably qualified adults should use the Petrol tiller, or maintain it.

e The correct assembly and safe use of this machine is the responsibility of the
user.

e Maintain the Petrol tiller in accordance with the instructions and schedule in
these operating instructions.

e Do not carry or transport the Petrol tiller from one place to another with the
engine running.

e Wear suitable clothing when using the Petrol tiller. Always watch out for
loose- fitting clothing that can get caught in moving parts.

e Do not wear sandals, sports shoes, open shoes, or other types of thin shoes.
Always wear sturdy boots. Never use the Petrol tiller in bare feet.

o Wear safety glasses.

e Use ear protection.

e Always keep your hands, hair, feet and loose clothing out of range of the
moving parts on the Petrol tiller.

e Never allow children to use the Petrol tiller. Never allow adults who are not
familiar with the Petrol tiller and have not read the operating instructions to
use the Petrol tiller.

e Never use the Petrol tiller if you are under the influence of alcohol or drugs.

e Always check that all the nuts, bolts and screws are properly tightened. Only
use original spare parts.

e Stop the Petrol tiller and allow it to cool before doing any repairs or
adjustments. Disconnect the spark plug lead.

e The muffler and the surrounding surface can get hotter than 65°C. Avoid this
area and allow the engine to cool.

e The engine produces carbon monoxide. Never run the Petrol tiller indoors or
in an enclosed area.

e Carefully examine the area to be rotavated before using the Petrol tiller.
Remove all foreign objects. Never run the Petrol tiller over buried conduits
or pipes for water, gas and electricity.

e Do not use the Petrol tiller in soil with large stones or other impediments
that can damage it.
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If an object gets stuck in the Petrol tiller, switch it off and disconnect the
spark plug lead. Allow the Petrol tiller to cool before removing the object.
Watch out for when the Petrol tiller can suddenly bounce up or forwards if
the blades knock against concrete, asphalt or some other hard surface, such
as a large stone buried or concealed under the soil.

Never attempt to change or modify the engine or the Petrol tiller from the
way it has been delivered from the factory. This could result in personal or
fatal injury.

Always disconnect the spark plug lead from the spark plug before
maintenance, cleaning or replacing parts on the engine or Petrol tiller, and
position it so that it cannot touch the spark plug.

Make sure that the Petrol tiller is switched off when using tools and when
moving it from one place to another without using the drive mechanism.
Never work on steep slopes; wear high quality safety shoes when using the
Petrol tiller.

Always check the area to be rotavated to make sure there are no objects
that can be flung up by the Petrol tiller.

Warning for exhaust fumes

All engines emit carbon monoxide via the exhaust fumes. Hot gases are a
normal by-product from a correctly functioning catalytic converter. Carbon
monoxide is a lethal gas that is colorless, odorless and tasteless and can
therefore be present even if you cannot see or smell any exhaust fumes.

In an enclosed area without ventilation carbon monoxide can persist for
several days, inhalation of the gas can cause tiredness, headache, nausea,
dizziness and confusion, and can result in death. Seek fresh air and medical
attention immediately if any of these symptoms occur.

Exhaust fumes can be fatal. Never run the Petrol tiller indoors or in an
unventilated area.

Never run the Petrol tiller where there is a risk of the exhaust fumes being
drawn indoors.

Never use the Petrol tiller in a poorly ventilated outdoor environment where
the exhaust fumes cannot easily be dispersed (e.g. in a hollow or large hole).

Never use the Petrol tiller in an enclosed or partially enclosed area, such as a
tent, carport, basement or buildings with one or more side walls.

Always run the Petrol tiller with the exhaust pipe and muffler directed away
from the user.

Make sure that onlookers remain at a safe distance, and never point the
exhaust towards any person.
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Never attempt to suck out the petrol with your mouth - this can lead to
serious personal or fatal injury.

Fuel

Follow all the safety instructions to prevent burn injuries and fires.

Never change or modify the engine on the Petrol tiller. This can lead to
serious personal or fatal injury. Never handle fuel in a place where sparks or
flames can ignite.

Always handle fuel outdoors in a well ventilated area.

Both the fuel and the fumes from it are dangerous and highly flammable.
Never handle fuel in the vicinity of tumble driers, hot water heaters,
radiators or electric motors etc.

Petrol fires spread very quickly and are highly explosive. Keep the engine and
the fuel at a safe distance from naked flames and sparks.

Do not start the engine if petrol has been spilled. Wipe off excess fuel and
allow to dry. Move the Petrol tiller away from the area to avoid sparks.
Never store the Petrol tiller indoors with fuel in the tank. The fuel and fuel
fumes are highly flammable.

Always use an approved fuel container, approved for storing fuel.

Never fill the petrol tank indoors. Always fill it outdoors in a well ventilated
area.

Never refuel when the engine is running. Always allow the Petrol tiller to
cool before refilling.

Never drain off fuel from the Petrol tiller in an enclosed area.

Always wipe off any spilled fuel from the engine and the surrounding area
before starting the engine.

Allow any spilled fuel to dry after wiping, and before starting the Petrol tiller.
Always allow any fumes to disperse before starting the Petrol tiller.

Always check that the filler cap is properly screwed on before starting the
Petrol tiller Never run the Petrol tiller without a properly screwed on filler
cap.

Never smoke when using the Petrol tiller.

Avoid fires or explosions caused by static discharge by only using non-
metallic portable fuel containers approved for storing fuel.

Never pour out fuel from the fuel tank on the Petrol tiller.

Never allow children to fill the fuel tank or use the Petrol tiller. The fuel tank
must always be filled by an adult.

Never allow anyone who is under the influence of medication or alcohol to
fill the fuel tank or use the Petrol tiller.
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e The clutch may slip occasionally during the running-in. After about two hours
of normal use the clutch will transfer maximum power to the blades. Always
keep the clutch free from oil and moisture.

Prevention of burn injuries and fire

WARNING: Some parts of this Petrol tiller, such as the muffler, muffler guard

and engine parts, get extremely hot when in use. These parts remain

extremely hot even after the engine has been switched off.

e Never remove the muffler guard from the engine.

e Never touch the muffler guard. It is extremely hot and can therefore cause
burn injuries.

e Never touch engine parts that have become hot during use.

e Always keep flammable rubbish at a safe distance from the muffler guard
and other hot parts of the engine.

Read, understand and follow all warnings

Read operator's instruction book before operating this
machine

Appropriate ear, eye, and head protection must be worn

Always wear safety and anti-vibration(AV) gloves when
operating the device

Always wear safety and slip-resistant boots when
operating the device.

WARNING: Always clear the area to be rotavated. There
is a risk of stones or other objects being flung up by the
Petrol tiller. Always maintain a safe distance to other
persons and animals nearby.

WARNING: Rotating blades. Never put your hands or feet
under the Petrol tiller when it is running. Keep loose
clothing out of reach of moving parts.

>5m,
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Caution! Switch off the engine before repair,
maintenance and cleaning. Unplug the mains plug.




TECHNICAL DATA

Displacement 120.7 cm®
Output 1.9 kW
Speed 2800 o/min
Fuel tank capacity 0.81
Oil volume 0.45 |
Oil type SAE 30
Fuel Unleaded petrol
Transmission Gear drive
Cultivation width 360 mm
Sound pressure leve, LpA 77.7 dB(A) K=3dB
Sound power level, LWA 93 dB(A), K=3 dB
Vibration an,=4.23 m/s* K=1.5 m/s’

Always wear ear protection

The declared vibration value, which has been measured by a standardized test
method, can be used to compare different tools with each other and for a
preliminary assessment of exposure.

WARNING: The actual vibration level when using power tools may differ from
the specified maximum value, depending on how that tool is used. It is
therefore necessary to determine which safety precautions are required to
protect the user, based on an estimate of exposure in actual operating
conditions (taking into account all stages of the work cycle, e.g. the time when
the tool is switched off and when it is idling, in addition to the start-up time).
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Clutch handle
Starter handle
Fuel cap
Transport wheel
Blade

Spur

Oilfiller
Handlebars
Throttle control
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1. Fasten the bracket on the cover (A). Do not fully tighten the screws.

2. Pull up the throttle wire (A) on the back of the bracket.

3. Fit the handlebars on the bracket (B).

4. Check that the handlebars are at the required angle. Fully tighten the
screws holding the bracket.

5. Fit the spur (C) and secure with the pin.

6. Insert the throttle wire in the retainer on the handlebar (D).

7. Fasten the throttle wire in the clutch handle (E)

8. Adjust the tension of the throttle wire (F). The adjustment is made in the
end of, or at the most in the middle of the adjusting screw. The maximum
pressure on the clutch handle should be 27.5 N.

9. Fasten the throttle wire with cable ties to the handlebar.

10. Release the engine cover to access the starter handle (G).

11. Pull the starter handle through the cover.

12. Fasten the cover on the engine.

Engine oil

NOTE: There is no oil in the machine on delivery. The assembly includes filling

with oil.

1. Remove the oil filler cap and fill up with oil.
2. Check that the level is correct by screwing in the oil plug with dipstick,

removing it again and checking the level. The correct level is at MAX on the
dipstick.
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Intended use
The machine is intended for private use and must not be used professionally.

Refuelling
Refuel as follows:

1.
2.
3.

4.
5.

Clean round the fuel cap.

Unscrew the fuel cap.

Refuel by using a funnel, or use a filler can with spout so that no fuel is
spilled.

Screw on the fuel cap.

Move the Petrol tiller at least 3 metres from the refuelling point before
starting it.

Starting

NOTE: Always check the oil level before starting. Otherwise there is a risk of
serious damage to the engine.

Start the machine as follows.

Start the machine as follows:

1.

Fold up the transport wheel by first pulling it forward, lifting it up and then
locking it with the pin in the top position.

. Set the throttle control to full throttle
. Check that the blades are at a safe distance from any onlookers before

starting the machine.

. Hold the handlebars with one hand and slowly pull the starter handle with

the other hand. When the starter engages, pull the starter handle quickly
and firmly until the engine starts.

NOTE: Do not pull the cord hard against its end position and do not allow it
to snap back. This can damage the starter.

o | s [

Full throttle Pace “ldling Stop

. Set the throttle control in the required position. See above.
. Set the spur to the required depth by pulling out the pin, adjusting the depth

of the spur and then replacing the pin.

. Press down the clutch handle to run forwards. Pull down the safety pin and

turn it to another angle before pressing in the clutch handle to activate the

10
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clutch system. When the engine is running the blades start to move when
the lever is pressed down. The machine moves forward and the blades start
working the ground.

8. Stop the machine by putting the throttle control in the "stop" position.

About rotavating

Set the engine to a convenient speed. The highest speed is not always the best
choice. The correct working depth is decisive for how easily the work can be
done. The optimum working depth varies in relation to the soil conditions. The
best results are achieved when running 3-4 times in different directions. Never
run the machine in wet soil. This creates lumps that are difficult to break up.
Hard and dry soil requires making a second run, at right angles to the first.

MAINTENANCE

NOTE: Before doing any form of maintenance on the machine, disconnect the
spark plug lead from the spark plug. Otherwise there is a risk of serious
personal or fatal injury.

Adjusting the clutch wire

1. Undo the nuts (B and C).

2. Adjust the engagement of the clutch
with the screw (A). When the gear shift
is not activated the blades should stand
still. When the gear shift is activated the
blades should rotate at full power.

3. Tighten the nuts (B and C).

Changing the oil
IMPORTANT: Change the oil in the engine
every year.

Remove the oil filler cap and fill up with oil.
Check that the level is correct by screwing in
the oil plug with dipstick, removing it again
and checking the level. The correct level is at
MAX on the dipstick.

11
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Cleaning

NOTE: Never use high-pressure washers or running water. Water can penetrate
the seals and cause serious damage to the machine.

1. First brush off all loose debris.

2. Wipe the Petrol tiller with a damp cloth.

3. Wash the blades and underframe on the Petrol tiller with water.

4. Allow the Petrol tiller to dry

Storage

Store the Petrol tiller in a cool, dry place. Drain the petrol from the tank and
carburetor before storing the Petrol tiller.

12
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

According to the EC Machinery Directive 2006/42/EC of 17 May 2006, Annex Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Description of the machinery PETROL TILLER VTB 375

We declare under full responsibility that the below mentioned product is designed and
manufactured in accordance with:
e Directive 2006/42/EC on safety of machinery
e Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility
e Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC on noise directive
e Directive 2016/1628 on the emission of gaseous and particulate pollutants from
internal combustion engines to be installed in non-road mobile machinery
EC type of approval: €9*%2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

The harmonized and other standards:
EN ISO 14982:2009
EN 709:1997:A4
EN ISO 3744:2010

The notified body accordance with Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report no: 50045138 001 dat. 16.05.2016

the measured sound power level LpA 81.6 dB(A)
the guaranteed sound power level LwA 93 dB(A)

The responsible person authorized to compile the technical documentation: Zvonko
Gavrilov, at the company Villager D.0.0, Kajuhova P 32, 1000 Ljubljana

Place / date: Ljubljana, 27.11.2019. Authorised representative
Zvonko Gavrilov

ﬁ,‘.\m
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KULTIVATOR
Villager VTB 375

Originalno upustvo za upotrebu

Procitajte ove instrukcije za rad pazljivo — pre pocetka koris¢enja uredjaja.
Sacuvaijte ih za kasniju upotrebu i podsedanje.

£2CE S gh
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e Kultivator uvek koristite u skladu sa svim bezbednosnim instrukcijama i
preporukama koje su date u ovom uputstvu za upotrebu, da bi izbegli licno
povredjivanje i oSteéenje opreme.

e Sve osobe koje koriste kultivator moraju procitati i prouciti instrukcije tako -
da budu upoznate sa kultivatorom i njegovim kontrolnim elementima i sa
sigurnosnim funkcijama.

e Samo odgovarajuce kvalifikovane odrasle osobe treba da koriste kultivator il
ga odrZavaju.

e Za propisno sklapanje i bezbednu upotrebu ovog uredjaja odgovoran je
korisnik.

e QOdrzavanje kultivatora vrsite u skladu sa instrukcijama i rasporedima u ovim
instrukcijama za rukovanje.

e Nemojte prenositi niti transportovati kultivator sa jednog mesta na drugo —
dok je motor ukljucen.

e Nosite podesnu odecu kada koristite kultivator. Nemojte nositi Siroku odec¢u
niti odecu koja visi, jer ona moze biti zahvacena pokretnim delovima.

e Nemojte nositi sandale, patike, otvorene cipele niti ostale vrste tanke obuce.
Uvek nosite ¢vrste ¢izme. Nikada nemojte koristiti kultivator dok ste bosi.

e Nosite zaStitne naocare.

e Koristite zastitu za sluh.

e Uvek drzite Vase ruke, kosu, stopala i Siroku ode¢u van domasaja pokretnih
delova na kultivatoru.

e Nikada nemojte dopustiti deci da rukuju sa kultivatorom. Takodje, nemojte
nikada odraslim osobama koje nisu upoznate sa kultivatorom i nisu procitale
uputstvo za upotrebu dopustiti da rade sa kultivatorom.

o Nemojte koristiti kultivator ukoliko ste pod uticajem alkohola ili droge.

e Uvek proverite da li su sve navrtke, vijcani spojevi i vijci — propisno zategnuti.
Koristite samo originalne rezervne delove.

e Zaustavite kultivator i saCekajte da se ohladi pre pocetka obavljanja bilo
kakve popravke ili odrzavanja. Otkacite kabal sa svecice.

e Auspuh i okolni prostor mogu biti topliji od 65°C lzbegavajte ovaj prostor i
dopustite motoru da se ohladi.

e Motor proizvodi ugljen-monoskid. Nikada nemojte pokretati kultivator
unutra niti u zatvornom prostoru.

e PaiZljivo ispitajte prostor koji ¢e se obradjivati pre koris¢enja uredjaja.
Uklonite sva strana tela. Nikada nemojte raditi sa kultivatorom iznad
poloZenih provodnika ili cevi za vodu, gas ili struju.

e Nemojte koristiti kultivator ukoliko u zemlji ima velikog kamenja ili drugih
prepreka koje ga mogu ostetiti.
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Ukoliko se neki predmet zaglavi u kultivatoru, iskljucite ga i skinite kabal sa
svecice. Sacekajte da se kultivator ohladi pre uklanjanja predmeta.

Cuvajte se iznenadnog odskakivanja kultivatora na gore ili napred — kada
nozZevi udare u beton, asfalt ili neku drugu tvrdu povrsinu — kao Sto je veliki
kamen skriven u zemlji.

Nikada nemojte pokusavati da menjate ili modifikujete motor kultivatora u
odnosu na stanje u kom je bio prilikom isporuke iz fabrike. To moZe dovesti
do licnog ili fatalnog povredjivanja.

Uvek skinite kabal sa svecice pre odrzavanja, CisSéenja ili zamene delova na
motoru kultivatora i postavite ga tako da ne moze dodirnuti svecicu.

Uverite se da je kultivator isklju¢en kada koristite alate i kada ga pomerate sa
jednog mesta na drugo — bez koris¢enja pogonskog mehanizma.

Nikada nemojte raditi na strmim padinama. Nosite kvalitetne zastitne
cipelem kada koristite kultivator.

Uvek proverite prostor koji ¢e se obradjivati, da bi se uverili da nema
predmeta koji mogu biti odbaceni kultivatorom.

Upozorenje zbog izduvnih gasova

Svi motori emituju ugljen-monoksid preko izduvnih gasova. Vruéi gasovi su
normalna sporedna pojava iz katalitickih kovertora koji normalno
funkcioniSu. Ugljen-monoksid je smrtonosni gas koji je bez boje, bez mirisa i
ukusa i s’toga moze biti prisutan ¢ak i kada ne mozZete da ga vidite niti osetiti
miris izduvnih gasova.

U zatvorenom prostoru bez ventilacije ugljen-monoksid moze ostati nekoliko
dana. Udisanje gasa moze izazvati umor, glavobolu, mucninu, vrtoglavicu i
zbunjenost i moze dovesti do smrti. Odmah izadjite na svez vazduh i zatrazite
medicinsku pomoc ukoliko se pojavi neki od navedenih simptoma.

lzduvni gasovi mogu biti fatalni. Nikada nemojte ukljucivati kultivator unutra
niti u prostorima bez ventilacije.

Nikada nemojte pokretati kultivator gde postoji rizik od uvlaéenja izduvnih
gasova unutra.

Nikada nemoijte koristiti kultivator u loSe provetrenom spoljasnjem protoru,
gde izduvni gasovi ne mogu lako da se rasprse (npr. u Supljini ili velikoj rupi).
Nikada nemoijte koristiti kultivator u zatvorenom ili delimi¢no zatvorenom
prostoru kao Sto su Satori, nadstresnice za automobile, podrumi ili zgrade sa
jednim ili vise bocnih zidova.

Uvek radite sa kultivatorom, tako — da mu auspuh i izduvna cev budu
usmereni na suprotnu stranu od korisnika.

Obezbedite da posmatraci ostanu na bezbednoj udaljenosti i nikada nemoijte
usmeravati izduve prema nekoj osobi.
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Nikada nemojte pokusavati da usisate benzin Vasim ustima — to moze
dovesti do ozbiljnog ili Cak i fatalnog povredjivanja.

Gorivo

Pridrzavajte se sigurnosnih instrukcija da bi sprecili stvaranje opekotina i
nastanak pozara.

Nikada nemojte menjati niti modifikovati motor na kultivatoru. To moze
dovesti do ozbiljnih licnih ili ¢ak i fatalnih povreda. Nikada nemojte rukovati
gorivom na mestima gde varnice ili plamenovi mogu da se zapale.

Uvek rukujte gorivom napolju — u dobro provetrenom prostoru.

| gorivo i isparenja koja nastaju iz njih su opasni i izuzetno zapaljivi.

Nlkada nemojte rukovati gorivom u blizini masina za suSenje vesa, grejaca
tople vode, radijatoraili elektri¢nih motora itd.

Benzinske vatre se Sire veoma brzo i izuzetno su eksplozivne. Drzite motor i
gorivo na bezbednoj udaljenosti od otvorenog plamena i varnica.

Nemojte pokretati motor ukoliko je doslo do prosipanja benzina. Orisite
suvisno gorivo i saCekajte da se osusi. Udaljite kultivator iz prostora da bi
izbegli varnice.

Nikada nemojte skladistiti kultivator u unutrasnjim prostorijama - sa gorivom
u rezervoaru. Gorivo i isparenja goriva su veoma zapaljivi.

Uvek koristite atestirane kanister, koji su dozvoljeni za skladistenja goriva.
Nikada nemojte puniti kanister benzinom unutrasnjim prostorima. Uvek
punite napolju u dobro provetrenim prostorima.

Punjenje nikada nemoijte vrsiti dok motor radi. Uvek dopustite kultivatoru da
se ohladi pre punjenja.

Ispustanje goriva iz kultivatora nikada nemoijte vrsiti u zatvorenom prostoru.
Uvek obrisSite sa motora i okolnog prostora svo gorivo koje se prosulo — pre
pokretanja motora.

Sacekajte da se svo prosuto gorivo osusi nakon brisanja - a pre startovanja
kultivatora.

Uvek dopustite da se sva isparenja raprSe i nestanu pre pokretanja
kultivatora.

Uvek proverite da li je Cep za sipanje propisno zategnut pre startovanja
kultivatora. Nikada nemojte raditi sa kultivatorom bez propisno zategnutog
Cepa.

Nikada nemoijte pusiti dok koristite kultivator.

Izbegnite nastanak pozZara ili eksplozije usled statickog praznjenja
koris¢enjem samo nemetalnih portabl kanistera za gorivo koji su odobreni za
skladiStenje goriva.
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Nikada nemoijte prosipati gorivo iz rezervoara na kultivatoru.

Nikada nemojte dopustiti deci da sipaju gorivo ili koriste kultivator.
Rezervoar goriva uvek mora biti punjen od strane odrasle osobe.

Nkada nemojte dopustiti nikome ko je pod uticajem lekova ili alkohola da
puni rezervoar goriva ili da koristi kultivator.

Kvacilo moze proklizati povremeno za vreme razradjivanja. Nakon otprilike
dva sata normalne upotrebe, kvacilo ¢e preneti maksimalnu snagu na
nozeve. Uvek odrZavajte kvacilo bez prisustva ulja i vlage.

Zastita od opekotina i pozara

UPOZORENIE: Neki delovi ovog kultivatora, kao Sto je auspuh, Stitnik auspuha
i delovi motora, postaju veoma vruci kada se koriste. Ovi delovi ostaju
izuzetno vruci ¢ak i kada se motor iskljuci.

Nikada nemoijte skidati Stitnik auspuha sa motora.

Nikada nemojte dodirivati Stitnik auspuha. lzuzetno je vrué i zato moze
dovesti do opekotina.

Nikada nemojte dodirivati delove motora, koji su za vreme upotrebe postali
vrudi.

Zapaljive materije uvek drzite na bezbednoj udaljenosti od stitnika auspuha i
drugih vruéih delova motora.

Procitajte, shvatite i sledite sva upozorenja

Pre upotrebe uredjaja, procitajte - uputstvo za upotrebu

Mora se nositi propisna zastita za usi, o€i i glavu

Uvek nosite zaStitne i antivibracione (AV) rukavice - kada
koristite uredjaj

Uvek nosite zastitne i neklizajuce Cizme - kada radite sa
uredjajem

IP E@OO>

UPOZORENIJE: Uvek ocistite prostor koji ¢e biti obradjivan
kultivatorom. Postoji opasnost od kamenja ili drugih
predmeta koji mogu biti odbaceni kultivatorom. Uvek

- odrzavajte bezbedno rastojanje prema drugim osobama i
zZivotinjama koje su u blizini.
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(. UPOZORENIJE: Obrtni nozZevi. Nikada nemojte stavljati Vase
ruke ili stopala ispod kultivatora kada on radi. Siroku odec¢u

drzite van domasaja pokretnih delova.

4 Paznja! Iskljucite motor pre popravke, odrzavanja i Cis¢enja.
@ Iskljuéite utikad.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Radna zapremina 120.7 cm®
Izlazna snaga 1.9 kW
Br. obrtaja 2800 o/min
Kapacitet rezervoara za gorivo 0.81
Zapremina ulja 0.451
Tip ulja SAE 30
Gorivo Bezolovni benzin
Prenos Zupcasti pogon
Sirina kultivisanja 360 mm
Nivo zvuénog pritiska, LpA 81.6 dB(A) K=3 dB
Nivo zvuéne snage, LWA 93 dB(A), K=3 dB
Vibracije an,=4.23 m/s’ K=1.5 m/s’

Uvek nosite zastitu za usi

Deklarisana vrednost vibracija, koja je merena standardizovanim metodama
testiranja, moze se koristiti za poredjenje razlicitih alata jednih u odnosu na
druge i za preliminarnu procenu izlaganju.

UPOZORENIJE: Stvarni nivo vibracija kada koristite elektricne alate - se moze
razlikovati od naznacene maksimalne vrednosti, u zavisnosti kako se alat koristi.
S’toga je neophodno utvrditi koje mere predostroznosti se zahtevaju da bi se
zastitio korisnik, zasnovane na proceni izlaganju u stvarnim radnim uslovima
(uzimajudi u obzir sve faze radnog ciklusa npr. vreme kada je uredjaj iskljucen i
kada radi na praznom hodu, u dodatku vremena pokretanja).
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OPIS

Rucica kvacila
Startna rucica
Cep rezervoara goriva
Transpotrtni tocak

Noz

PodupiraC — otporna poluga
Filter ulja

Rukohvati

Kontrola gasa

LWooNOUL R WNPE
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9.

10.
11.
12.

Pricvrstite nosac¢ na poklopcu (A). Nemojte potpuno dotezati vijke.
Izvucite kabal gasa (A) na zadnjoj strani nosaca.

Montirajte rukohvate na nosacu (B).

Proverite da li su rukohvati pod zahtevanim uglom. Potpuno zategnite
vijke drzeci nosac.

Montirajte podupira¢ — otpornu plocu (C) i osigurajte Civijom.

Ubacite Zicu gasa u drzac¢ na rukohvatu (D).

Pricvrstite kabal gasa u rucki kvacila (E).

Podesite zategnutost Zice gasa (F). PodeSavanje se vrsi na kraju ili najcesée
na sredini podesavajuceg vijka. Maksimalni pritisak na rucki kvacila treba
da bude 27,5N.

Pricvrstite Zicu gasa sa vezicama kabla na rukovatu.

Otpustite poklopac motora da bi pristupili startnom rukohvatu (G).
Povucite startnu rucicu kroz poklopac.

Pricvrstite poklopac na motoru.

Motorno ulje

NAPOMENA: U trenutku isporuke — nema ulja u uredjaju. Sklapanje ukljucuje i
sipanje ulja.

1. Skinite Cep za sipanje ulja i napunite ulje.

2. Proverite da li je nivo ispravan zavijanjem c¢epa za ulje sa mernom Sipkom,

ponovnim vadjenjem i proveravanjem nivoa. Ispravan nivo je na MAX merne
Sipke.
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Namena uredjaja
Uredjaj je namenjen za privatnu upotrebu i ne sme se koristiti profesionalno.

Sipanje goriva
Punite gorivom na sledeci nacin:

1.
2.
3.

4.
5.

Ocistite oko Cepa za sipanje goriva.

Odvijte Cep za sipanje goriva.

Punite koristedi levak ili koristite kanister za sipanje sa piskom - tako da se ne
prospe ni malo goriva.

Zavijte Cep za sipanje goriva.

Pomerite kultivator namanje 3m od tacke gde se punilo gorivo pre
pokretanja.

Pokretanje

NAPOMENA: Uvek proverite nivo ulja — pre startovanja. U suprotnom, postoji
opasnost od oznbiljnog ostecenja motora.

Pokrenite uredjaj na slededi nacin:

1.

Sklopite transportni toCak - najpre ga povlaceci napred, podizuci ga, a zatim
zabravljujudi ga Civijom u gornjem polozaju.

. Podesite kontrolu gasa na pun gas.
. Proverite da nozevi budu na bezbednoj udaljenosti od bilo kog posmatraca

pre pokretanja uredjaja.

. Drzite rukohvat jednom rukom i polako povucite startnu rucicu drugom

rukom. Kada se starter aktivira - povucite brzo i ¢vrsto rucicu startera dok se
motor ne pokrene.

NAPOMENA: Nemojte kanap povlaciti grubo do njegovog krajnjeg polozaja i
nemojte dopustiti da odskoci nazad. To moze dovesti do oStecenja startera.

Rt | [ e

Pun gas Hod Prazan hod  Zaustavnjanje

. Postavite kontrolu gasa u zahtevani polozaj. Videti gore.
. Postavite otpornu polugu na zahtevanu dubinu izvlacenjem Civije,

podesavanjem dubine poluge i vracanjem Civije — osiguraca na svoje mesto.

. Pritisnite rucicu kvacila da bi iSli napred. lzvucite sigurnosnu Civiju i okrenite

na drugi ugao pre pritiskanja rucice kvacila da bi aktivirali sistem kvacila.
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Kada motor radi, noZevi pocinju da se okre¢u - kada je poluga pritisnuta.
Uredjaj se kre¢e napred i nozZevi pocinju da obradjuju zemlju.
8. Zaustavite uredjaj stavljajuci kontrolu gasa u polozaj ,stop”“.

U vezi kultivisanja

Podesite motor u pozeljnu brzinu. Najveca brzina nije uvek najbolji izbor.
Propisna radna dubina se odabira prema tome koliko lako se posao moze
obaviti. Optimalna radna dubina zavisi od stanja zemlje. Najbolji rezultati se
postizu kada se krecete 3-4 puta u razli¢itim pravcima. Nikada nemojte raditi sa
uredjajem u mokroj zemlji. To stvara grumenove koje je tesko drobiti. Tvrda i
suva zemlja zahteva drugi prolaz pod pravim uglom u odnosu na prvi.

ODRZAVANIJE

NAPOMENA: Pre izvodjenja bilo kakvog oblika odrzavanja na uredjaju, skinite
kabal sa svelice. U suprotnom, postoji opasnost od ozbiljnog licnog ili ¢ak i
fatalnog povredjivanja.

Podesavanje kabla kvacila

1. Odvijte navrtke (B i C).

2. Podesite ukljucivanje kvacila sa vijkom (A).
Kada rucica menjaca nije aktivirana - nozevi
treba da ostanu u stanju mirovanja. Kada je
ruCica menjaca aktivirana - nozevi treba da
se okrec¢u punom snagom.

3. Dotegnite navrtke (B i C).

Zamena ulja
VAZNO: Promenite ulje u motoru svake
godine.

Skinite ¢ep za sipanje ulja i napunite ulje.
Proverite da li je nivo pravilan - zavijenjem
Cepa za ulje sa mernom Sipkom, zatim ga
ponovo izvadite i proverite nivo. Pravilan nivo
je na MAX polozZaju merne Sipke.
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Ciscenje

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti perace pod pritiskom niti tekuéu vodu.
Voda moze prodreti u zaptivke i uzrokovati obiljno oStecenje motora.

1. Najpre ocetkajte sve otpatke.

2. Obrisite kultivator vlaznom krpom.

3. Operite nozeve i donji deo rama kultivatora vodom.

4. Sacekajte da se kultivator osusi.

Skladistenje

Skladistite kultivator na hladnom, suvom mestu. Ispustite benzin iz rezervoara i
karburatora pre skladistenja kultivatora.
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Deklaracija o usaglasenosti

Prema Masinskoj direktivi 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Aneks Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Opis masine Motorni kultivator VTB 375

Izjavljujemo pod punom odgovornoscu da je pomenuti proizvod dizajniran i proizveden u
skladu sa:
e Direktiva 2006/42/EC o bezbednosti masina
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke
e Direktiva 2016/1628 o emisiji gasova i zagadjuju¢ih materijala iz motora sa
unutrasnjim sagorevanjem
Broj odobrenja motora: €9*%2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

Harmonizovani i drugi standardi:

EN ISO 14982:2009
EN 709:1997+A4
EN ISO 3744:2010

Ovlaséeno telo prema Direktivi 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV Rheinland test report no: 50045138 001 dat. 16.05.2016

Izmereni nivo buke LpA 81.6 dB(A)
Garantovani nivo buke LwA 93 dB(A)

Odgovorna osoba ovlaséena za sastavljanje tehni¢ke dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na
adresi kompanije Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: LjubIja na, 27.11.2019 Lice ovlas¢eno da sacini izjavu u ime proizvodaca
Zvonko Gavrilov

@Qﬂ N
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KYJZITUBATOP
Villager VTB 375

OpurnHanHo HanbTCcTBUE 3a ynoTpeba

MpoueTteTe BHMMaTENHO HaANbTCTBUATA 3a paboTa — npegu Aa 3ano4yHeTe Aa
nonssarte CbOpPbIKEHMUETO.
3anaseTe ro 3a No-HaTaTbluHa ynoTpeba 1 HanoOMHsAHe.

. CELgh




Villager VTB 375 (BG)

e KyntuBatopa BMHarM MoA3BalTe CbMIACHO BCUYKM  MHCTPYKUUM MO
6e30nacHOCT WM nNpenopbkuTe, AaAeHM B HACTOAWETO HanbTCTBME 3a
ynotpeba 3a aa usberHere /MYHO NOBpeXAaHe W MOBPeXKAaHe Ha
CbOPbXKEHUETO.

e BCMYKM nMua KOMTO MOA3BAT KynTuBaTopa TpsbBa Aga npoyetaT M npoy4yat
WMHCTPYKUMUTE TaKa, Ye Aa 6bAaT 3ano3HATU C KYATUBATOPA U KOHTPONHUTE
MY eJIEMEHTU 1 ¢ 6e3onacHUTe My GYHKLUMN.

e CaMo CbOTBETHM MNOArOTBEHM Bb3PACTHM Auua TpaAbBa Aa nonssat
Ky/ITUBATOpa UAWN Aa ro NoAAbpKar.

e 3a npaBunHoO cbrnobssaHe u 6H6e3onacHa ynoTtpeba Ha TOBa CbOPbBIKEHUE
OTFOBOPHOCT HOCM NON3BATENAT MY.

o [logabp’KaHETO Ha KynTUBATOpA BbPLIETE CbMNACHO WHCTPYKUMUTE U
pa3nucaHusaTa B Te3U UHCTPYKLMKM 33 BopaBeHe C Hero.

e He npeHacaiite, HUTO TPaHCNOPTMpPANTE Ky/ATMBATOpa OT €AHO MACTO Ha
APYro — AOKaTo ABUraTeNsT € BK/OYEH.

e HoceTe cboTBETHO 06/1€KN0 KraTo MnonsBate KynTuBaTopa. Hepelite paa
HOCUTE LWMPOKO 0BJIEKNIO, HATO OBNEKNO KOETO BUCH, 3alLOTO NOC/NeAHOTO
MoOXe Aa 6bae 3axBaHaToO OT NOABUMKHUTE MY YacTH.

e He HoceTe caHAanu, Keuose, OTBOPEHN 0OYBKM, HATO APYrY BUAOBE TbHKM
06yBKMW. BUHarn HoceTe TBbpAM 60TYWM. HMKOra He Nnon3BanTe KyATUBaTopa
[0KaTo cTe 6ocu.

e HoceTe 3alWMTHN o4YmnNa.

e HoceTe 3aWwuTa 3a cayxa .

e BuHarm apbiKTe pblETe CU, KocaTa, CTbNasaTta U WMPOKOTO 061EKN0 N3BBH
Aocera Ha NoABUMKHUTE YacTU Ha KynTuBaTopa.

e Hukora He no3BosABalTe Aeua Aa 6opaBAT ¢ KyntuBaTopa. CblLo Taka
HUKOra He MNO3BONSABAWTE Ha Bb3PACTHM NNLA, KOUTO He ca 3ano3HaTh C
KYNTMBATOpPa M He ca Npo4Yeny HambTCTBMETO 3a ynoTpeba ga paboTtar c
KynTuBaTtopa.

e He nonseaiTe KynTMBATOpPa aKo CTe NOA AEMNCTBME Ha a/IKOXON UK Apora.

e BuHaru npoBepeTe Aann BCUYKU Ak, BUHTOBU CbeAUHEHUS U BUHTOBETE —
ca NpaBWAHO cTerHaTu. [on3BanTe camo OPUTrMHANIHM Pe3epPBHM YacTHU.

e lI3KkntoyeTe KynTMBATOpa M MU34YaKanTe Aa ce oxNaau npeau Aa noyHeTte Aa
BbPLUMTE KAaKBUTO U Aa 6uno nonpaBkM uam noaabpaHe. OTkayeTe Kabena
3a CBelmyKuTe.

e AycnyxbT M OKOJIHOTO MPOCTPAHCTBO MoraT Aa 6baaT no-tonam oT 65°C .
N36arealiTe ToBa NPOCTPAHCTBO M NO3BOJIETE HA ABMraTeNs Aa ce oxlaau.

e [lBuMraTenst NpousBeXK4a BbriepoaeH MOHOKcMA. HuKora He 3aaBurKBalTe
Ky/ITUBATOpPa BbTPE HUTO B 3aTBOPEHO NOMELLEHME.



Villager VTB 375 (BG)

e BHMMATENHO U3NUTaNTE NPOCTPAHCTBOTO KOeTo e ce obpaboTBa npeamn Aa
nonssaTe CcbopbKeHneto. OTCTpaHeTe BCUYKM YyKaM Tena. HuKora He
AeNCTBYBaNTE C KyNTMBATOpa Hag MOJIOXKEHWM NPOBOAHMUM UAM Tbpbu 3a
BOJA, ras, UM TOK.

e He nonseante KynTMBaTopa akKo MoyBaTa € KaMeHUCTa WAnM Mma apyru
NPensTCTBUA, KOUTO MoraT Aa ro noBpeasT.

e [IOKONKOTO HAKOM npeameT 3anagHe B Ky/lTMBAToOpa, W3KAKYETe o U
MaxHeTe Kabena oOT cBelwMyKaTa. M3yaKkaiTe KynTMBATOPbBT Aa Ce Oxnaam
npegu Aa MmaxHeTte npegmera.

e [la3eTe ce OT HEHaAEMHO NoACKaYaHe Ha KyATMBaTopa Harope wan Hanpea —
KOrato HoXoBeTe yaapAT B 6eToH, achant uaM HAKos Apyra TBbpaa
NOBBPXHMHA — KAaKBATO € ro/IAM KaMaK CKpUT B No4BaTa.

e Hukora He ce onuTBalTe Aa CMeHABaTe UAM moaudbuuMpaTe ABUraTens Ha
KyNTMBATOpa MO OTHOLIEHME CbCTOSSHMETO B KOWTO Ce e Hamupan npwu
AocTaBKa OT ¢abpukaTta. MNocnegHOTO MoXKe Aa AosBene A0 JIMYHO UM
daTanHo nospexKaaHe.

e BuHarm maxHeTte Kabena OT cBelwMyKaTa nNpeau NogAabpKaHe, YNCTEHE UM
CMAHA Ha YacTu Ha ABuUraTensa Ha Ky/AITMBaToOpa U ro nocTaBeTe Taka, Ye Aa He
MOKe Aa AOKOCHE CBeLMYKaTa.

e YBepeTe ce, Ye KyNTUBATOPBT € U3KAKYEH KoraTo nosssaTe npmMbop 1 KoraTo
nomecTBaTe OT eAHO MACTO Ha Apyro — 6e3 nonsBaHe Ha AelcTBawmsA
MexaHn3am.

e Hukora He paboTeTe Ha CTPBMHU NaguHWU. HoceTe KayecTBeHM npeanasHu
06YyBKM KOraTo nosassarte KyaATuBaTopa.

e BuHarm npoBepeTe NPOCTPAHCTBOTO KoeTo uwe obpaboTBate, 3a Aa ce
yBEPUTE, Ye HAMA NPeaAMETU, KOUTO KYNITUBATOPBT MOKE A OTXBbP/IN.

MpeaynpexaeHue 3apag oTpaboTeHu rasose

e BCUYKM ABUraTeNN U3XBBPJAT BbIIEPOAEH MOHOKCUA ype3 oTpaboTeHuTe
razose. lopewmnute rasoBe ca HOPMAJSIHO BTOPUYHO fABJIEHWE NpPU
KaTaNUTUYHUTE KOHBepTOpW, KOUTO HOPMaJIHO bYHKUMOHMPAT.
BbrnepoaHMAT MOHOKCUA, € CMbPTOHOCEH ra3, Komto e be3sueTteH, 6e3
MUPU3MA N BKYC U NOpaan TOBa MOXKe Aa 6bae npuchbll, 4O0PU U KOraTo He
MOXeTe Ja ro rKabenexute, HUTO [a NOYyBCTBAaTE€ MMUPU3MATa Ha
oTpaboTeHuTe rasose.

e B 3atBopeHO nomelleHue 6e3 BeHTUNAUMA BbINEPOAHUAT MOHOKCUA, MOXKe
[a Ce 3a4bPXKU HAKOJIKO AHW. BauBaHeETO Ha rasa mMoke Aa npeausBuKa
ymopa, rnasobonue, rageHe, BMEHE Ha CBACT M OOBPKAHOCT U MOXe /3
foseae A0 CMbpT. BegHara wm3neste Ha YMCT Bb3AYX W MOUCKaKTe
MeANLMHCKAa NOMOLLL, IOKONKOTO Ce NOABU HAKOM OT NOCOYEHUTE CUMMNTOMM.
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OTtpaboTeHuTe rasose morat aa 6baat ¢patanHu. HuMKora He BKAKOYBaAUTE
Ky/ITUBATOpPa BbTPE, HATO B NOMeLLeHUA 6e3 BeHTUaumA.

Hukora He 3a4BUXKBalTe KyATMBATOPaA aKO CbLLECTBYBA PUCK OT BbB/AMYAHE
Ha oTpaboTeHM rasose OT BbTpE.

HuKora He nonsBaiTe KynTuBaTopa B J/IOWO MNPOBETPEHO BbHLLUHO
nomelieHne, KbaeTo oTpaboTeHMTe ra3oBe He MoraT JieCHO pJa ce
pa3npbCcHAT (Hanp. B KYXMHa UAX B ronama Aynka).

Hukora He nonsBaiiTe KynTMBaTopa B 3aTBOPEHO WMAW OTYACTU 3aTBOPEHO
NomMelLeHMe KaTo MNasiaTKU, KO3UMPKKU 3a aBTOMMOMAKM, M3OU MUan crpagm c
eaHa UK noBeye CTPaHNUYHU CTEHM.

C KynTuBaTopa paboTeTe BMHArM Taka — Ye aycnyxbT U U3a4yxBaTeNHaTa Tbpba
Aa 6baaT HacoOYEHW B MPOTMBOMO/IONKHA CTPaHa OT Noa3BaTens.

OcurypeTte Taka 4ye HabnoaaTenute ga OCTaHAT Ha CUFYPHO OTCTOSHWE M
HWUKOra He HacoYBalTe nsayxesaTesIHUTe TbpbM KbM HAKOS 0coba.

Hukora He ce onuTBaiTe Aa BCMyKBaTe BEH3MH C ycTaTa CM — TOBa HeL.o
MOKe Aa AoBeje A0 CEPUO3HO UK Aopu A0 GpaTanHO NnoBpexaaHe.

Fopuso

MpuabprKaiTe ce KbM WMHCTPyKuuuTe no 6esonacHocT 3a Aa wusberHere
Cb3JaBaHe Ha U3rapsaHMUA 1 Bb3HMKBAHE Ha NOXap.

Hukora He cmeHaABailTe HUTO MbK MoguduuMpanTe aBUraTena Ha
KyntuBatopa. ToBa MoOXKe ga AoBege A0 CEePUMO3HUM uan gopu daTanHu
nospeaun. He 6opaseTe C ropuBO Ha MECTa KbAETO MMa UCKPU UK NaMbyeTa,
KOMTO MoraT Aa npeam3BUKaT eKCn/io3umBs.

C ropmBo BMHaru paboTtete HaBbH — B A06pe NPOBETPEHO NPOCTPAHCTBO.

N ropuBoTO M M3NapeHMATa, KOMTO Bb3HMKBAT OT TAX Ca OMACHM U CUJIHO
3anaanmm.

Hukora He 6opaseTe € ropMBo B 6M30CT A0 MalUMHA 33 CylHe Ha 6enbo,
rpeayu 3a Tonna BoAa, pagMaTopu UAM eNeKTPOABUraTeNN UTH.

BEH3MHCKMTE nNAaMbuM ce  pasnpocTpaHABaT MHOro 6bp3o0 M ca
N3KNOUNTENHO B3pMBHU. CbXpaHsBaliTe ABuratena M rOPMBOTO Ha
6e3onacHa JaneymHa OT OTBOOPEH NAAaMbK U UCKPM.

He 3aaBu:kBaiiTe ABuraTtens, ako ce e CTUrHano A0 pas/iMBaHe Ha BeH3uH.
N36bplueTe HEHYXXHOTO rOpMBO W M34aKalTe ga ce uscywu. Otganeyete
KyNTUBATOpa OT TOBa MNPOCTPAHCTBO 3a Aa ce n3berHat UCKpu.

Hukora He cknagupanTe KynTMBaTOpPa BbB BbTPELIHW MOMELLEHUA — C TOPUBO
B pe3epBoapa. [0pMBOTO M U3NapeHMATa OT FOPMBOTO Ca TBBbPAE 3anaIMMu.
BuHarmn nonssante aTecTpmaHm TybM KOUTO ca pas3peLleHn 3a CKagmpaHe Ha
ropvso.
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Hukora He NbaHeTe Tyb6UTe ¢ 6€H3UH BbB BLTPELLHM NOMeLLeHUA. BuHaru rm
NbJIHETE HaBbH B A06pe NPOBETPEHO NPOCTPAHCTBO.

MbAHEHETO He BbpLUeTe HUKOra A0KaTo ABUraTeNsaT paboTu.

M3nyckaHeTo Ha ropuMBOTO OT KyATMBATOpa He BbpLlUEeTe B 3aTBOPEHU
nMeLLeHuns.

BuHarnm u3bbpuweTe OT ABUraTens U OKOJHOTO MNPOCTPAHCTBO BCUYKOTO
pa3nATo ropuMBo — Npeau Aa 3a4BUKUTE ABUraTens.

M3uaKkaliTe BCUYKOTO Pas3nsaTo ropmBo Aa Ce U3CyLK cnem n3bbpcBaHeTo My —
a npeau Aa cTapTvparte KynTusaTtopa.

BuHarM nosBosieTe BCUYKM M3MNapeHus ga ce pasnpbcHaT npeau Aa
3aBUKUTE KYATMBATOPA.

BuHarn nposepeTe Aanuv 3anyllaskaTa 3a HaiMBaHe e gobpe cTerHarta npeau
[la cTapTupaTte KyntuBaTopa. Hukora He paboTteTe ¢ KynTuBaTopa npeau
nobpe Aa cterHeTe 3anyluasskaTa.

Hukora He nyweTe AOKaTO NOA3BaTe KyATUBATOpa.

N3berHete Bb3HMKBAHETO HA MNOXAp WM E€KCMo3us cneacTBMe CTaTUYHO
n3npasBaHe Mo/a3BaliKM CamMo HeMEeTaNIHU NopTabbn Tybu 3a ropMBO, KOUTO
ca 0406peHun 3a cKnagupaHe Ha ropumBo.

Hukora He pa3nnBaliTe ropMBO OT pe3epBoapa BbPXy KyATUBATOPA..

Hukora He pgonyckaiiTe Ha AeuaTa ga cunBaT ropMBO WMAM ga Non3BaT
KynTuBatopa. Pe3epBoapbT 3a rOpuMBO BWMHArM TpsibBa Mb/AHAT Bb3PaACTHU
xopa.

Hukora He AonycKanTe Ha HUKOro, KOMTO € Mo BAUSHWE Ha NIeKapCcTBa UK
a/IKoX0 Aa Nb/IHU pe3epBoapa C ropMBO UK Aa NON3BA KYyATMBATOPA.
CnoiikaTa MoO)Ke Aa 3aMoyHe ga MNpox/Ab3Ba OT BPeEMe — Ha Bpeme npwu
pa3spaboTtBaHeTo. Cnes OKONO ABa Yaca HopmasiHa ynoTpeba, cnomkaTa e
npeHece MaKCMManHaTa cuia Bbpxy HoxoseTe. CnoilikaTa noaabpikanTte
BMHaru 6e3 NpuUcbCTBME Ha Mac/io M BAara

3awuTa oT u3rapAaHua U NoXKapu

NPEAYNPEXAEHUE: HAakouM yactu Ha TO3M KyATUBATOP KaTo aycnyxa,
3alMTHUKA Ha aycnyxa M 4YacTM Ha ABUratena morat ga CraHaTt TBbpae
ropewim npu usnonssaHe. Te3m 4actu oCctaBaT MHOro ropeLiu AOpU U KoraTto
OBUraTenaT ce U3KAIoun.

HuKora He cBansanTe 3alLMTHMKA Ha aycnyxa OT ABuUraTens.

Hukora He AoOKoOCBaKlTe 3alLUMTHUKA Ha aycnyxa. M3KAuYuTenHo e ropeu, U
3aToBa MOXe Aa npeAn3BuKa U3rapaHus.

HuKora He AOKOCBalTe YacTU Ha ABUraTens, KOMTO No Bpeme Ha paboTa ce
HaropeLiABaT.
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e B3pumBHWMTE BewecTBa BWHArM ApbXKTe Ha 6e3onacHo pascToAaHue OoT
3alMTHUKA Ha aycnyxa 1 Apyrute ropeLm 4acTu Ha ABuratens.

MpoueteTe, pasbepeTe 1 cneaBaiiTe BCUUYKUTE
npeaynpexaeHusa

Mpeau ynotpeba Ha CbOPbKEHNETO NpoYeTeTe
HaMbTCTBMETO 3a ynoTpeba

Hano»utenHo e Aa ce HOCKU NpeAnucaHaTa 3aliuTa 3a
yLInTe, O4MTE U rnasara

BuHarn HoceTe 3alWMUTHM M aHTMBMOpPALMOHHMK (AV)
PBbKaBULM — KOraTo NO/3BaTe CbOPbKEHMETO

BuHarn THoceTe 3alWMTHU He Npb3analm ce boTywmn —
KOraTo paboTute CbC CbOPbKEHNETO

NPEAYNPEXAOEHWE: BuHarn oymncreTe NpoOCTPAHCTBOTO
KOeTo Lwe ce 06paboTtea c KynTnueatopa. CoLLiecTByBa
OMACHOCT OT KaMbHU UAN APYTU NpeaMeTU, KOUTO
KYNTUBATOPBT MOXKe A3 OTXBbP/IN. BUHArM gpbiKte
6e30nacHO OTCTOSAHWE OT APYIY INLA U XKMUBOTHM aKO U
nma Habnuso.

>5m

NPEAYNPEXAEHUE: PoTnpawm HoXKoBe. HMKora He
cnaramte pbueTe UAK CTbMNanaTa Cv No4 KynTuBaTopa
Korato Toi pabotu. LLnpoKoTo 061eKN0 ApbKTe U3BBH
Aocera Ha NoABUXKHM 4acTu.

2 IP BDO0P

BHumaHue! Usknytovete ABUratena npean nonpasBka,
noaavpxXaHe U HNCTEHE. U3KknoveTe wencena.
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TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU

PaboteH obem 120.7 cm®
N3xopAauwa cuna 1.9 kW
Homep Ha poTupaHus 2800 o/min
KanauuTeT Ha pe3epBoapa 3a ropueo 0.81
Ob6em Ha macno 0.45 |
Tnn macno SAE30
fopuso Be3sonoseH 6eH3UH
MpeHoc 3b64aTo 3a4BMKBAHE

LLInpoumHa Ha KynTuBMpaHe

360 mm

HnBO Ha 3By4HOTO HanAraHe, LpA

81.6 dB(A) K=3 dB

HwnBoO Ha 3By4HaTa cmna, LWA

93 dB(A), K=3 dB

Bnbpaunmn

an,=4.23 m/s* K=1.5 m/s’

BuHarm HoceTte 3awmTa 3a ywiute

[leknapupaHaTta CTOMHOCT Ha BUMBpauunTe, U3MepeHa no CTaH4apPTU3NPaAHM
MeToAM Ha TeCTBaHe, MOXKe Aa 3€ N0/13Ba 3a CPaBHEHWE Ha pa3InyHK npmnbopwm
Ha egHMTE NO OTHOLWIEHME Ha APYrnTe U 3a NPenMMMHapHa NpeLeHKa Ha

M3naraHeTo.

NPEAYNPEXAEHUE: PeanHOTO HMBO Ha BUOpaLMKM NpU NON3BaHE Ha
eNeKTPUYHM Npubopm — MoXKe aa ce pa3/indyaBa OT Ha3HAYEHUTE MAKCUMaAJTHU
CTOMHOCTM B 3aBMCUMOCT OT TOBa Kak NnpubopbT ce nonssa. Mopagm ToBa e
HeobxoaMMO Aa ce YCTaHOBM KOM MEPKM Mo 6e30nacHOCT ce U3NCKBAT 3a Aa ce
3alWMTM Nnon3BaTens, 060OCHOBaAHM BbpPXYy NpeLLeHKaTa Ha u3naraHe n peanHute
paboTHM ycnosua (B3MManKun B npeasu BCUUYKMN Gasn Ha paboTHUA UUKDA
Hanp. BPEMETO KOraTo CbOPBbKEHUETO € U3KNOYEHO U KoraTo paboTu Ha
npaseH o06opoT, B fob6aBKaTa Ha BPEMETO Ha 3a4BUKBAHETO).
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OMUCAHUE

LWooNOUL R WNPE

VTB 375 (BG)

PbuKa Ha cnonkara

CrapTHa pbuKa

3anywanka Ha pe3epsoapa 3a ropmeo
TpaHCNopTHO KOJs1eno

Hox

MNogKpenuten — onopeH nocT

duntep 3a macno

PbKoxBaTtu

HoHTpoA Ha rasa
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CblINOBABAHE
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PwnNPRE

0 N WU

10.

11.
12.

MpuKpeneTte HocuTena Ha Kanaka (A). He ctaraiiTe Hanb/IHO BUHTOBETE.
MN3Ternete Kabena 3a ras (A) Ha 3agHaTa CTpaHa Ha HocUTeNs.
MoOHTMpanTe pbKOXBaATUTE BbPXY HOCKTeNA (B).

MpoBepeTe Aany PbKOXBATUTE Ca MO, *KeNaHUA brbil. HanbaHo cTerHere
BMHTOBETE KOUTO AbPXKAT HOCUTENA.

MoHTUpanTe nogkpenutena —onopHa naoya (C) u ocurypaiite c Yymsms.
BmeTHeTe Ten Ha rasa B AbprKayva Ha pbkoxsaTa (D).

3akpeneTe Kabena Ha rasa B pbykaTta Ha crnoikara (E).

HacTpoiite o6TerHaTtocTTa Ha Tena Ha rasa (F). HactpoiBaHeTo ce BbpLum
Ha KpaA AW HaW-4ecTo Ha cpeaaTa Ha HacTporBaHUA BUHT. MaKcMmanHo
HanAraHe BbpXy pbykaTa Ha cnokaTta Tpsabsa aa 6bae 27,5N.
MpuKpeneTe TeNa Ha rasa Cc BPb3KM KbM Kabena Ha pbKoxBaTa.
OTnycHeTe KanaKa Ha ABuraTena 3a ga NpUCTbNnTE KbM CTapTHUA
pbKoxBar (G).

[pbnHeTe cTapTHaTa pbyka Npe3 Kanaka.

3aKpeneTe Kanaka Ha agBurartens.

MoTopHo macno

3ABEJIEXKKA: B mOMeHTa Ha A0OCTaBKa — HAMa Mac/10 B CbOPbXXEHMETO.
CrnobaBaHeTOo BK/IHOYBA M HAaCMNBAHE HAa Mac/o.

1. MaxHeTe 3anyLlasnKaTta 3a CMnBaHe Ha Mac/a0 1 curneTe Macso.

2. NpoBepeTe ganu HUBOTO € U3NpPaBHO C 0bpbLLaHEe Ha 3anyLuanKkaTa 3a Macao

C MepHa WHMKa, C NOBTOPHO BajeHe U NpoBepKa Ha HMBOTO. N3npaBHO HUBO
e Ha MAX mepHa wunka.
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MNpeaHa3sHauyeHMe Ha CbOpPbIKEHUETo
CbopbKeHMEeTo e NpeaHa3HavYeHo 3a YacTHa ynoTtpeba n He MOXKe Aa ce NoN3Ba
npodecmoHasHo.

HanusaHe Ha ropuso

[opMBOTO Ce HanmBa NO CNefHMNA HAUMH:

1. OumncreTe OKO/10 3anyLanKkaTa 3a HaJIMBaHe Ha rOpPmBO.

2. PassbpTeTe 3anyLwankarta 3a HaJiMBaHe Ha ropuso.

3. HanuBanTe Kato nonssate pyHUA nam Tyba 3a HaMBaHeE C MYyHALLYK — TaKa,
4ye Aa He ce pa3inBa HU HAaN-MaJIko ropmBoO.

4. 3aBbpTeTe 3anyLwaskata 3a HaJIMBaHe Ha ropuBo .

5. NMomecTteTe KyATMBATOpPa HaM-Manko 3m OT TO4YKaTa KbAETO € BbplleH
NMb/IHEX C rOPUBO Npean 3a4BUXKBaAHE.

3aaBuKBaHe

3ABEJIEXKKA: BuHaru nposepeTe HUBOTO HAa MAaC/N0TO — nNpeamn Aa ctaptmparte. B

NPOTMBEH CNYyYaMl, CbLLECTBYBA ONACHOCT OT CEPMO3Ha NoBpeaa Ha ABUraTens.

3aABuXKeTe CbOPBKEHMETO NO CAeJHNA HAYUH:

1. CrnobeTe TPaHCNOPTHOTO KONENO — Hal-Hanpes , KaTo ro NOTEernTe Hanpea,
KaTo BAMUraTte, a c/ief, TOBA KaTo ro 3akpenuTe C YMBUA B TOPHO MOJIOXKEHMeE.

2. HacTpoKTe KOHTPO/1a Ha ra3a Ha Mb/eH ras.

3. NpoBepeTe HoXoBeTe Aa 6baaT Ha 6e30nacHO pPas3CcTosiHME OT KOMTO U Aa
6uno HabntogaTen npegm Aa 3a4BUKUTE CbOPBKEHMETO.

4. lpbKTe pbKoxBaTa C egHa pPbKa M NEKMYKO noTersete CTapTHaTa pbyka C
Apyrata pbKa. KoraTo ctapTepbT ce akTMBMpa — notersete 6bp30 v 34paBo
pbyKaTa Ha CTapTepa AOKATO ABUraTesIAT He Ce 3a4BUXKW.
3ABE/IEXXKA: He Ternete BpbBTa rpybo 40 KpaMHaTa My MNO3MUMA U He
AOMNyCKanTe Aa OTCKOYM Haszad. ToBa MOXe Aa AoBede 4O NoBpeda Ha
cTapTepa.

—

ITbnen ras O6Gopot TIpaszen oGopoT Cnmpane

5. ChokeTe KOHTPO/1a Ha ra3a B U3MCKaHaTa No3numna. Buxkte no-rope.
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6. MocTaBeTe OMNOPHMA NOCT Ha WM3MCKBAHATA Ab/NOOYMHA KaTo wu3Ternute
YMBUATA, HACTPOMBAMKM AbNOOYMHATA HA NIOCTA M BPDBLANKKA 4MBMATA —
OCUTYpUTENA HAa MACTOTO CM.

7. HaTucHeTe pbyKaTa Ha CnoiKaTa 3a [Aa TpbrHe Hanpea, wusternete
OCUTypuUTEeNIHATa YMBUA U 0OBPHETE KbM APYrMA bl NPean Aa HATUCHeTe
pbyKaTa Ha CNoKMKaTa 33 Aa aKTMBMpPATE CUCTeMa Ha cnokKaTa. Korato
ABUraTenAT AencTByBa, HOXKOBETE 3aNno4YBaT A4a Ce POTUPAT — KOraTo JIOCTbT e
HaTMCHaT. CbOpPDbKEHMETO Ce ABMXM Hampen W HOXOBeTe 3ano4yBaT Aa
obpaboTBaTt 3emATa.

8. CnpeTe CbOPbKEHMETO KATO CNOXKMTE KOHTPO/A Ha rasa B no3uuma ,stop”
/,cTon”/.

OTHOCHO KYATUBUPAHETO

HacTpoliTp gBuratens B *kesfaHata CKOpoCT. Hain-ronamarta CKOpocT He BUHAru e
Han-a06bp n3bop. MNpeanucaHa paboTHa abnbounHa ce noabupa cnopes ToBa
KOJIKO U Kak paboTaTa moxe ga ce n3sbpwn. OnTMmanHa paboTtHa AbnbounHa
3aBMCM OT CbCTOAHMETO Ha noysaTa. Han-gobpwu pesynTtaTn ce NocTmuraT KoraTto
Tpbreate 3-4 nNbTM B PaA3IMYHU  NOCOKU. HuKora He paboTteTe cbC
CbOPBbKEHMETO BbB B/IaXKHaA No4yBa. ToBa Cb3gaBa OyuM KOUTO TEKKO ce
pa3busat. TBbpAa M Cyxa NoYBa WM3UCKBA ApPYyr NPoOXod Mog npasB brba Mo
OTHOLLEHME Ha MbPBMUS.

NOAOBbPYKAHE

3ABE/NIEXXKA: lMpeau pa ce HanpaBuM KakBato M pga b6uno ¢opma Ha
noaAbprKaHe Ha CbOPBKEHWETO, CBaneTe Kabena OT cBelwmnykuTe. B npotneeH
CNyyan, CblecTBYBa OMACHOCT OT CEPMO3HO

NIMYEHO UK gopy daTasHO NOBpPEXKAAHE.

HactpoiBaHe Kabena Ha cnoMKara

1. OtBbpTETE ramnkTe (B n C).

2. HacTpoiiTe BKAKOYBAHETO Ha COMKaTa C BUHT
(A). Korato pbykata Ha npepasaTena He e
3ageincTByBaHa — HoxoBeTe TpsabeBa Aa

OCTaHaT B No3uLMA Ha NoKon. KoraTto pbykaTa
Ha npepasaTtens e 3agelcTByBaHa —
HOXoBeTe TpAGBa Aa ce pPoTUpaT C NbJHA
cuna.

3. 3akpenerte rankute (B u C).
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CmsaHa Ha macno

BAXHO: CmeHaBauTe MacnoTo B ABUraTena BCAKa roguHa.

CBaneTe 3anyla/sikaTa 3a Ha/MBaHe Ha Mac/o U HanenTe macno. MposepeTte
AaNn HMBOTO € MNPaBUAHO — KaTO 3aBpbTBaTe 3anylwasikaTta 3a Macio C
n3mMepuTenHaTta WKNKa, cnen ToBa NOBTOPHO ro U3BageTe U NposepeTe HUBOTO.
MpasBuaHOTO HMBO e Ha MAX no3numAa Ha mepHaTa WKNkKa.

Yucrene

3ABEJIEXXKA: HuKora He nosnsBanTe nepaymTe NoA HanAraHe HUTO TeKyuwa
Boga. Bogata moxe ga Haxnye B 3anywaduTte U Aa npeans3BuMKa cepuosHa
nospeja Ha Asuratens.

1. Han-HanpepA c YeTKa MaxHeTe BCUYKM OTMNaAbLM.

2. M36bplueTe KynTuBaTopa C B/IaXKHa Kbpna.

3. U3muniTe c BoAa HOXKOBETE B A0/IHATA YAaCT HA paMKaTa Ha KynTuBaTopa.

4. N34aKanTe KynTMBATOPBT 4a Ce U3CYLIN.

CKknaaupaHe

CKknagupante KyntMBaTopa Ha CTyAeHo, Cyxo mscTo. M3nycHeTte 6eH3MHa OT
pe3epBoapa 1 KapbypaTopa npeau Aa cknagmpaTe KyATueaTopa.

13



Villager VTB 375 (BG)

[Aeknapauuna 3a cbrnacyBaHocT

Cnopep mawinHHa aupeKktusa 2006/42/EC ot 17 maii 2006, AHeKc Il A

Villager d.o.o0.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

OnucaHue Ha mawuHama MoTokyntusarop VTB 375

3aseasame nod NbnHA OM2080PHOCM, 4Ye MOocoYeHUAM npodyKkm e Ou3aliHupaH u
npouseedeH CbanAacHO C:
e [upekTtnea 2006/42/EC 3a 6€30MacHOCT Ha MallMHaTa
e [umpektnsa 2014/30/EU 3a eneKTpomarHuTHa KomnatubumaHocTt
e [umpekTtnsa 2000/14/EC, 2005/88/EC 3a n3nbuBaHe Ha WyM
e [upektnBa 2016/1628 3a wu3NbyBaHE Ha ras’oBe WM 3aMbPCUTENHWU MaTepun OT
ABUraTena ¢ BbTPELHO ropeHe
Homep Ha paspelieHmeTo Ha gsuratens e: €9*2016/1628*2017/6565YA1/P*1050*01

XapMOHU3MpPaHU U ApYyrn CTaHAAPTMU:

EN ISO 14982:2009
EN 709:1997:A4
EN ISO 3744:2010

YnvaHomoweHo mano cnoped Jupekmusa 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV Rheinland test report no: 50045138 001dat. 16.05.2016

N3mepeHeo HMBO Ha WyMm LpA 81.6 dB(A)
lapaHTMpPaHO HMBO Ha WYyM LwA 93 dB(A)

OTroBOpHO /MUE, YyNbJHOMOLLEHO 33 CbCTaBAHE Ha TEXHMYECKa AOKYMeHTauma: 3BOHKO
laBpunos, c agpec Ha komnaHuaATa Villager D.0.0, Katoxosa 32 P, 1000 /liobnsHa

Msacto / paTa: ltobnaxa, 27.11.2019

ﬂmu,e, YNB/IHOMOLWEHO Aa CbCTaBU AeKNNapalnATa OT UMETO Ha NPOnU3BOOAUTENA
3BOHKO lNaBpmaos

élm N
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MHXANOKINHTOZ KAAAIEPTHTHZ2

Villager VTB 375
INHZI0 ErXEIPIAIO XPHEHE

Zag napakaAoUHE TtPLV TN XPHon tou KaAALepynth oag, va SLtafAceTe auTto To
Eyxelpidlo Xpriong. ®ulaste to eyxelpiblo yia tn peAAovtikn xprion.

CE2 gh
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Noa xpnolpormoleite mavta tov KaAAlepynt cupudwva e OAeG TG odnyleg
aodpaAeiag Kal T CUCTACELG TTOU TIAPEXOVTOL OTO TIAPOV eyxXELpidlo, yla va
amodUYETE TOUG TPAUMATIONOUG Kat TG BAaBeg Tou e€omAlopou.

OAQ TO. ATOMO TIOU XPNOLUOTIOLOUV ToV KOAALEPYNTH TIPEMEL va StaBacouv
KOL VO LEAETAOOUV QUTEG TIG 00NYieg, woTe va eival EOIKELWUEVOL PE TOV
KOAALEPYNTH KOl TO OTOLXElOl €A€yxou, OMWC KoL HE TIG AELTOUPYIEG
aodalAeiag.

Movo ta evAAlka TPOowWNa HE KATAMNAa mpooovta Boa Tpémnel va
XPNOLUOTIOLi 00UV TOV KAAALEPYNTH 1 VO TO GUVTNPHCOUV.

Na tn owoti ouvappoAoynon kat tnv aocdalrn xprion outol TOU
HNXaVAHOTOC UTIELBUVOC ElvalL O XPrOTEG.

H ouvtripnon tou KoAALEpyNT KAvte olUpPwva HE TIC 0dnyleg Kal Tta
XPOVOSLaypApATA O AUTO TO yXELPidLO Xprong.

Mnv petadEpeote tov KaAAlEpynT amod To €va UEPOG OTo AAAO, OTav o
Klvntrnpag sivat o Asttoupyla.

Qopéote TNV KATAAANAN evdupacia katd tn xprion tou kaAAlepynti. Mnv
dopate ta dapdld polxa, oUTE T POUXA TIOU KPEUOVTOL EMELSH UMOPOUV
VaL TILOATOUV OO Ta KLVOULEVOL LEPN.

Mnv ¢opdte ta cavdaAld, Ta MAMOUTOLA, TO OVOLXTA TtarmouTold, | To
ortolodnmote Ao €id0¢ Twv Aemtwv manoutolwy. MNavta ¢$opeote TIC
QVOEKTIKEG UMOTEG. MOTE PNV XPNOLUOTOLE(TE TOV KOAALEPYNTH OTaV €l0TE
EumoAnTol.

DopEoTe TA MPOOTATEUTIKA YUOALA.

XPNOLUOTIOLNOTE TIC WTOOOTILOEC.

No Kpatdte mavta ta Xépla oac, To HaAALd, Ta modla KoL Ta pouxa oOG
HOKPLA oo Ta KIVOUHEVA LEPN TOU KOAALEPYNTH.

Moté pnv agdrivete ta matdld va gpyootolv HE Tov KaAAlepyntr. Emiong,
TOUG €VAALKOUG oL omoiol Sev gival e€olkeElwPEVOL e TOV KAAALEPYNTA Kol
Sev dlaBacav to eyxelpidlo xprong, TOTE PNV ETUTPEYPETE VA EPYACTOUV HE
TOV KaAALEPYNTH.

Mnv xpnoldomoleite tov KaAAlepyntr €dv elote umd TNV EMAPELD TOU
OAKOOA | TWV VOPKWTLKWY OUCLWV.

MNavta va BePawwbBeite ot OAa ta maflpuadla, To UMOUAOVIA Kal T
gfaptiuarta eival ocwotd odlypéva. Xpnolgomoleite povo Ta yvrola
QVTOAAQKTLKAL.

ITOPOTAOTE TOoV KOAALEPYNTA Kal adrAoTE TO VO KPUWOEL TPV amod tnv
gvapén TN TUXOV ETILOKEUNG 1 ouvTtpnong. AmoouvoEoTte To KaAwdLo amo
TO pmoudl.
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H e€dtuion kal n yupw TePLOX UMOPOUV Vol €XOUV T BepUokpaciao TTAVW
and 65°C. AnmoduUyeTe autnVv TNV MEPLOXN Kol adrAoTE TOV KLvNTHpo va
KPUWOEL.

O KwntApoc mopayetl To povoéeidlo Tou avbpaka. MoTE punv eVEPYOTOLELTE
TOV KAAALEPYNTN O€ ECWTEPLKO XWPO.

EmiBewpnote mpooekTikd TNV meploxn mou Ba umoBAnBel o kaAAlEpyLa,
TPV amd TN XPnon Tou pnxavipotoc. Adalpéote Ta TUXOV EEva
QVTIKE(PHeVA. MOTE PNV €pyaoTeite pe TOV KOAALEPYNTH TIEPVWVTOG TIAVW
ano ta KoAwdla i Toug CWANVEC yla TO VEPO, PUGCLKO AEPLO N NAEKTPLKN
EVEPYELQAL.

Mnv xpnolgomoleite tov KaAAlepynty €dav oto £6adog¢ umapyxouv ol
HEYAAEC TTETPEG 1] AANQL EUITOSLA TTOU HIopoUuV va To BAGouv.

Av KATIOLO OVTIKEIUEVO €XEL KOAANOEL OTOV KAAALEPYNTH, QTIEVEPYOTIOLNOTE
ToV Kal adalpéote o KaAwdlo and to unoull. Meplpévete o KAAALEPYNTAG
Va KPUWOEL TIPLV aPALPECETE TO AVTLKELUEVO.

Mpoogfte tn advikn avanndnon tou KOAALEPYNTH MPOC TA TTAVW N TTPOC T
EUMPOC, OTAV TA Hoxaipla XTUTNOOUV TO oKUpOdepa, AcpoAto i AAAn
okAnpn emdpavela, OMwG Kal KATOo HeyaAo Bpdxo mou KpUPetal oTo
gdadoc.

Mnv enixelpioeTe va dANAEETE ] VO TPOTIOTIOLOETE TOUG KAAALEPYNTEG O€
OX£0N UE TNV KATAOTOON TTOU ATAV OTOV OIOCTEAAVETAL OO TO EPYOOTAOCLO.
AuTO pmnopel va odnynoet og Bavatndopoug 1 CWHATIKOUG TPAUATIOUOUC.
MNavta va Byalete to KaAwdlo amd to Mmoull mPLwv T ouvinpenon, Tov
KOBOPLOO, 1 TNV OVIIKATACTOON TWV €E0PTNUATWY TOU KOAALEPYNTH Kol
TOTOOETAOTE TOV £T0L WOTE VA NV UTTopPEL va ayyi€et to pmoudi.
BeBawwBeite O0TL 0 KAAALEPYNTNC Elval ATTEVEPYOTIOLNUEVOC KATA TN XPHoN
TWV EPYAAELWV KOl KATA TNV HETAKIVNOA TOU amod to €va UEPOG OTo AAAO,
XWPLE TN XPrion ToU KNXovIopoU Kivnong.

Moté pnv epyaleote oOTIC amOTOUeC TAaylEC. Dopfote T TAMoOUTOLN
aopAAELaC KOANG TTOLOTNTOG, KATA TN XPron Tou KAAALEPYNTH.

EAéyxete mavta tnv meploxn mou Ba umoPAnBel oe kKaAALEpyla, WOTE va
BeBawwBeite OtL dev uMApPYOUV TO AVTLIKELHEVO Tou Oa pmopoucav va
TETAXTOUV OO ToV KAAALEPYNTH.

MNpogldonoinon OXETIKA HE T KOUCAEPLO

OAOL OL KLVNTNPEG EKMEUTOUV TO Movofeidlo Tou avBpaka HEOW TwWV
kowoaepiwv. Ta Begpud agpla eival pla puUOLOAOYLKN) TIPEVEPYELD TWV
KOTOAUTLKWY UETATPOTIEWY, TIOU AELTOUPYOUV KAVOVLKA. To povo&eidlo tou
avBpaka eival €va Bavatndopo aEplo Mou elval AXPWHO, QOCUO Kol
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AYEUOTO KOl UTMOPEL WG €k TOUTOU va €ival mapov akopa kat otav dev
uropeite va Seite, oUTE va LUPLOETE T KAUCAEPLAL.

® JT0 KAELOTO XWPO XWPLg Tov e€aeplopd, To povoleidlo Tou avBpaka pmopet
va TIOPOMEIVEL YO QPKETEG NUEPEC. H elomvon Twv agplwv Hmopel va
TIPOKOAEDEL TNV KOTMwon, tnv kKepoAoAyia, tn voutia, tn I&An Kol T
ouyxuon Kal propel va odnynoel oe Bavato. Apéowg Pyeite otov KabBapod
agpa KalL IntNote TNV TPk ¢dpovtida, €Av MAPATNPrOETE TO
OTIOLOSNTIOTE ATIO AUTA TAL CUUMTWHATA.

e Ta Kavoagpla pnopouv va sival Bavatngdopa. MotE va pn EVEPYOTOLNOETE
TOV KAAALEPYNTH O€ ECWTEPLKOUG XWPOUG I OE XWPOUG XWPLE Tov e€aepLopo.

e [OTé unNV METOKLWVEITE TOV KaAAlEpynti Omou UumapxeL kivduvog
avappoPpnonG Twv KOUCOEPLWV HECQ.

e MnV XPNOLUOTIOLELTE TIOTE TOV KOAALEPYNTH OE OVETAPKWEG AePL{OUEVOUC
eEWTEPLKOUG XWPOUG, OTIOU T KOWOOEPLA UTTOPOUV gUKOAa var StaAuBouv
(T.X. O€ Lo KOWAOTNTA 1) OE Pl LEYAAN TPUTIA).

e MnV XPNOLUOTIOLELTE TIOTE TOV KAAALEPYNTH OE KAELOTO I UEPLKWE KAELOTO
XWPO, OTIWG OTLC OKNVEC, OTA OTEYOOTPA, OTA UTIOYELA 1) OTA KTLPLAL E £Vl 1)
TIEPLOOOTEPA TTAEUPLKA TOLXWUATAL.

e Na gpyadleote mAvta e ToV KAAALEPYNTH, £TOL WOTE N €EATUNGCH TOU KAl O
owAnvag e£atUong va KateuBuvovtal mpog TNV avtibetn mMAsupd anod Tov
Xpnotn.

o Befalwbeite OTL oL MaAPATNPNTEC MAPAUEVOUV O acdaAr) amooTaon Kot
TIOTE UNV KATELBUVEDTE TNV €EATULON TIPOG KATIOLO ATOUO.

e Mnv enuyelpnoete va avappoudnéete tn PBevlivn He TO oTOHA 0AC, AUTO
uropet va odnynoeL oe coPapéc n akoun kot oe Bavatndopeg {nuieg ko
TPOUMATIOMOUG.

Kavowo

e AkolouBnote tIg 06nyieg aodpaleiag, wote va anodeuxOel 0 OXNUATIOUOC
TWV EYKOAUUATWVY KAl TNV EUPAVLON TIUPKAYLAG.

e [OTE punv aANAEETE 1] VA TPOTIOTIOLNOETE TOV KLVNTHPO OTOV KOAALEPYNTH.
Auto pmopei va odnynoel o€ cofapoug TPOCWTIKOUG 1 OKOUN Kol
BavAaoLuouG TPAUMATIONOUG. [MOTE HUn XPNOLUOTIOLELTE TO KOUOLUO Of
TIEPLOXEG OMOU oL orvOnpeg N ¢Aoyeg UmopolV va MPOKAAECOUV TNV
avadAetn.

o Xelpileote mavta He Ta KOUOLUO O EEWTEPLIKOUC XWPOUG, OE KATOLO KAAQ
aepLl{OPEVO XWPO.

e TO0O0 TO KAUOLHO KAl Ol ATUOL TTOU TPOKUTTOUV amod auto, ival enikivbuva
Ko e€apeTIKA eVDAEKTAL.
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o [lOTE PNV XELPLOTELTE TA KAUOLUA KOVTA OTO OTEYVWTNPLO, OTOUG (E0TOUG
Bepuoocipwveg, ota KaAopLPEP 1] 0TOUCG NAEKTPLKOUC KLVNTAPEG, KATL.

e H dwta amd tn Pevlivn eamlwvetal ypriyopa Kol eival eEalpeTika
EKPNKTLKN. KpaTrote TOV KlvnTAPA KoL TO KAUOLUO O aodaAn amootaon
amo TIG avolXTeg PAOYEC Kal Toug oTivOnpeg.

e Mnv £&ekwvoete TOV Kvntnpo av umadpxelt n Owappory tng Pevlivng.
KaBapilote ta meplttd Kavolpa Kot adrioTe TO Vo OTEYVWOEL. METOKLVAOTE
TOV KAAALEPYNTH OTTO TO XWPO yLa Vo amopUYETE TOUC OTILVON pEC.

o [OTE punv amoBnkeVeTe TOV KAAALEPYNTA OE E0WTEPLKOUG XWPOUC UE TO
kavolwuo otn defapevr). Ol avaBUULAOEL] TOU KOUGCLHOU Kal TO KOUGLUO
glval oAU evdpAekra.

e [Avta va XPNOLUOTOLETE KATolo TiLotomnowpévo &oxelo, to oOmoio
ETUTPETETAL VLA TNV ATOBAKEVON TWV KAUGTHWV.

e Mnv yeuilete moté to Soxelo pe TN Beviivn oe sowtepkd xwpo. MNavia
avedodidote ta kavoua €w og KAAA agpl{OEVO XWPO.

e Tov avepoSlaopd KAUGCIHWVY TTOTE NV TIPAYLOTOTIOL|OETE EVW O KLVNTHPOC
Bpiloketal o Asttoupyia. Mavta enitpéPete otov KAAALEPYNTA VA KPUWOEL
TPLV Ao tov avePodLlaouo.

e TNV eKKEVWON TOU KOWGLHOU amo Tov KAAALEPYNTH TIOTE YNV EKTEAELOTE O€
EO0WTEPLKOUC XWPOUC.

e Na okourilete mAvta, amo TOV KWNTAPA Kol TN yUpw TEPLOXN, OAO TO
KOWOLUO TIoU XUONKE TpLv amod TV EKKLvNON TOU KvnThpa.

o [lepLUEVETE HPEXPL OAO TO XUMEVO KOUOLMO VO OTEYVWOEL UETA TOV
KOBOPLOHO KOlL TIPLV QIO TNV EVEPYOTIOLNON TOU KOAALEPYNTH.

e [avta aprote VAoug Toug kamvoug va Staokoprmilovtal katl e€adavilovral,
TPLV QIO TNV EVEPYOTIOLNGN TOU KAAALEPYNTH.

e [lavta olyoupeuteite OtL n tama avedodlaopol Kauoipou eival ocwota
TEVIWHEVN TPV oo TNV evepyomoinon tou KaMAlepyntd. Moté pnv
AelToupyeite pe ToV KAAALEPYNTA XWPLG TN CwoTA odLypEvn TATA.

e [OTE PNV KAmvi{eTe KATA TN XPon Tou KOAALEPYNTH).

e Anoduyete tnv gudavion ™G dwTLAG KaL tnG €KPnéNg AOyw OTATIKAG
eKPOPTLONG, XPNOLUOTIOLWVTAC HMOVO T UNn MeTaAAkd dopnta doxeia
KOWOLHWV, TTou £XouV gyKpLOEL yla TNV amobnKeuon Twv KAUCLHWV.

e [oTé pnv xuBeite to kavoLpo ano tn de€apevr Tou KaAALEpYNTA.

e [oté unv adnvete ta maldld va kavouv tov avedodlaouod Kauoipov f va
Xxpnotuomnolouv tov kKaAAlepyntr. H defapevr) kauoipou mpémnel mavia va
avedodLalouV K HEPOUG TWV EVAALKWY TIPOCWTTWV.

o [OTE PNV ETUTPETMETE OE KAVEVAV, O ONMOLOC €lval UTO TNV EMNAPELA TWV
VOPKWTLKWY 1 TOU aAKOOA, vo yepiost tn Oefapevy kavoipwv, 1 va
XPNOLUOTIOLEL TOV KOAALEPYNTH).



Villager

o O OUMMAEKTNG Umopel va yAlotprioel Teplodikd, Katd tn OLApKeElA TNG
apxLKNG Asttoupyiag. Meta amod nepinou U0 WPEG TNG KAVOVLKAE XprHong, o
OUMTAEKTNG Ba PETODEPEL TN HEYLOTN LOXVU OTIC AsTtidec. Alatnpeite mavta

VTB 375 (GR)

TO CUMITAEKTN XWPLG TNV mapouacia tou Aadlou Kal tnv uypaoia.

Mpootacia and ta eykadpato KoL TRV upKayLd

MPOEIAONOIHZH: Oplopéva TUAMATO OUTOU TOUu KaAAlEpyNnTr), OMwG N
gatpon, o mpoduAAKTAPAC TNG €EATHIONG KOL TA MEPN TOU KNnTtRpa,
yivovtat moAU {eotd dtav Xpnotpomnotouvtal. AUTA Ta HEPN Elval EEOLPETIKA

{eotd akopa Kat 0tav o Kvntnpag eivat ofnotog.

e [oTé pnv adatpeite Tov mpopulaktripa tng eEATULONG OO TOV KLvnTApA.
e [oté unv ayyilete tov mpoduAaktnpa tng s€atuwonc. Elval salpetika

BepUOC Kal UMOPEl WE K TOUTOU va 08NnNyNOoEL O€ eyKal paTa.

e [loTé unv ayyllete ta PEPN TOU KLVNTAPA, TIOU €XOUV YIVEL KOUTA KATA TN

SLapkela tng xpnone.

e Ta gUPAekTa UALKA TIPEMEL VO KPATATE TAVTA O Pla aoPaAr] amootaon
ano tov MPoduUAAKTAPA TNEG €EATULONG KoL amo ta aAAa {gotd pEpn Tou
Klvntipa.

AwaBaote, katavorote Kal akoAouBriote OAEG TLG
npoduAGieL.

Mpwv TN xprion Tou pnxaviuatoc, dtaBaote to eyxelpidlo
Xpriong.

Mpénel va popadte TNV KATAAANAN TIpoCoTACLA VLA TA AUTLA,
TOL LATLAL KOLL YLOL TO KEPAAL.

MNavta GopEOTE T MPOOTATEVUTIKA KAl avTikpadaopikd (AV)
YAVTLO OTAV XPNOLUOTIOLELTE TO UNXAVNHAL.

Qopéote MAVTA TIG AVILOALOONTIKEG UTOTEG TPOOTACLOG KOl
otav epyAleoTe UE TO PNXAVN QL.

>5m,

P @SOS

MPOEIAOMNOIHZH: KaBapilete mavta tnv mePLOXN TIOU
TPOKeLTOL VA KaAALeEpYNOel pe Tov KaAALepynTr. YtapyeL
Kivbuvog armo Tig METPEG | AAAQ aVTIKE{pEVA TTOU Ba
HUropoloayv va etaxtouV arno tov kaAAlepynth. Mavta
Sdtatnpnote tnv anodotaon achaAeiag amnod Toug AAAOUG
avBpwrou¢ kal ta {wa ou Bplokovtal Kovtd.
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MPOEIAOMNOIHZH: Neplotpedopeva poaxaipta. Noté pn
Balete Ta xépla A TO TOSLA 0OG KATW ATTO TO KAAALEPYNTNA
otav Asttoupyet. Ta papdld pouxa KpATOTE LAKPLA ATIO
TO KIVOUHEVA HEPN.

.ﬁ Mpoocoxn! AMevepyomoLoTe ToV KLVNTHPA TPLV o TNV

ETILOKEUN KL armoouvdEoTe To Buoua

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

AELTOUPYLKN XWPNTLKOTNTA 120.7 cm®
loxug €€660u 1.9 kW
AplBu6G otpodwv 2800 otp/Aen
Xwpntikotnta de€apevng Kauoipou 0.8 At
Xwpntikotnta de€apevrig Aadlou 0.6 At
Tumoc Aadlov SAE 30
Kavoluo QpOAUBSEN Bevlivn

Metadoon

Odovtwtn kivnon

MAAGTOG KAAALEPYELOG

360 mm

ITABbun nxNTKNg mieong, LpA

81.6 dB(A) K=3 dB

ITAOun nXNTKNG Loxvocg, LwA

93 dB(A), K=3 dB

Aovnoelg

an,=4.23 m/s? K=1.5 m/s’

Navta popéote T WTOAOTILOES

H &énlwbBeica afia twv Kkpadaopwv, n omola elval HETPNUEVN HE TIC
TUTTOTIOLNEVEG HEBOSOUG SOKLUNG, UMOPEL va XxpnoLpomotnBet yla va cuykpivel
Ta SladpopeTikd epyaleia o€ oxéon €va pe To GANO, OMWCG Kal yla TNV
TIPOKOTAPKTLKN EKTIUNON TNG €KkBEONC.

MPOEIAONOIHZH: To mMpaypaTIKO ETUNMESO TWV KPASACUWY KATA TN XPron Twv
NAEKTPIKWV €pyaleiwv, pmopel va Stadepel amod T avadepOUEVEG UEYLOTEG
TIMEG, avaAoya HE TO TWE Xpnoldomoleital to epyodeio. Emopévwg, eival
avaykaio va koboplotel, mola TPOANMTIKA HETPA AMALTOUVTOL Yyl TNV
npootacia Tou xpnotn, Pe Bdaon tnv ektipnon tng €kBeoNg o€ MPAYUATIKES
ouvOnkeg Aettoupyiag (AapBavovtag umogn OAeg TG PACEL TOU KUKAOU
gpyaociag, m.x. 0 XpOVOG OTaV TO MNXAVNUA VOl ATTEVEPYOTIOLNUEVO, KAl OTOV
AelToupyel oto pelavti, EKTOC amod To XpOVo EVepyomoinong).
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NEPITPA®H

WO N AWNPE

MoxAO¢ Kivnong TOU CUUTAEKTN
MoxAoG TpaBnxtng pigag

Kamakt tng de€apevig kavoipou
P6da petadopadg

Maxaipt

YMootnpIKTAG — avOeKTIKOG LOXAOG
@iAtpo Aadlov

XelpohaBEc

XelpLotnpLo tou ykallou



Villager VTB 375 (GR)

2YNAPMOAOIHzH
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PwnNPRE

10.

11.
12.

ItepewoTe TO popEa oto KAAUPHA (A). Mn odifete mARpwe Tig Bidec.
TpaPnéte to kaAwdLo tou ykallov (A) otnv iow MAeUpa tou Ppopéa.
Juvappoloynote Tic xelpoAafBéc oto dopéa (B).

BeBawwBeite OtL oL xewpoAafec Bplokovtal KATW OO TNV QMOLTOUMEVN
ywvia. 2¢ifte kala tig Bideg mou cuykpatoLV To dopEa.

JUVOPHOAOYNOTE TO OTNPELKTA — TNV avBektikh mAdka (C) kat aodaliote pe
TNV netaAovda.

TomoBetnote 1o KaAwdLo ykallol oto dopéa otn xelpoAaBn (D).

Yuoodifte to kaAwdlo ykalloL otn xewpoAaBn tou cupmAéxtn (E).

PuBuiote to Téviwpa tou KoAwdiou tou ykalou (F). H puBuion yivetoat
oTo TEAOC N otn HEon NG Bidag puBuwong. H péylotn mieon mavw otnv
XeLpoAaPr) Tou cupmAEktn Oa tpémel va eiva 27,5N.

Yuvbéote To KaAwSLo Tou yKalloL PE TIC CUVOEDELG oTn XELpoAafn.
XoAQpWOTE TO KAAUMMO TOU KLVNTAPQA, VL0 VA QTTOKTHOETE Mpoofacn otn
XepoAaBn tpafnytig pigag (G).

TpaPnéte tn xewpoAafn tpafnxtig Hilag pEoa amod to KAAUUUA.
TomoBetroTE TO KAAUMUA TOU KLvnThpa.

AASL ToU KivnTipa
FHMEIQZH: Katd tn oty tng mapadoong, dev umapyxel AadL oto pnxavnua. H
ouvappoAoynon nepthapfavel kat tov avepodioopd tou Aadlou.

1. Adalpgote tnv tana nAnpwong Aadlov kal yepiote to AddL.
2. EA€ytte gav eilval To owoto eninedo Aadlov, Bdwvovtag TNV TAna Je TN

Bépya pETpnong, tnv €€0puén Kal Tov €k VEOU €Agyxo tNnG otabung. H
owoTn otadun eival oto MAX tng BEpyag LETPNONG.

10
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ZTOX0G TOU KNXOLVALOLTOG
H ouokeury mpoopiletal ywa tnv WOWTIKAR xpnon kot b6ev mpéEmel va
XPNOLUOTIOLELTAL ETIAYYEAUATIKA.

AvedodLaopnog kavoipou
Avedodblaote kavolua o€ £N¢ TPOTO:
1. KaBapiote yupw amo tnv tana avepodlacpol Kauoipou.
2. ZeBldwote 1O KATAKL Yo avePoSLaoUO KAuoipou.
3. AvedodlaoTte xpnoLlHomoLovTac EVa XwVL, | XPNOLULOTIOLNOTE TO LETOAALKO
doxeilo avedpodlaopol HE TO OTOULO, £TOL WOTE va HNV XUOel €0Tw Kot
Alyo kaUoLuo.
4. Bldbwote tnv Tana yla tov avepodlaopo Kauoipou.
5. Metakivriote Tov KaAALEPYNTH TOUAAQXLOTOV 3 HETPA Ao TO onpEilo Omou
avedodiaoarte tn Se€apevr) KAUGiHOU TpLY amod TNV evepyormnoinon.

Ekkivnon

IHMEIQZH: Mavta va eAéyxete T otdbun tou Aadlou mplv amd tnv
EVEPYOTIOLNON TOU MNXOVNAUATOG. AL0POPETIKA, UTAPXEL O KivOuvog NG
ooBapnc BAaBNnc kot INULAC OTOV KLVNTHPA.

EkklvAOTE TO pnxAavnua os €n¢ Tpomo:

1. Juvappoloynote tn poda petadopdc, MpwTa TPABWVTAC TNV TPOG TA
EUMPOC, ONKWVOVTAC TO KOL OTn OUVEXELD, KAeWbwvovtag HE TNV
netaAovuda otnv kopudaia B<on.

2. PuBuiote to Xelplotriplo yKallou UE TEPUA TO YKALL.

3. EAéyéte e€dv oL Aenmibeg elval oe aodaAn amoéotacn and KAOe
TIapATNENTA TPLV ATIO TNV EVEPYOTIOLNGN TOU KUNXAVHLATOG.

4. Kpatnote tn xewpolafn He To €va XEpL Kal tpaPnéte apyd tn xelpoAafn
TPABNXTAG eKKivnong He to dAlo xépl. Otav n pila €xel evepyormolnbel,
tpafnéte ypriyopa kal otaBepd tn XewpoAafn tng uilog, €éwg OTou va
geKLVNOEL O KlvnTApag.

FHMEIQZH: Mnv tpafdte to oxowi Tpaxl HEXPL OTNV TEAKN Tou B£on Kal

unv adnvete va avanndnoel Mpog Ta miow. AUTO UMopel va odnynoesL oe

BAaBn tng pidas.

——

MANpeg ykall BApa PeAavti Ztapdtnua

11
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5. TormoBetriote 10 XelpLotnplo ykalloL o€ anattoupevn Béon. BAEME mavw.

6. TomoBetrote TO AVOEKTIKO HOXAO oTo amattolpevo Babog tpafwvtag
NV mwela, pe tn puBULoN tou BAaBoug tou poxAoU Kal TNV emotpodn
NG mvelog - aodalelag otn B€on tnC.

7. TEOTE TO LOXAO TOU CUUTTAEKTN YLO VO TIPOXWPNOETE Unpootd. Tpapnéte
Vv nwvéla aodaleiag kot yupiote otnv AAAn ywvia, PV MOTHOETE TO
HOXAO TOU CUMTAEKTN, VO EVEPYOTIOLOETE TO CUCTNUA TOU CUMITAEKTN.
Otav o kwntipag¢ eivat oe Aswtoupyia, ot Aemideg apyilouv va
neplotpédovral, 0tav o POXYAOS elval matnpévos. To unxavnua Kwveital
TIPOG TAL EUIPOC KOl paaipla apxloav va KaAALEpYoUV T yn.

8. Itapatnote To pnxavnua, B€étovtag tov é€Aeyxo tou ykallou otn B€on
,Sstop”.

IXETIKA ME TNV KAAALEpYELQ

PuBuiote tov Kivntipa otnv emBupntn taxvtnta. H tedikn taxvtnta dev ival
mavta n KaAutepn ertdoyn. To mpodlayeypappévo Babog epyaociag emAEyetal
amo To OO €UKOAN pmopel va yivel n douAeld. To BEAtioto BaBog epyaciag
gfaptatal amo tnv kotaotacn tou €dadouc. Ta KaAAUTEpA QAMOTEALECUOTO
ETILTUYXAVOVTAL OTaV Kvelote 3-4 popéc oe SladopeTikeég KateuBUvoelg. MNoté
UNV €pYAlEOTE HE TO UNXAVNHO O€ LYPO XWHa. Auto dnuoupyel Toug ofwAoug
nou eivat duokoAa va cuvBAiBovtal. ZkKANPO Kal Enpd XwHo amaltel Kol to
deutepo Mépaopa o opOEC YwVIEG MPOG TNV MPWTH.

12
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2YNTHPHzZH

FHMEIQZH: Mpwv amo tnv ektéAeon KaBe eldoug ouvtPNOoNE TOU KNXAVHLATOG,
adatpéote To KAAwSLo Tou proullov. AladopeTikd, UTApXEL KivOuvog coapou
TIPOOWTILKOU N akopa kot Bavatndopou TpaupaTiopoU.

PUOuLION KAAwdiov TOU CUUITAEKTN

1. Zefdwote ta maguadia (B kat C).

2. PuBuiote tnv  evepyomoinon  TtoUu
oUumAéxktn pe tn PBida (A). Otav o
HOXAOC TOU oOUupmAéktn Oev  elval
EVEPYOTIOLNUEVOC, OL AeTibeg TPEMEL va
napapeivouv adpaveic. Otav o HOXAOG
TOU OUMTTAEKTN €lval EVEPYOTIOLNUEVOG,
oL Aenibeg mpémel va otpédovial o€
mAnen Loyv.

3. 2oifte ta mafpadia (B kat C).

AAAayn tou Aadlov

IHMANTIKO: AMAGéte t0o AGSL oOTOV
Klntrpa Kabe xpovo.

EAéyEte €av elval To owoto eninedo Aadlou, Bldwvovtag tnv Tana pe tn BEpya
HETPNONG, TNV €E0PUEN KaL TOV €K VEOU €Agyxo TNG otdbunc. H cwotr otabun
elvat oto MAX tn¢ BEpyag HETpnong.

KaBaplopog

ZHMEIQZH: MNOoTE PNV XPNOLUOTIOLELTE T CUOKEUEC TAUGCNC UTTO TTieEoNC, OUTE TO

TpEXOUUEVO VEPO. To vepO umopel va Olelodloel tic odpayideg kol va

TiPoKaAEDeL Tn cofapn {NULA oToV KlvnThpa.

1. Mpwta Bouptoiote OAA T CUVTPLUHULAL

2. KaBapiote Tov KaAALEpYNTH HE EVa LYPO TTAVL.

3. M\UveTe ta poyaipla Kol To KATW PMEPOG TOU MAALOLOU Tou KOAALEPYNTN, UE
TO VEPO.

4. NepLUEVETE PEXPL O KAAALEPYNTNC VAL OTEYVWOEL.

AnoOnkeuon
QuAakte tov KaAALepyNTH o€ Spooepo, ENpo HEPOG. Abeldote tn Pevlivn amod

Sefapevn) KalL TO KOPUTIUPATEP, TIPLV TNG ATOBNKEVONG TOU KAAALEPYNTH).
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ARAwon cuppopdpwong

Zupdpwva pe tnv Mnxavoloyki O8nyia 2006/42/EK amné tng 17ng Maiou 2006,
napaptnua ll A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Meptypaqri Tou MHXANOKINHTOZ KAAAIEPTHTHE VTB 375
Unxavnpatog:

AnAwvouue ue amokAeLoTIK UV OTL TO TPOIOV MOV AVAPEPETAL EXEL OXESLAOTEL Katl
KataoKevaotei cuupwva ue ta €§Ng:
e 0Odbnyia 2006/42/EC nepi TnG acdAAELAG TWV UNXOVNUATWY
e 0Obnyia 2014/30/EU mepl TNG NAEKTPOUAYVNTLKNA G cUMBATOTNTAG
e Od&nyia 2000/14/EC, 2005/88/EC mepi TnG eKMOUNIG Tou BopUuBou
e 06nyia 2016/1628 mepl TNV EKTTOUTI] TWV PUTTOYOVWY AEPLWV KOL TWV UALKWY Ao ToV
KLVNTAPO ECWTEPLKAG KAUONG
AplBuOG £ykplong tou Kvntipa: e9*2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

Evapuoviopéva mpotuma Kot GAAQ TTOU XPNOLLOTIOLOUVTAL:
EN I1SO 14982:2009
EN 709:1997:A4
EN ISO 3744:2010

O EYKEKPLUEVOG OPYAVIOUOC CUUpWVa Ue TNV 0dnyia 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report no: 50045138 001 dat. 16.05.2016

Metpoupevn otdabun BopuPou LpA 81.6 dB(A)
Eyyunuévo eninedo BopuBou LwA 93 dB(A)

Appodlo mpdowo yla T ouvtagn NG Tekpnpiwong: ZBovko MkaPpiroP, otnv €6pa tng
etatpiag Villager D.0.0, 086¢ Kajuhova aptB. 32 P, 1000 AtoupumAlava, ZAoBevia

Tomnog / nuepounvia: AtoupmAtava, 27.11.2019.

YneuBuvo MpAoWTTo yLa TNV MPOETOLUAGCLA TNG TEXVIKAG TEKUNPLwoNg
ZBovko TkaBpirop

ﬁfﬁ N
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KULTIVATOR

Villager VTB 375
ORIGINALNE UPUTE ZA UPORABU

Procitajte ove instrukcije za rad pazljivo — prije pocetka koriStenja uredaja.
SaCuvajte ih za kasniju uporabu i podsjecanje.

CE2 gn
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e Kultivator uvijek koristite u skladu sa svim sigurnosnim instrukcijama i
preporukama koje su date u ovim uputama za uporabu, da bi izbjegli osobno
ozljedivanje i osteé¢enje opreme.

e Sve osobe koje koriste kultivator moraju procitati i prouciti instrukcije tako -
da budu upoznate sa kultivatorom i njegovim kontrolnim elementima i sa
sigurnosnim funkcijama.

e Samo odgovarajuce kvalificirane odrasle osobe trebaju koristiti kultivator ili
ga odrZavati.

e Za propisno sklapanje i sigurnu uporabu ovog uredaja odgovoran je korisnik.

e Odrzavanje kultivatora vrsite u skladu sa instrukcijama i rasporedima u ovim
instrukcijama za rukovanje.

e Nemojte prenositi niti transportirati kultivator sa jednog mjesta na drugo —
dok je motor ukljucen.

¢ Nosite podesnu odjeéu kada koristite kultivator. Nemojte nositi Siroku odjecu
niti odjecu koja visi, jer ona moze biti zahvacena pokretnim dijelovima.

e Nemojte nositi sandale, patike, otvorene cipele niti ostale vrste tanke obuce.
Uvijek nosite Cvrste ¢izme. Nikada nemoijte koristiti kultivator dok ste bosi.

¢ Nosite zasStitne naocale.

e Koristite zastitu za sluh.

e Uvijek drzite Vase ruke, kosu, stopala i Siroku odje¢u van dosega pokretnih
dijelova na kultivatoru.

e Nikada nemojte dopustiti djeci rukovati sa kultivatorom. Takoder, nemojte
nikada odraslim osobama koje nisu upoznate sa kultivatorom i nisu procitale
upute za uporabu dopustiti da rade sa kultivatorom.

e Nemojte koristiti kultivator ukoliko ste pod utjecajem alkohola ili droge.

e Uvijek provjerite da |i su sve navrtke, vijcani spojevi i vijci — propisno
zategnuti. Koristite samo originalne rezervne dijelove.

e Zaustavite kultivator i sacekajte da se ohladi prije pocetka obavljanja bilo
kakve popravke ili odrzavanja. Otkacite kabel sa svjecice.

e Auspuh i okolni prostor mogu biti topliji od 65°C. Izbjegavajte ovaj prostor i
dopustite motoru da se ohladi.

e Motor proizvodi ugljen-monoskid. Nikada nemojte pokretati kultivator
unutra niti u zatvorenom prostoru.

e PaiZljivo ispitajte prostor koji ¢e se obradivati prije koristenja uredaja.
Uklonite sva strana tijela. Nikada nemojte raditi sa kultivatorom iznad
poloZenih provodnika ili cijevi za vodu, gas ili struju.

e Nemojte koristiti kultivator ukoliko u zemlji ima velikog kamenja ili drugih
prepreka koje ga mogu ostetiti.
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Ukoliko se neki predmet zaglavi u kultivatoru, iskljucite ga i skinite kabel sa
svjecice. Sacekajte da se kultivator ohladi prije uklanjanja predmeta.

Cuvajte se iznenadnog odskakivanja kultivatora na gore ili naprijed — kada
nozZevi udare u beton, asfalt ili neku drugu tvrdu povrsinu — kao Sto je veliki
kamen skriven u zemlji.

Nikada nemojte pokuSavati mijenjati ili modificirati motor kultivatora u
odnosu na stanje u kom je bio prilikom isporuke iz fabrike. To moZe dovesti
do osobnog ili fatalnog ozljedivanja.

Uvijek skinite kabel sa svjecice prije odrzavanja, CiS¢enja ili zamjene dijelova
na motoru kultivatora i postavite ga tako da ne moze dodirnuti svjedicu.
Uvjerite se da je kultivator iskljucen kada koristite alate i kada ga pomjerate
sa jednog mjesta na drugo — bez koristenja pogonskog mehanizma.

Nikada nemojte raditi na strmim padinama. Nosite kvalitetne zastitne cipele
kada koristite kultivator.

Uvijek provjerite prostor koji ¢e se obradivati, da bi se uvjerili da nema
predmeta koji mogu biti odbaceni kultivatorom.

Upozorenje zbog ispusnih gasova

Svi motori emitiraju ugljen-monoksid preko ispusnih gasova. Vruci gasovi su
normalna sporedna pojava iz katalitickih konvertora koji normalno
funkcioniraju. Ugljen-monoksid je smrtonosni gas koji je bez boje, bez mirisa
i ukusa i stoga moze biti prisutan ¢ak i kada ne mozZete da ga vidite niti
osjetiti miris ispusnih gasova.

U zatvorenom prostoru bez ventilacije ugljen-monoksid moze ostati nekoliko
dana. Udisanje gasa moze izazvati umor, glavobolju, mucninu, vrtoglavicu i
zbunjenost i moze dovesti do smrti. Odmah izadite na svjez zrak i zatrazite
medicinsku pomoc¢ ukoliko se pojavi neki od navedenih simptoma.

Ispusni gasovi mogu biti fatalni. Nikada nemojte ukljucivati kultivator unutra
niti u prostorima bez ventilacije.

Nikada nemojte pokretati kultivator gdje postoji rizik od uvlacenja ispusnih
gasova unutra.

Nikada nemojte koristiti kultivator u loSe provjetrenom vanjskom prostoru,
gdje ispusni gasovi se ne mogu lako rasprsiti (npr. u Supljini ili velikoj rupi).
Nikada nemojte koristiti kultivator u zatvorenom ili djelomice zatvorenom
prostoru kao Sto su Satori, nadstresnice za automobile, podrumi ili zgrade sa
jednim ili visSe bocnih zidova.

Uvijek radite sa kultivatorom, tako — da mu auspuh i ispusna cijev budu
usmjereni na suprotnu stranu od korisnika.

Osigurajte da promatraci ostanu na sigurnoj udaljenosti i nikada nemoijte
usmjeravati ispuhe prema nekoj osobi.
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Nikada nemojte pokusavati usisati benzin Vasim ustima —to moze dovesti do
ozbiljnog ili Cak i fatalnog ozljedivanja.

Gorivo

Pridrzavajte se sigurnosnih instrukcija da biste sprijecili stvaranje opeklina i
nastanak pozara.

Nikada nemojte mijenjati niti modificirati motor na kultivatoru. To moze
dovesti do ozbiljnih osobnih ili ¢ak i fatalnih ozljeda. Nikada nemojte rukovati
gorivom na mjestima gdje se iskre ili plamenovi mogu zapaliti.

Uvijek rukujte gorivom vani — u dobro provjetrenom prostoru.

| gorivo i isparenja koja nastaju iz njih su opasni i iznimno zapaljivi.

Nikada nemojte rukovati gorivom u blizini strojeva za suSenje vesa, grijaca
tople vode, radijatoraili elektri¢nih motora itd.

Benzinske vatre se Sire veoma brzo i iznimno su eksplozivne. Drzite motor i
gorivo na sigurnoj udaljenosti od otvorenog plamena i iskri.

Nemojte pokretati motor ukoliko je doslo do prosipanja benzina. Orisite
suvisno gorivo i saCekajte da se osusi. Udaljite kultivator iz prostora da bi
izbjegli iskre.

Nikada nemoijte skladistiti kultivator u unutarnjim prostorijama - sa gorivom
u rezervoaru. Gorivo i isparenja goriva su veoma zapaljivi.

Uvijek koristite atestirane kanister, koji su dozvoljeni za skladistenja goriva.
Nikada nemojte puniti kanister benzinom unutarnjim prostorima. Uvijek
punite vani u dobro provjetrenim prostorima.

Punjenje nikada nemoijte vrsiti dok motor radi. Uvijek dopustite kultivatoru
da se ohladi prije punjenja.

Ispustanje goriva iz kultivatora nikada nemoijte vrsiti u zatvorenom prostoru.
Uvijek obrisite sa motora i okolnog prostora svo gorivo koje se prosulo — prije
pokretanja motora.

Sacekajte da se svo prosuto gorivo osusi nakon brisanja - a prije startanja
kultivatora.

Uvijek dopustite da se sva isparenja rasprSe i nestanu prije pokretanja
kultivatora.

Uvijek provjerite da |li je ¢ep za sipanje propisno zategnut prije startanja
kultivatora. Nikada nemojte raditi sa kultivatorom bez propisno zategnutog
Cepa.

Nikada nemoijte pusiti dok koristite kultivator.

Izbjegnite nastanak pozara ili eksplozije wuslijed statickog praznjenja
koristenjem samo nemetalnih portabl kanistera za gorivo koji su odobreni za
skladiStenje goriva.
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¢ Nikada nemojte prosipati gorivo iz rezervoara na kultivatoru.

¢ Nikada nemojte dopustiti djeci sipati gorivo ili koristiti kultivator. Rezervoar

goriva uvijek mora biti punjen od strane odrasle osobe.

e Nikada nemojte dopustiti nikome tko je pod utjecajem lijekova ili alkohola da

puni rezervoar goriva ili da koristi kultivator.

e Kvacilo moze proklizati povremeno za vrijeme razradivanja. Nakon otprilike
dva sata normalne uporabe, kvacilo ¢e prenijeti maksimalnu snagu na

nozZeve. Uvijek odrZavajte kvacilo bez prisustva ulja i vlage.

Zastita od opeklina i pozara

UPOZORENIJE: Neki dijelovi ovog kultivatora, kao Sto je auspuh, Stitnik
auspuha i dijelovi motora, postaju veoma vruci kada se koriste. Ovi dijelovi

ostaju iznimno vrudi ¢ak i kada se motor iskljuci.
¢ Nikada nemojte skidati Stitnik auspuha sa motora.

e Nikada nemojte dodirivati Stitnik auspuha. Iznimno je vru¢ i zato moze

dovesti do opeklina.

e Nikada nemoijte dodirivati dijelove motora, koji su za vrijeme uporabe postali

vruci.

e Zapaljive materije uvijek drzite na sigurnoj udaljenosti od Stitnika auspuha i

drugih vrucih dijelova motora.

Procitajte, shvatite i slijedite sva upozorenja

Prije uporabe uredaja, procitajte - upute za uporabu

Mora se nositi propisna zastita za usi, oci i glavu

Uvijek nosite zastitne i antivibracione (AV) rukavice kada
koristite uredaj

Uvijek nosite zastitne i neklizajuée ¢izme - kada radite sa
uredajem

>5m,

IP E@OVP>

UPOZORENLJE: Uvijek ocistite prostor koji ¢e biti
obradivan kultivatorom. Postoji opasnost od kamenija ili
drugih predmeta koji mogu biti odbaceni kultivatorom.
Uvijek odrzavajte sigurno rastojanje prema drugim
osobama i zivotinjama koje su u blizini.
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(» UPOZORENIJE: Obrtni nozZevi. Nikada nemojte stavljati
Vase ruke ili stopala ispod kultivatora kada on radi.
Siroku odjeéu drZite van dosega pokretnih dijelova.

f Iskljucite i iskopcCajte uredaj iz struje prije ¢is¢enja il
& obavljanja odrzavanja na njemu

TEHNICKE ZNACAJKEKE

Radna zapremina 120.7 cm’
Izlazna snaga 1.9 kW
Br. obrtaja 2800 o/min
Kapacitet rezervoara za gorivo 0.81
Zapremina ulja 0.45 |
Tip ulja SAE 30
Gorivo Bezolovni benzin
Prijenos Zupcasti pogon

Sirina kultiviranja

360 mm

Razina zvucnog tlaka, LpA

81.6 dB(A) K=3 dB

Razina zvucne snage, LWA

93 dB(A), K=3 dB

Vibracije

an,=4.23 m/s’> K=1.5 m/s’

Uvijek nosite zastitu za usi

Deklarirana vrijednost vibracija, koja je mjerena standardiziranim metodama
testiranja, moze se koristiti za poredenje razli¢itih alata jednih u odnosu na

druge i za preliminarnu procjenu izlaganju.

UPOZORENIJE: Stvarna razina vibracija kada koristite elektricne alate - se moze
razlikovati od naznaCene maksimalne vrijednosti, u zavisnosti kako se alat
koristi. Stoga je neophodno utvrditi koje mjere predostroznosti se zahtijevaju
da bi se zastitio korisnik, zasnovane na procjeni izlaganju u stvarnim radnim
uvjetima (uzimajuci u obzir sve faze radnog ciklusa npr. vrijeme kada je uredaj
iskljuéen i kada radi na praznom hodu, u dodatku vremena pokretanja).
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Rucica kvacila

Startna rudica

Cep rezervoara goriva
Transportni kotac

Noz

Podupirac — otporna poluga
Filter ulja

Rukohvati

Kontrola gasa
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PwnNPRE

0 N WU

9.

10.
11.
12.

Pricvrstite nosac¢ na poklopcu (A). Nemojte potpuno dotezati vijke.

Izvucite kabel gasa (A) na zadnjoj strani nosaca.

Montirajte rukohvate na nosacu (B).

Provjerite da li su rukohvati pod zahtijevanim kutom. Potpuno zategnite
vijke drzeci nosac.

Montirajte podupira¢ — otpornu plocu (C) i osigurajte Civijom.

Ubacite Zicu gasa u drzac¢ na rukohvatu (D).

Pricvrstite kabel gasa u rucki kvacila (E).

Podesite zategnutost Zice gasa (F). PodeSavanje se vrsi na kraju ili naj¢esce
na sredini podesavajuceg vijka. Maksimalni tlak na rucki kvacila treba da
bude 27,5N.

Pricvrstite Zicu gasa sa vezicama kabla na rukohvatu.

Otpustite poklopac motora da bi pristupili startnom rukohvatu (G).
Povucite startnu rucicu kroz poklopac.

Pricvrstite poklopac na motoru.

Motorno ulje

NAPOMENA: U trenutku isporuke — nema ulja u uredaju. Sklapanje ukljucuje i
sipanje ulja.

1. Skinite Cep za sipanje ulja i napunite ulje.

2. Provjerite da li je razina ispravan zavijanjem cepa za ulje sa mjernom

Sipkom, ponovnim vadenjem i provjeravanjem razine. Ispravna razina je na
MAX mjerne Sipke.
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Namjena uredaja
Uredaj je namijenjen za privatnu uporabu i ne smije se koristiti profesionalno.

Sipanje goriva
Punite gorivom na sljedeéi nacin:

1.
2.
3.

4.
5.

Ocistite oko Cepa za sipanje goriva.

Odvijte Cep za sipanje goriva.

Punite koristedi lijevak ili koristite kanister za sipanje sa piskom - tako da se
ne prospe ni malo goriva.

Zavijte Cep za sipanje goriva.

Pomjerite kultivator najmanje 3m od tocke gdje se punilo gorivo prije
pokretanja.

Pokretanje

NAPOMENA: Uvijek provjerite razinu ulja — prije startanja. U suprotnom,
postoji opasnost od ozbiljnog oStecenja motora.

Pokrenite uredaj na sljededi nacin:

1.

Sklopite transportni kotaC - najprije ga povlaceéi naprijed, podizuéi ga, a
zatim zabravljujudi ga Civijom u gornjem polozaju.

. Podesite kontrolu gasa na pun gas.
. Provjerite da noZevi budu na sigurnoj udaljenosti od bilo kog promatraca

prije pokretanja uredaja.

. Drzite rukohvat jednom rukom i polako povucite startnu rucicu drugom

rukom. Kada se starter aktivira - povucite brzo i ¢vrsto rucicu startera dok se
motor ne pokrene.

NAPOMENA: Nemojte kanap povlaciti grubo do njegovog krajnjeg polozaja i
nemojte dopustiti da odskoci natrag. To mozZe dovesti do ostecenja startera.

Rt | [ e

Pun gas Hod Prazan hod  Zaustavnjanje

. Postavite kontrolu gasa u zahtijevani polozZaj. Vidjeti gore.
. Postavite otpornu polugu na zahtijevanu dubinu izvla¢enjem Civije,

podesavanjem dubine poluge i vracanjem Civije — osiguraca na svoje mjesto.

. Pritisnite rucicu kvacila da bi isli naprijed. lzvucite sigurnosnu civiju i okrenite

na drugi kut prije pritiskanja rucice kvacila da bi aktivirali sustav kvacila. Kada

10



Villager VTB 375 (HR)

motor radi, nozZevi pocinju da se okreéu - kada je poluga pritisnuta. Uredaj se
krece naprijed i nozevi pocCinju da obraduju zemlju.
8. Zaustavite uredaj stavljajuéi kontrolu gasa u polozaj ,,stop”.

U vezi kultiviranja

Podesite motor u pozZeljnu brzinu. Najveca brzina nije uvijek najbolji izbor.
Propisna radna dubina se odabira prema tome koliko lako se posao moze
obaviti. Optimalna radna dubina zavisi od stanja zemlje. Najbolji rezultati se
postizu kada se krecete 3-4 puta u razli¢itim pravcima. Nikada nemojte raditi sa
uredajem u mokroj zemlji. To stvara grumenje koje je tesko drobiti. Tvrda i
suha zemlja zahtjeva drugi prolaz pod pravim uglom u odnosu na prvi.

ODRZAVANIJE

NAPOMENA: Prije izvodenja bilo kakvog oblika odrzavanja na uredaju, skinite
kabel sa svjecice. U suprotnom, postoji opasnost od ozbiljnog osobnog ili ¢ak i
fatalnog ozljedivanja.

Podesavanje kabla kvacila

1. Odvijte navrtke (B i C).

2. Podesite ukljucivanje kvacila sa vijkom (A).
Kada rucica mjenjaca nije aktivirana - nozevi
treba da ostanu u stanju mirovanja. Kada je
ru€ica mjenjaca aktivirana - nozevi treba da
se okrec¢u punom snagom.

3. Dotegnite navrtke (B i C).

Zamjena ulja
VAZNO: Promijenite ulje u motoru svake
godine.

Skinite ¢ep za sipanje ulja i napunite ulje.
Provjerite da li je razina pravilna - zavijanjem
Cepa za ulje sa mjernom Sipkom, zatim ga
ponovo izvadite i provjerite razinu. Pravilna
razina je na MAX poloZaju mjerne Sipke.

11
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Ciséenje

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti perace pod pritiskom niti tekuéu vodu.
Voda moze prodrijeti u zaptivke i uzrokovati ozbiljno osteéenje motora.

1. Najprije oCetkajte sve otpatke.

2. Obrisite kultivator vlaznom krpom.

3. Operite nozeve i donji dio rama kultivatora vodom.

4. Sacekajte da se kultivator osusi.

Skladistenje

Skladistite kultivator na hladnom, suhom mjestu. Ispustite benzin iz rezervoara
i karburatora prije skladistenja kultivatora.

12
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Izjava o sukladnosti

Prema Direktivi o strojevima 2006/42/EC od 17 svibnja 2006, Dodatak Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Opis stroja: KULTIVATOR VTB 375

Izjavljujemo pod punom odgovornoscu da je navedeni proizvod dizajniran i proizveden u
skladu sa:

Direktiva 2006/42/EC o sigurnosti strojeva

Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti

Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emitiranoj buci

Direktiva 2016/1628 o emisiji plinova i onecis¢ujucih tvari iz motora s unutrasnjim
izgaranjem

Broj odobrenja motora: €9*2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

Harmonizirani i drugi koriséeni standardi:

EN ISO 14982:2009
EN 709:1997:A4
EN ISO 3744:2010

Ovlasteno tijelo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report no: 50045138 001 dat. 16.05.2016

Izmjerena razina buke LpA 81.6 dB(A)
Zajamcena razina buke LwA 93 dB(A)

Odgovorna osoba ovlastena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na
adresi tvrtke Villager D.0.0O., Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Mjesto / datum: Ljubljana, 27.11.2019

Ogovorna osoba za sastavljanje tehni¢ke dokumentacije
Zvonko Gavrilov

élﬂ N
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KYNTUBATOP

Villager VTB 375
OPUIMHA/HO YMNATCTBO 3A YNOTPEBA

BHMMaTeNHO NpounTajTe rM UHCTPYKUMUTe 3a paboTa — npea Aa NoyHerte Aa
ro KOpUcTUTe ypeaor.
CouyBajTe ro oBa ynaTcTBO 3a NOHaTamoOLHa ynoTpeba 1 noTceTyBame.

CEL Gh
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e KyntusatopoT cekoraw Tpeba Aa ce KOpUTM BO COIMNACHOCT CO CuUTe
6e36e4HOCHM MHCTPYKLUUM M NPENOpPaKM KoM ce AaZeHN BO OBa ynaTcTBO 3a
ynoTpeba, 3a pa wu3berHetre NMYHO noBpeayBatbe M OWTETYyBaHE Ha
onpemarta.

e CuTe Nnua KoM ro KOpPUCTAT KYATUBATOPOT MOpA Aa MM NpoYuMTaaT u npoydar
MHCTPYKUUUTE TaKa Aa O6MAAT 3an03HAEHU CO KyNTUBATOPOT, CO HEroBuTe
KOHTPOJIHN eNnemMeHTH 1 co be3begHOCHUTE QYHKUUMN.

e Camo cooaBeTHM KBaMOUKYBaAHM BO3pACHM nnua Tpeba ga ro KopucTtaTt nam
OApXKYyBaaT KyNTUBATOPOT.

e 3a nNpaBUNHOTO CKAoMyBakbe M 3a bGe3begHaTa ynoTpeba Ha 0BOj ypen
OArOBOPEH € KOPUCHUKOT.

e OpprKyBarbeTO HA KyNTUBATOPOT Ce BPLUM BO COMIACHOCT CO MHCTPYKUMUTE U
pacrnopeauTe BO OBME MHCTPYKLMM 33 paKyBatbe.

e He npeHecyBajTe ro U He TPAHCNOPTUPAjTE FO KYATUBATOPOT OZ €4HO MEeCTO
Ha A4PYro — CO BK/Y4EH MOTOp.

e Kora ro KOpUcCTUTe KynTMBATOPOT, CEKOoraw HoceTe agekBaTHa obneka. He
HoceTe WMPOKa obaeKa, HUTY Nak obaeKa Koja BUCKM, 3aTOA LUTO UCTATa MOXKe
Aa 6uae notdaTteHa o4 NOABUNKHUTE AEN0BW.

e He HoceTe caHganu, NaTUKKU, OTBOPEHM YEBIM HUTY NAK APYrM BMAOBM Ha
TeHKM 0byBKM. Cekoraw HoceTe UBPCTM YM3mK. HUKoraw He KopucteTe ro
Ky/NITUBATOPOT aKo CTe 6ocw.

e HoceTe 3aWTUTHU o4nna.

e KopwucTeTe 3alITUTa 3a CAyX.

e CeKoraw 4yBajTe rM Bawwute paue, Koca, CTamana M WMpoOKaTa obneka
noaaneky oA NOABMXKHUTE Ae/10BU HA KYNTUBATOpPOT.

e HuKoraw He J03BO/YBajTe MM Ha AeuaTta Aa paKyBaaT Co KyATMBATOPOT. UcTo
TaKa, CO KYNTMBATOPOT He cmeaT Aa paboTaT HM BO3paCHM NMLA KOWU He ce
3aN03HAaEHN CO KYATMBATOPOT M KOM HE Tro MNpoymTane ynaTcTBOTO 3a
ynoTpeba.

e KyATMBATOPOT He cmeeTe Ja ro KOPUCTUTE AOKO/KY CTe noj, BAWjaHMe Ha
aNIkoXon unu gpora.

e CeKoralw nposepeTe Aann Ce CUTe 3aBPTKM, HAaBPTKM U CMOjKM — NPOMUCHO
3aterHatu. Kopucrete camo opurmHanHu pesepsHU 4e10BW.

e VIcknyyeTe ro KynTMBATOPOT M NOYEKAjTe Aa ce U3nagm npes noyYeToKoT Ha
6MN0 KakBa nNonpaBka WAM opgpxyBartbe. OTKayeTe ro Kabenot ogp
CBEKMYKUTE.

e AycnyxoT W OKOJIHMOT MNPOCTOP MOXKe pAga b6uaat notonam opg 65°C.
N3b6erHyBajTe ro 0Boj NpoCTOp M A03BOJIETE MY HA MOTOPOT Aa Ce U3Nnagu.

e MoTopoT npousBenyBa jarnepon-MOHOKcMA,. HuKoraw He crapTyBajTe ro
KY/NITUBATOPOT BHATPE UM BO 3aTBOPEH NPOCTOP.
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BHMMaTenHo wucnuTajTe ro npocTtopoT wWTo Ke ce obpaboTtyBa npea
KOpUCTEHETO Ha ypeaoT. OTcTpaHeTe M cuTe CTpaHW Tena. Hukoraw He
paboTeTe CcO Ky/ATMBATOPOT Hag CNPOBOAHWUM WM LLEBKM 3a BOAA, rac Uau
cTpyja.

KynTnBaTopoT He cmee Aa Ce KOPUCTM AOKO/IKY BO 3emjaTa MMa ronemu
KaMeha AN 4pyrv npenpeKkn KoM MoKe Aa ro owTerar.

[IOKONKY HEeKoj npeameT ce 3arnaBuv BO Ky/NTUMBATOPOT, UCKAyyeTe o U
nsBagete ro kabenot 3a ceBekMUKW. [loyeKajTe KynTMBaATOpPOT ga ce M3Naam
npeg, oTCTPaHyBakb€TO Ha NPeaMEeTOT.

YyBajTe ce 0f HEHafejHO OTCKOKHyBarbe Ha Ky/NTMBATOPOT HAarope wam
Hanpepn, — KOra HOXeBUTe Ke yapaT Bo 6eToH, achanTt uamM BO HeEKoja Apyra
TBPAA NOBPLUMHA — KAKO LUTO € Ha NpMMep rolem KaMeH CKPMEeH BO No4ysarTa.
HuKoraw He obuayBsajTe ce ga ro meHyBaTe Uan moanduKyBaTe MOTOPOT Ha
KY/NITUBAaTOPOT BO OAHOC HA cocTojbata BO Koja HGun npu mcnopakaTa oA
¢dabpuka. Toa moxKe ga gosese 40 IMYHO UK CaMOMoBpeayBatbe.

Cekoraw wu3BagetTe ro KabenoT of CcBeKMYKaTa Mpen OA4pKyBaHeTo,
YNCTEHETO WKW 3amMeHaTa Ha AeN0BUTE Ha MOTOPOT Ha KYy/TMBATOPOT U
NoCTaBeTe ro TaKa fa He MOXKe Aa ja Aonpe cBeKMYKaTa.

Buaete curypHu AeKa e UCKAYYeH KyNTMBATOPOT Kora rMm KOpUCTUTE anaTute
M KOra rM nomectyBaTe o4, egHO Ha Apyro mecto — 6e3 KopucTerwe Ha
MOrOHCKMOT MeXaHU3aM.

HuKkoraw He paboTeTe Ha CTPMHM NaguHW. HoceTe KBAZMTETHM 3aLUTUTHMU
4yeB/IM KOra ro KOPUCTUTE KYATUBATOPOT.

CeKkoraw nposepeTe ro NPOCTOPOT KOj Ke ce obpabotyBa, 3a Aa bugete
CUTYPHU AeKa HeMa NpeameTn KoM MoXe Aa ce oTdpaaT co KyATUBATOPOT.

MpeaynpeayBara nopaaun U3ayBHUTE racoBm

CuTe MOTOPU eMUTUPaaT jarnepoa-MOHOKCUA, MPEKY M34yBHWUTE racoBM.
Bpennte racoBM ce HOpMmasHa cnopegHa MojaBa o4 KaTaAUTUUKUTE
KOHBEPTOPU KOWU HOPMaNHO ¢YHKUMOHMpPAaT. JarnepoaHMOoT-MOHOKCUg, e
CMPTOHOCEH rac 6e3 60ja, 6e3 MMpUC 1 BKYC M TOj MOXKe aa buae npucyTeH
AYPU 1 KOra He ro rneaaTe Uan YyBCTBYBaTe MUPUCOT OZ U3AYBHUTE racoBM.
Bo 3aTBOpeH npocTtop 6e3 BeHTMAUMja jarnepoaHNOT-MOHOKCMA, MOXKe Aa
OCTaHe HEKOJIKy AeHa. BanwyBakeTo Ha racoT MmoXKe Aa Npean3BuKa 3amop,
rnaBobosika, MayHMHa, BPTOrnasMua M 30YHETOCT M MOXe Aa AoBede A0
CMpT. [JOKO/MKYy Ce MojaBM HEKOj o4 HaBeAeHUTe CUMMNTOMM, BegHal
n3neseTe Ha CBeX BO3AyX M nobpajte meauLMHCKA NOMOLL.

N3ayBHUTE racoBu moxke ga 6uaaTt ¢atanHu. HuKoraw He BKAyyyBajTe ro
KYNTUBATOPOT BHATPE, HUTY NaK BO NpocTopunte 6e3 BeHTUNaumja.
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HuKoraw He cTapTyBajTe ro KyATMBATOPOT Kade LWTO MNOCTOM PU3BUK Of
BOBJ/IEKYBatbe Ha M34YBHUTE racoBU BHATpE.

HuKoraw He KopucTeTe ro KyATMBaTOPOT BO €/1abo NpoBETPEH HaABOpPELIEH
NpPOCTOp, Kaje LWTo U3AYBHUTE racoBM HE MOMKAT ZIECHO Aa ce pacnpcKaaT (Ha
np. BO WYN/ANHA UKW BO ronema Aynka).

HuKoraw He KopucTeTe ro KyATMBATOPOT BO 3aTBOPEH WM BO AENYMHO
3aTBOPEH MPOCTOP KaKo LWITO Ce LWaTopu, CTpen 3a aBTomobunu, noapymu
WNU 3rpaam co eaeH nam co noseke 6OYHU sSMA0BMU.

Kora paboTuTe co KynTMBATOPOT, MOTrPUNKETE Ce ayCnyxoT U n3ayBHaTA LEeBKa
Aa my buaaTt HacoYeHW Ha CNPOTUBHATa CTPaHa 04, KOPUCHUKOT.

Ob6e3benete Hab/byayBaumTe Aa ocTaHaT Ha 6Oe3begHa opaneyeHoCcT M
HMKOrall He Haco4yBajTe rM U3AyBHUTE raCcoOBU KOH HEKOe /NLLE.

Hukoraw He obuayBajte ce Aa ro BlLuMyKaTe 6E@H3MHOT CO YCTa — Toa MOXe Aa
AoBeae 40 CEPUO3HO, AYyPU U daTasIHO NoBpeayBaHbE.

fopuso

MounTyBajTe rm 6€36e4HOCHUTE MHCTPYKLMKN 33 Aad CNpeynTe co3aaBare Ha
N3ropeHnLUn 1 co3aaBare Ha NoXKap.

HuKkoraw He MeHyBajTe o U He MoAUDUKYBajTE O MOTOPOT Ha
KYATMBATOPOT. Toa MOXKe Aa AoBeae A0 CEPUO3HU NMYHM Na Aypy 1 paTanHn
nospeaun. HMKoraw He pakyBajTe CO rOpMBOTO Ha MecTaTa Kage UCKpUTe nau
naameHuTe moXe Aa ce 3ananar.

Co rop1BOTO CeKorall paKyBajTe HagBop — BO A06p0 NpoBeTpeH NpocTop.

N ropnBOTO 1 HErOBUTE MCNAPYBakba CE€ OMACHU U UCKAYYUTENTHO 3aNanmBen.
HuKoraw He pakyBajTe cO ropnBOTO BO 6/M3MHA HA MALUMHA 3a CylleHe Ha
a/uLWTa, rpeaym Ha Tonaa BoAa, paanjatopu UAN eNekKTPUYHU MOTOPU UTH.
BeH3MHCKMOT oraH ce Wupn MmHory 6p30 1 e BUCOKO eKkcnao3mnseH. MoTopoT
M rOpuBOTO 4yBajTe rM Ha be3benHa o4aneyeHOCT Of, OTBOPEH MAaMEH U
NCKPMU.

MoTOpOT He cmee ga ce CTapTyBa AOKO/KY CTe ucypune GeH3UH OKoAy.
N3bpuweTe ro ropMBoTO W MoYeKajTe ga ce wucywun. Opaneyete ro
KYATUBATOPOT OZ NPOCTOPOT 3a Aa 1 n3berHete nckpure.

KynTnMBaTtopoT HMKOraw He cmee Aa ce CKAaampa BO BHATPELWHM NPOCTOpPUNn
— CO ropmMBO BO pe3epBOapoT. fOpUBOTO M McnapysBarbaTa o4 ropuBoOTO Ce
BUCOKO 3anasinBMu.

Cekorawl KopucTteTe aTeCTUMpaH KaHUCTep, L03BOJIEH 3a CKAagumparbe Ha
ropuso.

Pe3epBOapoT HMKOraw He cmee Aa ce MOJIHM cO BeH3MH BO BHATPELUHMU
npoctopun. CeKorawl NosiHeTe ro HaABOP BO A06PO NPOBETPEHN NPOCTOPUMN.
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MoNHeHEeTO HMKOrall He CMee ga Ce BpwW goAeKa paboTM MOTOpPOT.
[lo3BoneTe My Ha KyNTUBATOPOT Aa Ce U3agun nNpes noHeHETO.
McnywTakeTo Ha ropnBOTO O, KY/AITMBATOPOT HUKOrall He cMmee [a ce BpLUK
BO 3aTBOPEH NpOCTOop.

CeKoraw wm3bpuweTe ro UCTYPeHOTO FOpMBO O, MOTOPOT U O OKOJIHUOT
npocTop— Npea CTapTyBakeTO Ha MOTOPOT.

MoyeKajTe UCTYPEHOTO FOPUBO Aa Ce Ucylwu no bpuwereTo — a npea
CTApTYBaHETO Ha KY/ITUBATOPOT.

CeKoralu l0BO/IETE CMTE MCNapyBakba Aa Ce pacnpcKaaT U ga ucyesHar npeg,
CTAapTyBarbETO Ha KyNTMBATOPOT.

Cekoralw npoBepeTe Aa/M € KanakoT 3a CTaBakbe MPOMNUCHO 3aTerHaT npeg
CTapTyBaH€TO Ha KyNTMBATOPOT. HMKoraw He paboTeTe co KynTMBaTopoT bes
NPaBW/IHO 3aTerHaTMOT Kanak.

HuKoraw He nyweTe A0AeKa ro KOPUCTUTE KYATUBATOPOT.

MN3berHyBajTe co3gaBatbe Ha MOXKap MAM €Kchnso3uja nopagu CTaTUYKo
NnpasHeHe WM KOPUCTEHE CaMO Ha HemMeTasHM nopTabn KaHucTepu 3a
ropuBO Kou ce 040bpeHm 3a CKiaguparbe Ha ropumBo.

HuKoraw He UCTypajTe ro ropMBOTO O PE3EPBOAPOT Ha KyATMBATOPOT.
Hukoraw He A03BO/YBajTe MM Ha AeuaTta Aa cTaBaaT ropvMBo WAW Aa ro
KOpUCTaT KynTMBATOPOT. Pe3epBoapoT 3a ropmMBO ceKoraw mopa gda buae
HaMo/IHeT 0Z, CTPaHa Ha BO3PacHO nLe.

Hukoraw He 103BONYBajTe HUKOj KOj € NoA, BIMjaHUe Ha IEKOBU UKW aNKOXO
[la ro NOJIHN Pe3epBOoapoT 3a FOPMUBO UK Aa O KOPUCTU KYNTUBATOPOT.
KBauMnoTO MOXKe NOBPEMEHO Aa CE /IM3HE 3a BpemMe Ha pa3paboTyBareTo.
Mo oKony pBa 4Yaca HopmanHa ynotpeba, KBAYMNOTO Ke ja npeHece
MaKCMManHaTa cuna Ha HoxKeeBuTe. KBaumnoto oaprKyBajte ro 6es
NPWUCYCTBO Ha Mac/o 1 BAara.

3awTuTa 04 U3ropeHULUU 1 NoxKap

NPEAYMNPEAYBAKE: Hekou penoBuM op 0BOj KyATUBATOP, KAKO LWITO ce
aycnyxoT, WUTUTHUKOT Ha ayCnyXxoT U AeN0BUTe Ha MOTOPOT, NPU KOPUCTEHETO
CTaHyBaat Bpenun. OBue AeNnoBU OCTaHyBaaT BpeM U HEKoe Bpeme no
MUCKNYy4YyBaHETO.

Hukoraw He BaZeTe ro WTUTHMKOT Ha ayCnyXxoT 04, MOTOPOT.

Hukoraw He gonupajte ro WTUTHUKOT Ha aycnyxoT. MCKAyYnuTenHo e Bpen u
3aTOa MOe Ja AoBeje A0 U3ropeHnLM.

Hukoraw He pgonupajte rM AenoBUTE Ha MOTOPOT, KOM 3a Bpeme Ha
ynoTtpebaTa cTaHane Bpenu.

3anannvMeBuTe MaTepumn cCekoralw 4yBajTe rm Ha 6e3beagHa oganeyeHocT of,
LWUTUTHMKOT Ha ayCcnyxoT U 04, OCTaHaTUTe BPeNn Ae/0BM.

5



Villager VTB 375 (MK)

MpounTajte rn, pasbepete rm n cneaeTe rm cute
npeaynpeayBara

Mpea ynoTpeba Ha ypeaoT, NpoymMTajTe ro YnaTcTBoTo 3a
ynoTpeba

Mopa Aa ce HOCK COOABETHA 3allUTMTa 3a YLUM, 04U U FNaBa

CeKorall HoceTe 3alUTUTHU U aHTMBMOpaunckm (AV)
paKaBMUM KOra ro KopucTute ypeaot

CeKoral HoceTe 3alTUTHU U HeJIM3raukn YN3MU—KOra
paboTute co ypeaot

NPEAYNPEAYBAHE: CeKoralw ncumcrere ro npocTtopoT Koj
Ke ce 06bpaboTyBa cO KynTMBATOPOT. [MOCTON ONCHOCT 0Of,
KaMema AN o4 ApYyru NpeamMeT KoM MoXKe Aa bunaat
oTdpneHn oa KyntTmBaTopoT. Cekoraw ogprKyBajTe
6e36eaHO pacTojaHNe KOH APpYrUTe nLa U XKUBOTHU KoM Ce
BO 6/1M3MHa.

NPEAYMNPEAYBAHE: PoTnpaykn HoXeBuW. HUKoraw He
CTaBajTe rm BawwuTe paue naum ctanana nog, KynTmeaTopoT
Kora pabotu. LLnpokaTta obaeka yyBajTe ja nodaneKky og,
NOABUXHUTE OE/10BM.

3a40/1KMTE/THO UCKAIYYETe ro ypeaoT U U3BaZEeTe o
NPEKNHYBAYOT 0/, CTPYja Npes YNCTEHETO UM
O4PKYBaHETO.
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TEXHUYKU KAPAKTEPUCTUKH

PaboTeH BoniymeH 120.7 cm®
N3ne3Ha cuna 1.9 kW
Bp. Ha BpTeXM 2800 o/min
KanauuTeT Ha pe3epBOapoT 3a ropmBeo 0.81
BonymeH Ha macno 0.451
Tnn Ha macno SAE 30

fopuso

BesonoseH 6eH3UH

MNpeHoC

3anyecTt NoroH

LLnpunHa Ha KynTMBUpPatbE

360 mm

HunBo Ha 3By4eH npuTncok, LpA

81.6 dB(A) K=3 dB

HwnBoO Ha 3By4Ha cmna, LWA

93 dB(A), K=3 dB

Bnbpaunmn

an,=4.23 m/s* K=1.5 m/s’

CeKkoraw HoceTe 3alUTUTA 3a yuu

[leknapupaHaTta BpeAHOCT Ha BM6paLMM, Koja € MepeHa Co CTaHA4apAU3MpPaHM
MeTOAM Ha TeCTUPatbe, MOXe Aa Ce KOPUCTK 3a cnopeaba Ha PasINYHKU anatm u

3a NpeiMMnHapHa npoueHKa U N3n10XxXyBake.

NPEAYNPEAYBAHE: BUCTMHCKOTO HMBO Ha BMOpaumMm Kora rM Kopuctute
eNeKTPUYHUTE aslaTh - MOXKe A3 Ce Pa3/IMKyBa O, Ha3Ha4YeHUTe MaAKCUMaAJIHU
BpeAHOCTU, BO 3aBUCHOCT O/, TOA KAaKO Ce KOPUCTM anaToT. 3aToa, HEONXO4HO e
A3 Cce yTBPAM KOM MEpPKM Ha NpeTnasnneocT ce bapaaTt, Kako bu ce 3aWTUTUA
KOPUCHUKOT, 3aCHOBaHM Ha MNpPOLEHKAaTa W WU3/10XKyBakbeTo BO peasiHuTe
paboTHM ycnosu (Mmajkn v npegsua cute dasmn og paboTHMOT UMKAYC, Ha np.
BPEMETO Kora e ypeaoT UCKAyYeH M Kora paboTu Ha npa3eH o4, BO A04ATOK Ha

BPEeMEeTO Ha CTapTyBakbe).
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onuc

WO N~ WNPE

Payka Ha KBaYMnoTO

CrapTHa payka

Kanak Ha pe3epBoapoT 3a ropmso
TpaHCNOpPTHO TPKano

Hox

MoTnmnpay — oTNnopHa paykKa
®duntep 3a macno

[prKauu 3a paue

KoHTpona Ha rac



Villager VTB 375 (MK)

CK/IONYBAME
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N

10.

11.
12.

MpuuBpcTeTe ro HOCAayoT Ha KanakoT (A). He 3aTerHyBajte rm Ao Kpaj
3aBpTKMUTE.

N3BneyeTe ro kabenot 3a rac (A) Ha 3agHaTa CTpaHa Ha HOCayoT.
MoOHTMpajTe rv Ap*KaunTe 3a paue Ha HocayoT (B).

MpoBepeTe Aanun ce gpxauuTe 3a paue nog bapaHuot aron. LenocHo
3aTerHeTe v 3aBPTKUTE APXKejKM ro HOCAYOT.

MoHTMpajTe ro noTnMpadyoT— oTnopHaTa naova (C) n ocurypete ro co
4yumBeuja.

CraBeTe ja *KuuaTa 3a rac BO Ap*KayoT Ha gpKauymTe 3a paue (D).
MpuuBpcTeTe ro KabenoT 3a rac BO paykaTa Ha kBaunnoto (E).

MopeceTe ja 3aTerHaTtocTa Ha Xuuata Ha racot (F). MoaecyBarbeTo ce
BPLWW HAa KPajoT WUAWM HajyecTo Ha cpeAuHaTa Ha nogecyBayKaTa 3aBpTKa.
MaKcMManHMoT NPUTUCOK Ha payKaTa Ha KBauMaoTo Tpeba ga 6uae 27,5N.
MpuuBpCTETE ja KMLATA 3a FacC CO BPCKUTE HA KabenoT Ha AprKayvorT.
OTnywTeTe ro KanakoT HAa MOTOPOT 33 Aa NPUCTANUTE KOH CTApPTHMOT
ApKad 3a paue (G).

MNoBneyeTe ja cTapTHaTa payvyka HM3 KanNakoT.

MpuuBpcTeTe ro KanakoT HA MOTOPOT.

MoTopHo macno

HAMOMEHA: Bo MOMEHTOT Ha wucnopaka — Hema Macio BO ypeaor.
CknonyBareTO BK/y4yBa U CTaBake Ha Macno.

1. N3BageTe ro KanakoT 3a CTaBake HA MacC/10 U CTaBeTe Macno.

2. [poBepeTe gann e HUBOTO NPABUAHO CO HaBPTYyBaH € HA KamakKoOT 3a Macno

CO MepHa LWWNKa, CO NOBTOPHO Badere W CO MNpoBepyBarbe Ha HUBOTO.
MpaBWAHO € HMBOTO Aa buae Ha MAX Ha mepHaTa LWKNKa.
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HameHa Ha ypepoT
YpenoT e HameHeT 3a NpuBaTHa ynotpeba n He cmee npodpecnoHanHo aa ce
KOPUCTW.

CraBatbe Ha ropmso

[OpnBOTO HaNoNHeTe ro Ha CAe4HNOB HAYNH:

1. NcuncreTte ro mecToTO OKOJY KaNaKoT 3a CTaBakbe Ha ropuBo.

2. OaBpTeTe ro KanakoT 3a CTaBakbe Ha ropmseo.

3. MonHeTe ro pe3epBOapoOT CO NOMOLW Ha MHKA UM KOpUCTeTe KaHucTep 3a
CTaBarbe CO MeH3ypa — TaKa Aa He ce UCTYpu ropmso.

4. 3aBpTeTe ro KanakoT 3a CTaBake Ha ropmeo.

5. MNomecTeTe ro KyATUBATOPOT HajManKy 3m o4 TOYKaTa Kaje LITO ce NOJIHeNo
ropuBOTO Npes CTapTyBaHETO.

CraprtyBamwe

HAMOMEHA: Cekoraw nposepeTe ro HUBOTO Ha MAcNo — npen, CTapTyBakbeTo.

Bo cnpoTnBHO, NOCTOM OMNACHOCT 04, CEPMO3HO OLWTETYBAaHE HA MOTOpPOT.

YpenoT ce BKAy4YyBa Ha CNegHMUOB HAYUH:

1. HamecTeTe ro TPaHCNOPTHOTO TPKA/NO — MPBUH MNOBJIeYETE rO HaHanpea, co
noaurHyBarbe, a NoToa 610KMpajTe ro co YnBMjaTa BO ropHaTa Nosoxba.

2. MopeceTe ja KOHTPOAATA HA rac Ha NOJIH rac.

3. NpoBepeTe HoXeBUTe Aa buaaT Ha 6e3begHa opaneyeHOCT od 6MAO KOj
Hab/byayBay npen cCTapTyBakeTO Ha ypeaor.

4. [lpxeTe ro AprKavyoT CO eAHa paKa M NONEeKa NOoB/AeYeTe ja CTapTHATa payka
co ApyraTa paka. Kora Ke ce aKTMBMpa CTapTepoOT — MnossevyeTe ja 6p30 u
LLBPCTO payKaTa Ha CTapTepoT ce A0AEeKA He Ce NOKpPeHe MOTOpPOT.
HAMOMEHA: KoHeuoT He cmee 6p30 ga ce NOBJEKyBa Ce A0 HerosaTa
KpajHa nonoxba n He A03BONYBajTe Aa OTCKOKHE HaHa3ad. Toa moxke Aa
AoBeae A0 OoWTeTyBaHE HA CTAapTEPOT.

——c

MonH rac On MNpazeH opf 3anuparne

5. MocTaBeTe ja KOHTPONATA 3a rac BO NocakyBaHaTa noaoxba. Buaete rope.

6. MMocTaBeTe ja oOTNOpHaTa payka Ha NocakyBaHata anabouymHa co
N3B/NIEKYBak€ Ha YMBWjaTa, CO NOAECYBakbe HA A/1ab0YMHATA HA payKaTa U Cco
BpaKakbe Ha YMBMjaTa — OCUTYPYBaAYOT Ha CBOETO MECTO.

11
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7. MpUTUCHETe ja payKaTa Ha KBAa4YMI0TO 3a Aa oaAuTe HaHanpea. N3snedete ja
6e36eaHOCHATa YMBMja M CBPTETE ja Ha ApyraTa CTpaHa npea NpUTUCKaHETO
Ha paykaTa Ha KBA4YM/OTO, 33 Aa 0 aKTMBMPATE CUCTEMOT HA KBA4M/OTO.
Kora paboTm MOTOpPOT, HOXKEeBUTe MO4YHyBaaT fga Ce BpPTaT — Kora e
NPUTUCHATA payKaTa. YpenoT NovyHyBa Aa Ce ABWMXKM HaHanpen U HOXKeBuTe
NMoYyHyBaaT Aa ja obpaboTyBaaT noysara.

8.3anpeTe ro ypegoT Taka WTO Ke ja CTaBUTE KOHTpPONaTa Ha racoT Ha
nosuuujata ,cton”.

Bo BpCKa CO KYyATUBMUPAHETO

Mopecete ro MOTOPOT BO NOCaKyBaHaTa 6p3uHa. Hajronemata 6p3nHa He e
cekoraw Hajaobap nsbop. MNponucHata paboTHa gnaboumHa ce n3bupa cnopes,
TOa KONKY /IeCHO MOXe fda ce u3Bpwu pabortata. OnTMmanHata paboTHa
AnaboumHa 3aBucM o coctojbaTa Ha 3emjaTa. Hajaobpu pesyntatn ce
NOCTUrHyBaaT Kora ce ABuxKuTe 3-4 naTm BO Pas/IMYHM HACOKM. HMKoraw He
paboTeTe Co ypeAoT Ha BaaxKHa noysa. Ha Toj HauMH ce co3gaBaaT rpyTKM KoM
LWTO Tewko ce gpobat. TepAaTa 1 cyBa No4Ba 6apa NOMHAKOB NPEMUH Mo Npas
aros Bo 04HOC Ha NPBMUOT.

OAPXYBAKE

HANOMEHA: MNMpea n3BeayBateTo Ha M0 KOj BMA, Ha OAPXKYBakbe Ha ypeaorT,
usBagete ro Kabenotr og cBeknykata. Bo cnpoTMBHO, NOCTOM OMACHOCT 0Of
CEPUO3HO IMYHO Na Aypu 1 GaTaIHO NOBpPeayBatbe.

MNoaecyBatbe Ha KabenoT Ha KBaUMNOTO

1. OpspTeTe rn HaBpTKkuTe (B 1 C).

2. MopgeceTe ro BKAyYyBaHe€TO Ha KBA4WJIOTO
co 3aBpTKaTa (A). Kora He e aktuBMpaHa
paykaTa Ha MEHYBayoT — HoXKeBuTe Tpeba
[la OCTaHaT BO cocTojba Ha MupyBakse. Kora
€ aKTMBMpaHa paykaTa Ha MeHyBa4yoT —

HoXKeBuTe Tpeba aa ce BPTAT BO NOJIHA CUAA.
3. 3aTerHete rv1 HaBpTKUTe (B 1 C).

3ameHa Ha macno
BAXHO: NpomeHeTe ro macnoto BO MOTOpPOT
CeKoja roguHa.
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N3BageTe ro KanakoT 3a CTaBakbe Ha MAcNo U cTaBeTe macno. lNposepeTe Aanu
e NPaBU/IHO HUBOTO — CO HAaBPTyBaH € Ha KanaKoT 32 MAac/10 CO MepHaTa LUKUIKA,
noToa, NOBTOPHO M3BaAeTe ro n nposepeTe ro HMBOTO. [MPAaBUAHOTO HMBO € Ha
MAX nosuunjata Ha MepHaTa WunKa.

Yucreme

HAMOMEHA: Hukoraw He KopucTteTe BOAa NOA MNPUTUCOK HUTY MakK TEKOBHA
Boaa. Bogata moXke ga Hasnese BO 3aNTMBKUTE M Aa Npegus3BUMKa CEPUO3HO
owTeTyBakbe Ha MOTOPOT.

1. MpBUH nUcyUcTeTE MM CUTE OTNAJoUM.

2. M36puwieTe ro KYyNTUBATOPOT CO BAAXKHA Kpna.

3. U3munjTe rv HoXKeBUTE U A0NHUOT AeN Ha paMKaTa Ha KapbypaTopoT co Boaa.
4. MNo4eKajTe KyNTUBATOPOT Aa Ce UCYLIN.

CKknapgupame
KyntusaTtopoTt Tpeba ga ce cknagmpa Ha agHO, CyBO MecTo. McnywTeTte ro
6eH3MHOT 0of, pe3epBoapoT M of, KapbypatopoT npen Aa ro cKnagupate
KYATUBATOPOT.
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M3JABA 3A COOBPA3HOCT

Bo cornacHoct co MawmnHcKaTta ampeKktusa 2006/42/EC og, 17 maj 2006, AHeKc Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Onuc Ha mawuHama KYNTUBATOP Villager VTB 375

U3jasysame nod nosHa 002080pHOCM OeKa crroMeHamuom npou3eod e OU3ajHUpaH u
npou3eedeH 80 CO2/1aCHOCM CO:

e [unpektusata 2006/42/EC 3a 6e36e4HOCT Ha MaLLUHM

e [upektusata 2014/30/EU 3a enekTpomarHeTHa KomnatMbuaHocCT

e [mpekTtneata 2000/14/EC, 2005/88/EC 3a emucuja Ha byyaBa

e [upektusaTa 2016/1628 3a emucuja Ha racoBum W 3arafyBaykuM MmaTepujanon op,

MOTOpUTE CO BHATPELLHO COropyBare
Bpoj Ha 0g06peHne Ha moTop: €9*2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

YcornaceHun v Apyrv KOpUCTEHU CTaHAapAu:
EN ISO 14982:2009
EN 709:1997:A4
EN ISO 3744:2010

OesnacmeHo mesno cnoped Jupekmusama 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report no: 50045138 001 dat. 16.05.2016

MN3mepeHo HMBO Ha byyaBa LpA 81.6 dB(A)
lapaHTUpPaHO HMBO Ha byyaBa LwA 93 dB(A)

O4roBOPHO NMLLE OBNACTEHO 33 COCTABYBaHb€ HA TEXHUYKA AOKYMEHTaumja: 3BOHKO
laBpunOB, Ha aapeca Ha KomnaHujaTta Buanuep [.0.0, Kajyxosa 32 MM, 1000 /bybsbaHa

MecTo / aaTa: /bybsbaHa, 27.11.2019.

OFOBOpHO nue 3a CoCTaByBakbe Ha TEXHUYKaA ,CI,OKyMEHTaLI,Mja
3BOHKO aBpuioB

?@ﬁ N
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CULTIVATOR ELECTRIC
Villager VTB 375

indrumare pentru utilizarea original3

Cititi cu atentie instructiunea inainte de utilizarea produsului!
Pastrati aceasta instructiune pentru utilizarea posterioara si reamintire

CE2 ah

PLEASE RECYCLE E:;
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e Cultivatorul intotdeauna 1l utilizati Tn conformitate in conformitate cu
indrumarile de siguranta si recomandarile care sunt prezentate in aceasta
indrumare, pentru a evita lezarea personala si deteriorarea echipamentului.

e Toate persoanele care utilizeaza cultivatorul trebuie sa citeasca si sa
analizeze aceasta instructiune in modul Tn care sa fie Tncunostintate
cultivatorul si cu elementele lui de control, precum si cu functiunile lui de
siguranta.

e Doar persoanele adulte care sunt calificate pot ca sa utilizeze cultivatorulo
electric sau sa il intretina.

e Pentru montarea si instalarea cu siguranta, precum si utilizarea in mod sigur,
este responsabil, utilizatorul.

o intretinerea cultivatorului electric se efectueazd in conformitate cu
instructiunile si Tn baza orarului cu privire la aceste recomandari pentru
manuire.

e Nu transportati nici sa nu transferati cultivatorul electric de la un loc la alt
loc, atunci cand motorul lui este aprins.

e Purtati imbracamintea corespunzatoare atunci cand utilizati cultivatorul
electric. Nu purtati imbracaminte larga care spanzura, fiindca ea poate fi
prinsa de partile care sunt mobile.

e Nu purtati sandale, incaltaminte deschise, sau alte tipuri de incaltaminte
subtiri. Purtati intotdeauna cizme. Niciodata nu utilizati cultivatorul electric
atunci cand sunteti fara imbracaminte.

e Purtati ochelari de protectie.

e Utilizati protectia pentru zgomot.

¢ Tineti mainele dumneavoastra , parul, talpele si imbracamintea larga in afara
razei pieselor cultivatorului electric care se deplaseaza si sunt mobile.

e Niciodata nu permite copiilor sa utilizeze cultivatorul electric. De asemenea,
nu permiteti niciodata persoanelor adulte care nu sunt incunostintate cu
modalitatea de operare a cultivatorului electric, si care nu au citi indrumarea
pentru utilizare sa munceasca cu cultivatorul electric.

e Nu utilizati cultivatorul electric daca sunteti sub influienta bauturilor
alcoolice sau a drogurilor.

e Fiti atenti ca toate piulitele, bolturile si suruburile sa fie fixate in mod
corespunzator — utilizati doar piesele de schimb originale.

e Opriti cultivatorul electric si asteptati putin sa se raceasca TInainte de
inceperea executdrii unor reparatii sau intretineri. Inlaturati cablurile de pe
bujiu.

e Teava de esapament si mediul Tnconjurator nu poate ca sa fie mai calda
decat 65°C. Evitati astfel de mediu si permiteti ca teava de esapament sa se
raceasca.
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e Motorul produce monoxid de carbon. Niciodata nu deplasati cultivatorul
electric inauntru sau in spatii care sunt inchise.

e Cu atentie verificati Incaperiile in care se va opera inainte de utilizarea
dispozitivului. Tnldturati toate piesele strdine, Niciodatd nu lucrati cu
cultivatorul electric deasupra conductelor sau tevilor de apa, gaz sau curent.

e Nu utilizati cultivatorul electric daca in pamant exista pietre mari sau alte
obstacole care il pot vatama.

e Daca un obiect este blocat intr-un cultivator, opriti-l si scoateti cablul de la
bujie. Asteptati pana cand se raceasca inainte de a scoate obiectului din
cultivatorul electric.

e Feriti-va de reculului cultivatorului brusc in sus sau inainte - cand lamelele
ating de beton, asfalt sau alte suprafete dure - cum ar fi o piatra mare
ascunsa in pamant.

e Nu incercati niciodata sa schimbati sau sa modificati motorul cultivatorului in
raport cu starea de la livrarea din fabrica. Acest lucru poate duce la vatamari
corporale sau lezari fatale.

e Scoateti intotdeauna cablul de |a bujie Thainte de intretinere, curatarea sau
inlocuirea pieselor de pe motorul cultivatorului si pozitionati-l astfel incat sa
nu se poate atinge bujia.

e Asigurati-va ca cultivatorul electric oprit atunci cand utilizati instrumentele si
cand trebuie sa se mute dintr-un loc in altul - fara utilizarea mecanismului de
antrenare.

e Nu lucrati niciodata pe pante abrupte. Purtati imbracaminte de calitate de
protectie si pantofi de calitate atunci cand se utilizeaza cultivatorul electric.

e Verificati intotdeauna terenul care urmeaza sa fie prelucrate, pentru a va
asigura ca nu exista obiecte care ar putea fi aruncate de catre cultivator.

Avertizare privind gazele de asapament

e Toate motoarele emit monoxid de carbon prin gazele de esapament. Gazele
fierbinte sunt un efect secundar normal al convertoarelor catalitice
provenite din functionarea in mod normal. Monoxidul de carbon este un gaz
mortal, care este incolor, inodor si fara gust si avand in vedere acest fapt pot
fi prezent chiar si atunci cand nu se poate vedea si nici nu se pot mirosa
gazele de esapament.

e intr-o incdpere inchisd, fird ventilatie, monoxid de carbon poate rdmane
pentru cateva zile. Inhalarea de gaz poate provoca oboseala, dureri de cap,
greata, ameteli si confuzie, si poate duce la deces. Este necesar ca imediat sa
iesiti afara, la aer curat si sa cautati ajutor medical daca sunt prezente
oricare dintre aceste simptome.
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gazele de esapament pot fi fatale. Niciodata nu porniti un cultivatorul
electric in interior sau in zonele fara ventilatie buna.

Nu folositi niciodata cultivatorul electric Tn cazul in care exista riscul de
inhalare a gazelor de evacuare in interior.

Nu utilizati niciodata cultivatorul electric in spatiul exterior slab ventilat unde
gazul de esapament nu poate fi usor imprastiat (de exemplu, intr-o cavitate
sau o gaura mare).

Nu utilizati niciodata cultivatorul electric intr-un spatiu inchis sau partial
inchis, cum ar fi corturi, carporturi, subsoluri sau cladiri cu unul sau mai multi
pereti laterali.

Lucrati intotdeauna cu un cultivator electric, astfel - incat teava de
esapament a lui si teava de evacuare sunt orientate in directia opusa de
catre utilizator.

Asigurati-va ca observatorii sa ramana la o distanta sigura si niciodata nu
indreptati teava de evacuare spre unele persoane.

Nu incercati niciodata sa aspirati benzina la gura - aceasta poate duce la
raniri grave sau chiar lezari fatale.

Combustibilul

Urmati instructiunile de siguranta pentru a preveni crearea de arsuri si
aparitiea incendiilor.

Nu schimbati sau sa nu modificati niciodata motorul la cultivatorul electric.
Acest lucru poate duce la vatamari corporale sau chiar lezari fatale grave. Nu
utilizati niciodata combustibilul Tn zonele in care se gasesc scanteile sau
flacarile care se pot aprinde.

Folositi intotdeauna combustibilul in spatiul liber - intr-o zona bine ventilata.
Si vaporii de combustibil care rezulta din ele sunt periculoase si extrem de
inflamabile.

Nu operati cu combustibilul in apropierea masinelor pentru uscat,
incalzitoare de apa calda, radiatoare sau motoare electrice, etc.

Incendiile cu benzina se pot raspandi foarte repede si sunt extrem de
explozive. Pastrati motorul si combustibilul la o distanta sigura fata de flacari
deschise si scantei.

Nu porniti motorul daca exista o scurgere de benzina. Stergeti benzina
abundenta si l3sati sa se usuce. Tnl3turati cultivatorul electric din camera
pentru a evita aparitie scantei.

Nu depozitati cultivatorul electric in interior - cu combustibil in rezervor.
Combustibilul si vaporii de combustibil sunt foarte inflamabili.

Utilizati intotdeauna containere certificate, ceea ce este permis pentru
depozitarea combustibilului.
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e Nu umpleti niciodata recipientul de benzing in spatii interioare . Intotdeauna
incarcati in aer liber in zone bine ventilate.

e Nu efectuati umplerea in timp ce motorul este pornit. Permiteti intotdeauna
sa se raceasca inainte de umplere.

e Evacuarea combustibilului din cultivatoarele electrice niciodata nu trebuie
efectuata in interior.

e Stergeti intotdeauna motorul si zona Tnconjuratoare de combustibilul care a
fost risipit - inainte de pornirea motorului.

e Asteptati pana cand tot combustibilul care a fost scurs sa se usuce dupa
stergere - Tnainte de a inceperea activitatii cu cultivatorul.

e Permiteti intotdeauna ca tot fumul sa dispara inainte de a incepe munca cu
cultivatorul.

e Asigurati-va intotdeauna ca dopul este fixat in mod corespunzator nainte de
a incepe activitatea cu cultivator. Nu utilizati niciodata cultivatorul fara
capacul strans in mod corespunzator.

e Nu fumati in timp ce utilizati un cultivator.

e Evitati aparitia incendiului sau explozia din cauza descarcarii statice folosind
doar cutii de combustibil portabile numai nemetalice care au fost aprobate
pentru depozitarea combustibilului.

e Nu varsati niciodata combustibilul din rezervor pe un cultivator.

e Nu lasati niciodata copiii sa toarne combustibilul sau sa utilizeze cultivatorul
electric. Rezervorul de carburant trebuie sa fie intotdeauna umplut de catre
adulti.

e Nu permiteti nimanui care se afla sub influenta drogurilor sau a alcoolului sa
realizeze umplerea unui rezervor sau de a utiliza un cultivator.

e Ambreiajul poate sa alunece din cand in cand in timpul lucrarii. Dupa
aproximativ doua ore de utilizare normala, ambreiajul va transfera puterea
maxima a lamei. Pastrati intotdeauna ambreiajul fara prezenta uleiului si a
umezelii.

Protectia de arsuri si incendii

AVERTIZAREA: Unele parti ale cultivatorului, cum ar fi teava de evacuare,

protectia tevilor de evacuare si piesele de motor devin foarte fierbinte atunci

cand cultivatorul este utilizat. Aceste piese sunt extrem de fierbinte chiar si

atunci cand motorul este oprit.

e Nu indepartati niciodata scutul tevii de evacuare al motorului.

e Nu atingeti niciodata protectia la toba de esapament. Este extrem de calda
si, prin urmare, poate duce la arsuri.

e Nu atingeti niciodata componentele motorului, care in timpul utilizarii devin
fierbinte.



e Pastrati intotdeauna materiale inflamabile la o distanta sigura de protectie
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tobei de esapament si alte parti fierbinte ale motorului.

Cititi, intelegeti si respectati toate avertizarile

Tnainte de utilizare a aparatului, va rugdm sa cititi —
manualul de utilizare

Trebuie purtate echipamentele adecvate de protectie a
urechilor, a ochilor si a capului

Purtati intotdeauna manusi de protectie si antivibratie (AV)
— atunci cand utilizati aparatul

Purtati intotdeauna cizme de protectie si antialunecare —
atunci cand lucrati cu aparatul

>5m,

AVERTIZARE: Curatati intotdeauna spatiul care urmeaza sa
fie prelucrat cu cultivatorul. Exista un risc de pietrele sau
alte obiecte care pot zbura de la cultivator. Mentineti
intotdeauna o distanta sigura fata de alte persoane si
animale din apropiere.

AVERTIZARE: Cutite rotative. Niciodata nu puneti mainile
sau picioarele sub cultivatorul atunci cand este in
functiune. Aveti grija sa nu va apropiati de piesele in
miscare cand purtati hainele largi.

P 2 IPRLOOP

Atentie! Opriti motorul Tnainte de orice reparatie,
intretinere si curatare. Desconectati mufa.
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CARACTERISTICILE TEHNICE

Volumul de lucru 120.7 cm’
Forta de iesire 1.9 kW
Numarul de rotiri 2800 o/min
Capacitatea rezervorului pentru 0.81
combustibil

Capacitatea de ulei 0.451
Tipul uleiului SAE 30
Combustibil Benyina fara plumb
Transfer Cutie de viteze
Largimea de cultivare 360 mm
Nivelul presiunii de zgomot, LpA 81.6 dB(A) K=3 dB
Nivelul puterii de zgomot, LWA 93 dB(A), K=3 dB
Vibratiile an=4.23 m/s* K=1.5 m/s’

Intotdeauna purtati protectia pentru urechi

Valoarea declarata a vibratiilor este cea care a fost masurata prin testarile cu
metodele de testare si se pot utiliza moze pentru compararea diferitelor utilzje
in raportul cu altele si pentru estimarea preliminara a expunerii.

AVERTIZARE: Nivelul real al vibratiilor cand se utilizeaza echipamentele
electrice se poate deosebii de valorile maxime mentionate in dependenta de
cum este utilizat echipamentul. Din acest motiv este necesar sa se stabileasca
ce masuri de precautie sunt necesare pentru a proteja utilizatorul, pe baza unor
estimari a expuneriilor in conditii reale de functionare (luand in considerare
toate fazele ciclurilor de lucru de exemplu. momentul in care aparatul este
oprit si atunci cand ruleaza la viteza de mers in gol, in plus fata de starea vremii
de pornire).
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DESCRIEREA

1. Parghie de ambreiaj

2. Manerul de pornire

3. Dopul rezervorului de combustibil
4. Roata de transport

5. Cutit

6. Sustinuta - levier rezistent

7.Filtru de ulei

8. Manerele

9. Controlul de gaz
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MONTAREA
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1. Atasati portantul de pe capac (A). Buloane Nu fixati in deplin suruburile.
2. Trageti cablul de gaz (A) pe partea din spate a portantului.

3. Asamblarea bratelor si manerelor pe suport (B).

4. Asigurati-va ca manerele sunt sub unghiul necesar. Strangeti complet
suruburile tinand de suport

5. Montati sustinatorul - panoul rezistent (C) si fixati cu stiftul.

6. Introduceti firul de gaz de la maner (D).

7. Atasati si fixati cablul de gaz la placa de maner (E).

8. Se regleaza tensiunea si fixarea pe firul gazului (F). Ajustarea se face la
sfarsitul sau, de obicei, in mijlocul suruburilor de reglare. Presiunea
maxima pe manerul ambreiajului trebuie sa fie de 27,5N.

9. Atasati firul de gaz pe conectoarele cablului la maner.

10. Slabiti capota pentru a avea acces la manerul de pornire (G).

11. Trageti manerul de pornire prin capac.

12. Atasati si fixati capacul la motor.

Uleiul de motor
MENTIUNEA: La momentul livrarii - fara ulei in echipament. Ansamblarea
si montarea include si umplere cu ulei.
1. Scoateti capacul de umplere de ulei si umple uleiul.
2. Verificati daca nivelul al virajelor este corect prin fixarea dopului de ulei
cu tija de masurare, prin extractie si re-verificarea nivelului. Nivelul corect
al tijelor de masurare MAX.

10
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Menirea dispozitivului
Aparatul este destinat pentru uz personal si nu trebuie sa fie utilizat in scopuri
profesionale.

Turnarea combustibilului

Alimentati dupa cum urmeaza:

1. Curatati in jurul capacului pentru alimentarea cu combustibil.

2. Desurubati capacul pentru alimentare cu combustibil.

3. Completati cu ajutorul unei palnii sau prin folosirea unui recipient de dozare
cu fluier - astfel incat sa nu se verse niciun pic de combustibil.

4. Rasuciti si fixati capacul pentru alimentare.

5. Mutati cultivatorul electric cel putin 3m din punctul in care s-a efectuat
umplerea cu combustibil inainte de a incepe activitatea.

Pornirea.

MENTIUNE: Verificati intotdeauna nivelul uleiului - inainte de a incepe
functionarea. In caz contrar, exista riscul de deteriorare serioasd a motorului.
Porniti aparatul dupa cum urmeaza:

1. Se asambleaza roata transportoare - mai intai tragand inainte, ridicandu-I si
apoi blocati stiftul in pozitia superioara.

2. Reglati controlul gazului la acceleratie maxima.

3. Asigurati-va ca lamele sunt la o distanta sigura fata de orice observatori
inainte de pornirea echipamentului.

4. Tineti bara de mana cu o mana si trageti incet manerul de pornire cu mana
cealalta. Atunci cand starterul este activat - trageti rapid si ferm manerul de
pornire pana la pornirea motorului.

MENTIUNE: Nu trageti coarda dur pana la pozitia lui finala si nu lasati sa sara
inapoi. Acest lucru poate duce la deteriorarea starterului.

——

invtezdplind  nvtezd plind mers in gol stopare

11
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1. Setati controlul de gaz in pozitia solicitata. A se vedea mai sus.

2. Setati maneta de rezistenta la adancimea necesara prin scoaterea
pionezelor, prin reglarea adancimii si intoarcerea pionezelor - sigurantelor la
locul lor.

3. Apasati maneta de ambreiaj pentru a merge mai departe. Trageti suruburile
de siguranta si rotiti-al doilea colt inainte de apasarea manetei de ambreiaj
pentru a activa sistemul de ambreiaj. Atunci cand motorul este pornit,
lamele incep sa se roteasca - cand se apasa maneta. Unitatea se misca
inainte si lamele pot sa Inceapa sa trateze pamantul.

4. Opriti echipamentul prin punerea gazului de comanda in pozitia ,stop”.

Privind cultivarea

Setati viteza dorita a motorului. Viteza maxima nu este intotdeauna cea mai
buna alegere. Adancimea corecta de lucru este selectata raportat de cat de
usor se poate face munca. Adancimea optima utila depinde de starea solului.
Cele mai bune rezultate sunt obtinute atunci cand va deplasati de 3-4 ori in
directii diferite. Nu utilizati niciodata aparatul pe un sol care este umed. Acest
lucru creeaza smocuri care sunt dificil de a le zdrobi. Solul tare si uscat necesita
o a doua trecere pe unghiuri drepte fata de primul.

TNRETINEREA

MENTIUNE: inainte de a efectua orice tip de intretinere pe dispozitiv, scoateti
cablul bujiei. Tn caz contrar, exista riscul de vatdmare corporald sau chiar lezari
fatale grave.

Setarea si reglarea cablului de ambreaj

1. Desurubati suruburile (B si C).

2. Ajustati pornirea ambrajului cu un surub (A).
Cand maneta nu este activa - cutitele ar
trebui sa ramana inactive. Cand maneta
schimbatorului de viteze este activata -
cutitele ar trebui sa se intoarca la putere

maxima.
3. Fixati piulita (B si C).

12
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inlocuirea uleiului
IMPORTANT: Schimbati uleiul din motor in fiecare an.

Scoateti capacul de umplere al uleiului si umpleti cu ulei . Asigurati-va ca nivelul
este corespunzator — prin fixarea dopului pentru ulei cu tija de masurare, apoi
scoateti-l din nou si verificati nivelul. Nivelul corect este al pozitiei MAX privind
tije de masurare.

Curatarea
MENTIUNE: Nu folositi niciodata o masina de spalat sub presiune, nici apa
curenta. Apa poate penetra in sigiliile si poate cauza unele leziuni grave ale
motorului.

1. Tn primul rand stergeti perie de toate resturile.

2. Stergeti cu o carpa umeda cultivatorul electric.

3. Spalati cutitele si partea inferioara a apei de pe cadrul cultivatorului.
4. Asteptati sa se usuce cultivatorul electric.

Depozitarea

A se pastra cultivatorul electric intr-un loc racoros si uscat. A se scurge benzina
din rezervor si carburator Thainte de depozitare cultivatoarelor electrice.

13
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Declaratia privind conformitatea

Tn conformitate cu Directiva masinii 2006/42/EC din 17 Mai 2006, Aneks Il A

Villager d.o.0.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Descrierea masinii: Cultivator electric Villager VTB 375
Declaram sub deplina responsabilitate ca produsul mentionat este proiectat si produs in
conformitate cu:

e Directiva 2006/42/EC a masinii

e Directiva 2014/30/EU cu privire la compatibilitatea electromagnetica

e Directiva 2000/14/EC, 2005/88/EC privind nivelul de zgomot emis

Directiva 2016/1628 privind emiterea gazurilor si materialelor poluante din motorul cu

ardere internd. e9*2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

Standardele armonizate si alte standarde:
EN 1SO 14982:2009
EN 709:1997:A4
EN ISO 3744:2010

Organul autorizat in baza directivei 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV Rheinland test report no: 50045138 001 dat. 16.05.2016

Nivelul masurat de zgomot LpA 81.6 dB(A)
Nivelul garantat de zgomot LwA 93 dB(A)

Persoana responsabild pentru redactarea documentatiei tehnice: Zvonko Gavrilov, la adresa
firmei Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Localitatea / data: Ljubljana, 27.11.2019

Persoana autorizata pentru a face o declaratie in numele producatoruli
Zvonko Gavrilov

Wy
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KULTIVATOR
Villager VTB 375

Povodny navody na pouzitie

Preditajte si tieto pokyny k praci pozorne — pred zaciatkom pouzivania
zariadenia.
Schovajte si ich k neskorSiemu poufZitiu a k pripomenutiu.

€2 g

PLEASE RECYOLE E:;
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e Kultivator vzdy pouzivajte v sulade so vsetkymi bezpecnostnymi pokynmi a
odporucaniami uvedenymi v tomto navode na pouzitie, aby ste zabranili
osobnému zraneniu a poskodeniu vybavy.

e Vsetky osoby pouzZivajuce kultivator musia precitat a preskiumat pokyny tak —
aby boli obozndamené s kultivatorom a jeho ovladacimi prvkami a s
bezpecnostnymi funkciami.

e |ba zodpovedajuce kvalifikované dospelé osoby maju pouzivat kultivator
alebo ho udrzovat.

e Za spravnu montaz a bezpelné pouzitie tohto zariadenia je zodpovedny
pouzivatel.

e Udribu kultivdtoru vykonavajte v sulade s pokynmi a rozvrhmi v tychto
pokynoch k pouzitiu.

e Neprenasajte a neprepravujte kultivator z jedného miesta na druhé — kym je
motor zapnuty.

e Noste adekvatny odev ked pouzivate kultivator. Nenoste Siroky odev ani
odeyv, ktory visi, lebo tento moze byt uchyteny pohyblivymi ¢astami.

e Nenoste sandaly, tenisky, otvorené topanky ani ostatné druhy tenkého
obuvu. VZdy noste pevné Cizmy. Nikdy nepouzivajte kultivator kym ste bosi.

e Noste ochranné okuliare.

e Pouzivajte ochranu sluchu.

e Vidy drzte Vase ruky, vlasy, chodidla a Siroky odev mimo dosahu pohyblivych
Casti kultivatora.

e Nikdy nedovolte detom obsluhovat kultivator. TieZz, nedovolte nikdy
dospelym osobam, ktoré nie su obozndamené s kultivatorom a neprecitali
navod na poufZitie obsluhovat kultivator.

e Nepouzivajte kultivator pokial ste pod vplyvom alkoholu alebo drogy.

e Vzidy preverte Ci su vSetky matice, skrutkové spojenia a skrutky — spravne
zatiahnuté. Pouzivajte iba origindlne nahradné diely.

e Zastavte kultivator a pockajte kym nevychladne pred zacdiatkom vykonavania
akejkolvek opravy alebo udrzby. Odpojte kabel zo sviecky.

o Vyfuk a okolity priestor mozu byt horucejsi ako 65°C. Vyhnite sa tomuto
priestoru a nechajte motor vychladnut.

e Motor produkuje kyslicnik uholnaty. Nikdy nespustajte motor vnutri ani
v zatvorenom priestore.

e Pozorne prehliadajte priestor, ktory bude obrabavany pred pouzitim
zariadenia. Odstrante vsetky cudzie telesa. Nikdy nepracujte s kultivdtorom
nad poloZzenymi vodi¢mi alebo potrubiami na vodu, plyn alebo prud.

e Nepouzivajte kultivator pokial su v pode velké kamene alebo iné prekazky,
ktoré ho mozu poskodit.
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Pokial' sa nejaky predmet zasekne v kultivatore, vypnite ho a stiahnite kabel
zo svieCky. Pockajte, aby kultivator vychladol pred odstranovanim predmetu.

Davajte pozor pred neCanym odskocenim kultivatora nahor alebo dopredu —
ked noZe narazia do betonu, asfaltu alebo nejakého iného tvrdého povrchu —
akym je velky kamen skryty v pode.

Nikdy sa nepokusajte menit alebo modifikovat motor kultivatora v porovnani
so stavom, v akom bol pri doruceni z tovarne. Toto mo6ze spbsobit osobné
alebo smrtelné zranenie.

Vzdy stiahnite kabel zo sviecky pred udrzbou, Cistenim alebo pred vymenou
dielov na motore kultivatora a poloZzte ho tak, aby sa nemohol dotknut
sviecky.

PresvedCte sa, Ze je kultivator vypnuty ked pouZzivate naradia a ked ho
posuvate zjedného miesta na druhé — bez pouzivania pohanacieho
mechanizmu.

Nikdy nepracujte na Sikmych svahoch. Noste kvalitné ochranné topanky ked'
pouzivate kultivator.

Vzidy preverte priestor, ktory budete obrabat, aby ste sa presvedc(ili, Ze nie su
predmety, ktoré mozu byt vyhodené kultivatorom.

Vystraha tykajuca sa vyfukovych plynov

Vsetky motory emituju kysliénik uholnaty prostrednictvom vyfukovych
plynov. Horuce plyny su normalnym sprievodnym zjavom z katalitickych
konvertorov, ktoré normdlne funguju. Kyslicnik uholnaty je smrtelny plyn,
ktory nema farbu, vonu achut apreto mobzie byt pritomny aj ked ho
nemozete vidiet ani pocitit vonu vyfukovych plynov.

V zatvorenom priestore bez ventilacie kyslicnyk uholnaty modZe zostat
niekolko dni. Vdychovanie plynu modzZe spbsobit Unavu, bolest v hlave,
vracanie, zavrat a zmatenost a moze sposobit smrt. Hned' vyjdite na Cerstvy
vzduch a vyhladajte lekarsku pomoc pokial sa zjavi niektory z uvedenych
symptomov.

Vyfukové plyny moézu byt smrtelné. Nikdy nezapinajte kultivator vnutri ani
v priestoroch bez ventilacie.

Nikdy nepouzivajte kultivator vzle vyvetranom vonkajSom priestore,
v ktorom sa vyfukové plyny mozu lahko rozptylit (napr. v diere alebo vo
velkej diere).

Nikdy nepouZivajte kultivator v zatvorenom alebo ciastone zatvorenom
priestore akym su stany, markizy na auta, pivnice alebo budovy s jednym
alebo viac boc¢nych stien.

Vidy pracujte s kultivdtorom tak — aby vyfuk avyfukové potrubie boli
usmernené k ndprotivnej strane od pouzivatela.
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Zabezpeclte, aby pozorovatelia zostali na bezpelnej vzdialenosti a nikdy
neusmernujte vyfuky v smere k nejakej osobe.

Nikdy sa nepokusajte sat benzin Vasimi Ustami — toto mo6ze spdsobit vazne
alebo az smrtelné zranenie.

Palivo

Dodrziavajte bezpecnostné pokyny, aby ste zabranili utvoreniu popalenin
a vzniku poziaru.

Nikdy nemente a nemodifikujte motor na kultivatore. Toto mdze spdsobit
vazne osobné alebo az smrtelné zranenia. Nikdy neobsluhujte palivo na
miestach, kde sa iskry alebo plamene mo6zu zapalit.

VZdy obsluhujte palivo vonku — v poriadne vyvetranom priestore.

Aj palivo aj vypary, utvorené nimi su nebezpecné a mimoriadne horlavé.
Nikdy neobsluhujte palivo v blizkosti suSiCiek, ohrievaCov teplej vody,
radiatorov alebo elektrickych motorov atd.

Benzinové ohne sa rozSiruju velmi rychlo a s mimoriadne vybusné. Drzte
motor a palivo na bezpecnej vzdialenosti od otvoreného plamena a iskier.
Nespustajte motor pokial doslo k vyliatiu benzinu. Utrite zvysné palivo
a pockajte kym sa nevysusi. Vzdialte kultivator z priestoru, aby ste zabranili
iskram.

Nikdy neuskladnujte kultivator vo vnutornych miestnostiach — s palivom
v nadrzi. Palivo a palivové vypary su velmi horlavé.

Vidy pouZivajte atestované nadoby, ktoré su povolené k uskladnovaniu
paliva.

Nikdy neplite nddobu benzinom vo vnudtornych priestoroch. Vidy plite
vonku v poriadne vyvetranych priestoroch.

Plnenie nikdy nevykonavajte pokial motor prevadzkuje. Vidy nechajte
kultivator vychladnut pred plnenim.

Vypustanie paliva z kultivatora nikdy nevykonavajte v zatvorenom priestore.
Vzdy utrite z motora a okolitého priestoru vSetko palivo, ktoré sa vylialo —
pred spustenim motora.

Pockajte kym vSetko vyliate palivo nevyschne po utierani — apred
Startovanim kultivatora.

Vidy nechajte, aby sa vsetky vypary rozptylili azmizli pred spustenim
kultivatora.

Vidy preverte Ci je nalievacia zatka spravne zatiahnutd pred Startovanim
kultivatora. Nikdy nepracujte s kultivatorom bez spravne zatiahnutej zatky.
Nikdy nefajcte kym pouzivate kultivator.
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e Zabrante vzniku poziaru alebo vybuchu vdobsledku statického
vyprazdnovania pouzivanim iba nekovovych prenosnych palivovych nadob,
ktoré boli schvalené k uskladiovaniu paliva.

e Nikdy nevylievajte palivo z nadrZe na kultivatore.

e Nikdy nedovolte detom nalievat palivo alebo pouzivat kultivator. Palivova
nadrz vzdy musi byt plnena dospelou osobou.

e Nikdy nedovolte nikomu, kto je pod vplyvom liekov alebo alkoholu plnit
palivovl nadrz a pouzivat kultivator.

e Spojka sa moZe obcas kizat podas rozpracovania. Po cca dvoch hodinach
normadlneho poutzitia, spojka prenesie maximalny vykon do nozZov. Vidy
udrzujte spojku bez pritomnosti oleja a vlhkosti.

Ochrana pred popaleninami a poziarom

VYSTRAHA: Niektoré &asti kultivatoru, akymi su vyfuk, chrani¢ vyfuku a diely

motora, sa stavaju velmi hortcimi ked sa pouzivaju. Tieto diely zostavaju

mimoriadne hortce aj ked sa motor vypne.

e Nikdy nestahujte vyfukovy chrani¢ z motora.

e Nikdy sa nedotykajte vyfukového chranica. Je mimoriadne horuci a preto
mozZe sposobit popaleniny.

e Nikdy sa nedotykajte dielov motora, ktoré sa pocas pouzitia stali horucimi.

e Horlavé latky vidy drzte na bezpecnej vzdialenosti od chranica vyfuku a inych
horucich dielov motora.

Precitajte si, pochopte a dodrziavajte vSetky vystrahy

Pred pouzitim zariadenia si precitajte — navod na poutzitie

Musite nosit predpisant ochranu usi, oci a hlavy

Vidy noste ochranné a antivibracné (AV) rukavice — pri
pouZzivani zariadenia

Vidy noste ochranné protiSmykové Cizmy — pri praci so
zariadenim

QOG>
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VYSTRAHA: VZdy vycistte priestor, ktory bude obrabany
kultivatorom. Existuje nebezpecenstvo z kamenov alebo
inych  predmetov, ktoré mozu byt vyhodené
kultivatorom. VZdy udrZujte bezpeénu vzdialenost voci
inym osobam a zvieratam, ktoré sa nachdadzaju v
blizkosti.

VYSTRAHA: Otacavé noZe. Nikdy neddvajte Vase ruky
alebo chodidld pod kultivator ked tento prevadzkuje.
Siroky odev drzte mimo dosahu pohyblivych ¢asti.

Pozor! Vypnite motor pred opravou, udrzbou a Cistenim.
@ Vypnite zastrcku

TECHNICKE CHARAKTERISTIKY

Prevadzkovy objem 120.7 cm’
Vystupny vykon 1.9 kW
Pocet otacok 2800 o/min
Kapacita palivovej nadrze 0.81
Objem oleja 0.45 |
Typ oleja SAE 30
Palivo Bezolovnaty benzin
Prevod Ozubené pohanianie

Sirka obrabania

360 mm

Hladina akustického tlaku, LpA

81.6 dB(A) K=3 dB

Hladina akustického vykonu, LwA

93 dB(A), K=3 dB

Vibracie

an,=4.23 m/s’> K=1.5 m/s’

VZdy noste ochranu usi

Vyhldsenu hodnotu vibracii, ktora je vymerand Standardizovanymi metédami

testovania, mozno pouzivat k porovnavaniu

rozlicnych naradi jednych

v porovnani s druhymi a na preliminarne hodnotenie vystavenia.

VYSTRAHA: Skutoénd hladina vibracii ked pouZivate elektrické naradia — sa
moze rozliSovat od uvedenej maximalnej hodnoty, v zavislosti od toho ako sa
naradie pouZiva. Preto je nutné zistit, ktoré bezpecnostné opatrenia su
vyzadované, aby sa pouZivatel ochranil, zalozené na hodnoteniu vystavenia
v skutoénych pracovnych podmienkach (vratane vSetkych faz prevadzkového
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cyklu, napr. doby, po ktoru je zariadenie vypnuté a ktoru prevadzkuje v chode

na prazdno, s pridanim doby spustenia).

POPIS

WO NOUL B WNPE

Packa spojky
Startovacia packa
Zatka palivovej nadrze
Prepravné koleso

NOZ

Podpera — odolna paka
Olejovy filter

Rukovate

Ovladanie plynu
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PwnNPRE

0 N WU

9.

10.
11.
12.

Pripevnite nosnik na kryte (A). Nedotahujte skrutky uplne.

Vytiahnite plynovy kabel (A) na zadnej strane nosnika.

Zmontujte rukovate na nosniku (B).

Skontrolujte ¢&i su rukovidte pod vyZadovanym uhlom. Uplne zatiahnite
skrutky drziac nosnik.

Zmontujte podperu — odolny panel (C) a upevnite skrutkou.

Vlozte plynovy drot do drziaka na rukovati (D).

Pripevnite plynovy kabel v packe spojky (D).

Nastavte napnutie plynového drotu (F). Nastavovanie sa vykondva na
konci alebo najcastejSie v strede nastavujucej skrutky. Maximalny tlak na
packe spojky ma byt 27,5N.

Pripevnite plynovy drot Sndrkami kabla na rukovat.

Uvolnite kryt motora, aby ste sa dostali ku Startovacej rukovati (G).
Potiahnite Startovaciu packu cez kryt.

Pripevnite kryt na motore.

Motorovy olej

POZNAMKA: V momente doruéenia — nie je olej vzariadeni. Monta:
predpoklada aj nalievanie oleja.

1. Stiahnite zatku na nalievanie oleja a naplnite olejom.

2. Preverte Ci je hladina spravna zakritenim olejovej zatky s meraciou tyckou,

opatovnim vybratim a kontrolou hladiny. Spravna hladina je na MAX meracej
tycky.
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Urcenie zariadenia
Zariadenie je uréené k sukromnému pouZitiu a nesmie sa pouzivat
profesionalne.

Nalievanie paliva
Plite palivom nasledujucim spbésobom:

1.
2.
3.

4.
5.

Vycistte okolo zatky na nalievanie paliva.

Vykrutte zatku na nalievanie paliva.

Plite pouZivajuc lievik alebo pouZivajte nddobu na nalievanie s chrlicom —
tak aby sa ani trochu paliva nevylialo.

Zakrutte zatku na nalievanie paliva.

Posunte kultivator o najmenej 3m od bodu, na ktorom ste plnili palivom pred
spustenim.

Spustenie

POZNAMKA: Vzdy skontrolujte hladinu oleja — pred $tartovanim. V opaénom
pripade, existuje nebezpecenstvo vazineho poskodenia motora.

Spustite zariadenie nasledujucim sp6sobom:

1.

Zmontujte prepravné koleso — najprv ho potahujic dopredu, dvihajuc ho,
a potom zamkynanim skrutkou v hornej polohe.

. Nastavte ovladanie plynu na plny plyn.
. Preverte, aby noZe boli vo bezpecnej vzdialenosti od akéhokolvek

pozorovatela pred spustenim zariadenia.

. Drzte rukovat jednou rukou a pomaly potiahnite Startovaciu packu druhou

rukou. Ked je Startér zaktivovany — potiahnite rychlo a pevne Startérovu
packu az motor nespusti.

POZNAMKA: Nepotahujte lano hrubo do jeho koneénej polohy a nedovolte,
aby odskocilo dozadu. Toto mozZe sposobit poskodenie Startéra.

o SN

FINY PLYH CHOD CHOD HA PRAZDNHO ZASTAVOVANTE

. Dajte ovladanie plynu do vyZadovanej polohy. Pozriet vyssie.
. Dajte odolnu paku do vyzadovanej hibky vytahovanim skrutky, nastavovanim

hibky a vratenim skrutky — poistky na svoje miesto.

. Stlacte packu spojky, aby ste isli dopredu. Vytiahnite bezpecnostnu skrutku

a otocte na druhy uhol pred stlacenim packy spojky, aby ste zaktivovali

10
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spojkovy systém. Ked motor prevadzkuje, noZe sa zacinaju otacat — ked' je
paka stlatena. Zariadenie sa pohybuje dopredu anoZe zacinaju obrabat
podu.

8. Zastavte zariadenie ddvajuc ovladanie plynu do polohy ,stop”.

O obrabani

Nastavte motor na Zelanu rychlost. Najvacsia rychlost nie je vidy najlepsim
vyberom. Predpisant pracovnt hibku méte volit podla toho ako lahko pracu
mozno vykonat. Optimalna pracovna hibka zavisi od stavu pody. Najlepsie
vysledky sa dosahuju ked sa pohybujete 3-4krat v rozlicnych smeroch. Nikdy
nepracujte so zariadenim na mokrej pdde. Toto utvara hrumene, ktoré tazko
rozdrvit. Tvrdd asuchd poda vyzaduju druhy prechod pod pravym uhlom
v pomere k prvom.

UDRZBA
POZNAMKA: Pred vykonavanim akéhokolvek spdsobu Gdrzby, stiahnite kabel
zo svieCky. V opacnom pripade, existuje nebezpecenstvo vazneho osobného
alebo az smrtelného zranenia.

Nastavovanie kabla spojky

1. Vykrutte matice (B a C).

2. Nastavte zapinanie spojky skrutkou (A). Ked'
packa prevodovky nie je zaktivovana — noze
maju zostat v stave necinnosti. Ked' je packa
prevodovky zaktivovand — noZie sa maju
otacat plnym vykonom.

3. Dotiahnite matice (B a C).

Vymena oleja
DOLEZITE: Vymeirite olej v motori kazdy rok.

Stiahnite zatku na nalievanie oleja a naplnte
olejom. Preverte ¢i je hladina spravna -
zakrutenim olejovej zatky s meraciou tyckou,
potom ju vyberte askontrolujte hladinu.
Spravna hladina je na MAX polohe meracej
tycky.

11




Villager VTB 375 (SK)

Cistenie

POZNAMKA: Nikdy nepouzivajte umyvace pod tlakom ani tekutd vodu. Voda
moze preniknut do tesneni a zapricinit vazne poskodenie motora.

1. Najprv vykefujte vSetky odpadky.

2. Utrite kultivator vihkou utierkou.

3. Umyte noZe a spodnu ¢ast ramu kultivatora vodou.

4. Pockajte, aby kultivator vyschol.

Uskladnovanie

Uskladnite kultivator na studenom, suchom mieste. Vypustite benzin z nadrze
a z karburatora pred uskladnovanim kultivatora.

12
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Deklararica o sulade

Podla Strojovej direktivy 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Priloha Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO
Opis stroja KULTIVATOR VTB 375

Vyhldsujeme pod plnou zodpovednostou, Ze uvedeny vyrobok bol navrhnuty a vyrobeny v
sulade s:
e Direktivou 2006/42/EC o bezpecnosti strojov
e Direktivou 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite
e Direktivou 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisii hluku
e Direktivou 2016/1628 o emisii plynov a znedistujucich ¢astic z motora s vnutornym
spalovanim
Schvalovacie ¢islo motora: €9*2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

Harmonizované i iné pouZité Standardy:
EN I1SO 14982:2009

EN 709:1997:A4
EN ISO 3744:2010

Opravneny orgdn podla Direktivy 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report no: 50045138 001 dat. 16.05.2016

Namerana hladina hluku LpA 81.6 dB(A)
Zarucena hladina hluku LwA 93 dB(A)

Zodpovedna osoba opavnenad na zostavenie technickej dokumentacie: Zvonko Gavrilov, na
adrese firmy Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Lublana

Mesto / datum: Lublana, 27.11.2019

Osoba zodpovedna pre technickidokumetaciu
Zvonko Gavrilov

gﬁu
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